
        
            
                
            
        

    
	Д. Цэвэгмид

	 

	АЯН ЗАМЫН ТЭМДЭГЛЭЛЭЭС...

	 

	ЮНЕСКО˗гийн Оролцооны хөтөлбөрийн хүрээнд түүний санхүүжилтээр Д. Цэвэгмид сангаас 2015 онд Улаанбаатар хотноо эрхлэн хэвлүүлсэн  “ДОНДОГИЙН ЦЭВЭГМИД АБУГАЙН ХУВИЙН ТЭМДЭГЛЭЛ, ДУРСАМЖУУДААС...” номоос 
Цогт охин тэнгэр сангийн захиалгаар Цагаан бамбарууш хэвлэлийн газарт 2020 онд газарт цахим хэлбэрт хөрвүүлэв.
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	Редакторын үг: 

	 

	Манай дарга өдөр тутмын тэмдэглэлээс гадна бүр бага залуу наснаасаа л аян замын тэмдэглэл хөтөлдөг байсан бөгөөд утга зохиолын энэ төрөл зүйлээр бичиж, гаргуун мэргэшсэн хэмээн хүлээн зөвшөөрөгдсөн зохиолч байсан юм. Үүний нэгэн нотолгоо нь бичсэн нийтлэл, замын тэмдэглэлүүдийг нь эмхэтгэж, Монголын сэтгүүлчдийн нэгдсэн эвлэлээс эрхлэн гаргаж буй “Монголын шилдэг нийтлэл” хэмээх цуврал 108 ботид тусгайлан оруулсан явдал билээ (цувралын 9˗р боть). Түүний бичсэн замын тэмдэглэлүүд нь Монгол орны хүн байгаль, өвс ургамал, ан амьтантай холбоотой мэдээ сэлт, эдийн болон утга соёлын зүйлс тэргүүтнээс өгсүүлээд, гадаадын олон орны хөгжил, амьдралын хэв маяг, түүний дотроос нэн сонирхолтой нь эх орныхоо албан томилолтыг өвөрлөн, Монгол улсаа НҮБ˗д элсүүлэх их үйлсэд чармайн зүтгэж явах үеийн сонин содон түүхэн баримтуудыг хүртэл сийрүүлэн бичиж үлдээснээрээ туйлын үнэ цэнтэй юм. 

	Туурвих бичих арга маяг нь их өвөрмөц. Юу гэвээс, тэрээр баримтыг зүгээр нэг тоочин өгүүлж, он цагийн хэлхээнд оруулах төдийхнөөр цулгайдуу хэлбэрээр хөврүүлээд байдаггүй, түүнийгээ тойруулан бясалгаж, олон сэдэв салбарлуулсан зангилгаагаар уншигчдыг сэнхрүүлэн гэгээрүүлж, хүний сайн сайхан чанаруудыг дээдлэн урамшуулсан, эх орон, нутаг ус, газар шороогоо чин сэтгэлийн угаас хайрлан дээдэлсэн сэтгэлээр бадрангуй тэмүүлэлтэй, оргилуун дэврүүн хөг аястай болгож бичдэг байв. Нөгөөтээгүүр, түүний дурсамж, тэмдэглэлүүд зохиомжоороо уран зохиолын төрөлдөө ойрхон, өрнөлттэй, тайлалтай, зүйрлэл жишилтийн баялаг хэрэглүүртэй, төгс хэлбэршсэн байдаг онцлогтой. Тэр бээр дүрслэн бичих авьяас төгөлдөр, бичиж буй зүйлээ нүдэнд харагдтал өнгө донжийг нь тааруулсан үг илэрхийллээр шаглаж найруулдаг, чухамхүү үгээр урлан зурдаг нэгэн байсан юм. Дүрслэхдээ бас эсрэгцүүлэх, утга харшуулах зэрэг аргыг туурвих арга маягаа болгон сайтар эзэмшсэн байдал түүний уран бүтээлээс түгээмэл ажиглагддаг. Жишээ нь, “Онгоцноос гармагц мөнх тэнгэрийн мөнгөн багана баруун Алтайн дорнод жигүүр Хархираа уул хамгийн түрүүнд нүдэнд тусч, Улаангомд арай ойртсон шиг харагдлаа. Уул шилжин нүүсэн биш, Улаангом дөрвөн зүг, найман зовхист дүүргээ тэлж, хуучин цагийн бяцхан тосгоноос хувьсгалт Монголын шинэ хот болтлоо өргөжсөнөөс Хархираа уул хаяа хормойгоо тариан талбай хүртэл дэлгэж, аймгийн төвд ойртсон мэт санагдсан нь тэр бөлгөө” хэмээн уулгалсныг тайлбарлах нь илүүц буй заа. 

	 


ЗӨВЛӨЛТИЙН ДЭЭД СУРГУУЛИЙН ИХ БАЯР 
(1955˗5˗16)

	 

	1955 оны 5˗р сарын 7˗ноос мөн сарын 15˗ныг хүртэлх энэ хугацаанд Ломоносовын нэрэмжит Москвагийн Улсын их сургуулийн 200 жилийн ойн баяр болов. 

	Москвагийн их сургуулийн 200 жилийн ой бол Зөвлөлт Холбоот Улсын тэргүүний шинжлэх ухаан, соёлын амьдрал байдалд томоохон тэмдэглэлт явдал бөгөөд социалист соёл, шинжлэх ухааны баяр, Зөвлөлтийн дээд сургуулиудын баяр, зөвлөлтийн бүх ард түмний баяр болж өнгөрөв. Тэргүүний шинжлэх ухаан, соёлын энэ их баярыг зөвлөлтийн ард түмний нэгэн хамт бүх ардчилсан орны эрдэм шинжилгээний байгууллага, дээд сургуулиуд тэмдэглэн өнгөрүүлэв. 

	Москвагийн их сургуулийн 200 жилийн ойн баярт бүх ардчилсан улсаас гадна Голланд, Итали, Норвег, Финланд, Америк, Франц, Англи зэрэг олон орон хийгээд Зөвлөлт улсын их сургуулиуд, эрдэм шинжилгээний байгууллагууд өөрсдийн төлөөлөгчдийг ирүүлсэн байна. Гадаад орнуудаас уригдан очсон төлөөлөгчдийн дотор Монгол ард улсын дээд сургуулиудын төлөөлөгч байлцав. Өөрийн улсын ард түмэн, эрдэм шинжилгээний байгууллагуудын өмнөөс алдраа мандуулсан Москвагийн их сургуулийн оюутан, эрдэмтэн, багш нар, шинжлэл судлалын ажилтан нарт түүний 200 жилийн ойг тохиолдуулан баяр талархал хүргэх их аз завшаан надад тохиолдов. 

	Москвагийн их сургуулийн яруу алдарт 200 жилийн ойн баяр ёслолд очоод, түүний хүндэт зочин, итгэлт нөхөр, хайрт сурагчийн ёсоор байж, соёл, шинжлэх ухааны боловсон хүчнийг бэлтгэх чухал нэгэн төв болох энэхүү сургуулийн хөгжлийн түүх, хичээл сурлагын ажиллагаатай танилцан, ойн өдрүүдэд болсон эрдэм шинжилгээний бага хурлуудад оролцохын зэрэгцээгээр, цэцэглэн хөгжиж байгаа гэрэлт сайхан Москва хотын дурсгалт сайхан зүйлсийг сэтгэл бахдан үзлээ. Үүнээс 200 жилийн өмнө, 1755 оны 5˗р сарын 7˗ны өдөр Москва хотноо одоогийн түүхийн музей байгаа газар Москвагийн их сургууль баяр ёслолын байдалтайгаар нээгдсэн ажээ. 

	Москвагийн их сургуулийг байгуулах явдал 18˗р зууны үеийн Орос улсын эдийн засаг, улс төр, соёлын хөгжлийн бүх явц, нөхцөлүүдээр бэлтгэгдсэн байжээ. Их сургуулийг байгуулах явдлыг тэр үеийн тэргүүний хүмүүс хэдий нь ойлгосоор ирсэн боловч, Орос оронд анхдугаар их сургуулийг гарамгай эрдэмтэн, агуу эх оронч Михаил Васильевич Ломоносов үүсгэн байгуулжээ. Эхний 10˗аад жилийн дотор Москвагийн их сургуульд эх оронч материалист хандлагууд буй болж, тэндээс олон арван тооны ардчилсан үзэлтэн декабрист төрөн гарчээ. 

	Орос орон 19˗20˗р зууны үест оросын болоод дэлхийн соёлын охь манлай болох эхлэлээ тавьжээ. Энэ үесээр Москвагийн их сургууль нь орос орны шинжлэл, судлалын томхон төвүүдийн нэг нь болсон юм. Дэлхий дахины ач холбогдол бүхий эрдэм ухааны томоохон нээлтүүд тус их сургуулийн газраа хийгджээ. Энд И. М. Сеченов, К. А. Тимирязев, П. Н. Лебедев, В. И. Вернадский, Н. Е. Жуковский, С. А. Чаплыгин, В. В. Морковников, Н. Д. Зелинский, А. П. Павлов, С. М. Соловьев, М. М. Ковалевский зэргийн олон тооны гарамгай эрдэмтэн ажиллаж байсан ба И. А. Гончаров, А. Н. Островский, И. С. Тургенев, Ф. И. Тютчев, К. Д. Ушинский, А. П. Чехов нарын зэрэг алдарт уран зохиолч, шинжлэх ухааны гарамгай зүтгэлтнүүд тус сургуулиар хүмүүжин гарчээ. 

	Москвагийн их сургуулийн ректор, академич И. Г. Петровский “Агуу их Октябрийн социалист хувьсгал ялсан явдал бүх дэлхийн түүхэнд шинэ үеийг нээв. Хүн төрөлхтний түүхэнд анхан удаа шинжлэх ухааны чөлөөтэй хөгжих бололцоо нээгдэв. 

	Дээд сургуулиудыг байгуулах хэрэгт Зөвлөлийн Засгийн газар ихээхэн анхаарлыг тавьсан юм. Дээд сургуулиудад элсүүлэх журам, дээд сургуулиудын бүрэлдэхүүн, түүний зохион байгуулалтыг заасан Засгийн газрын бүх гол хууль зарчмуудад В. И. Ленин гарын үсэг зурсан билээ” хэмээн цохон тэмдэглэв. 

	Зөвлөлт засгийн үед дээд, дунд сургуулиудын суралцагчдын тоо жил бүр нэмэгдсээр ирсэн байна. Одоо бүх Зөвлөлт улсын олон зүйлийн сургуульд 57 сая хүн суралцаж байгаагаас 1 сая 732 мянга нь дээд сургуулийн оюутан байна. Зөвхөн Москвагийн их сургуульд 22 мянган оюутан суралцаж байна. Энэ сургууль хувьсгалаас урьдах бүх үеийн турш 40 мянган мэргэжилтнийг төгсгөн гаргасан атал зөвхөн хувьсгалын жилүүдэд 45 мянган мэргэжилтнийг бэлтгэжээ. 

	Зөвлөлт Холбоот Улсын Коммунист нам, Зөвлөлт Засгийн байнгын хайр халамжийн үрээр Москвагийн их сургууль оюутан, аспирантууд, эрдэмтэн багш нарын бүтээлч ажилд шаардагдах бүхий л эн чухал нөхцөл бүрэн хангагдсан байгааг бид нүдээрээ үзлээ. 

	Олон олон жилийн өмнө Оросын алдарт эх оронч хөвүүн, Герцен, Огарёв хоёр төрөлх эх орон, ард түмнийхээ жаргалын төлөө тэмцэж, бүх амьдралаа зориулна гэж тангарагласан тэр өндөрлөг Лениний уулан дээр сүндэрлэсэн соёл, шинжлэх ухааны гайхамшигт ордонд орлоо. 

	Лениний уулан дахь Москвагийн их сургуулийн шинэ хотын бүрэлдүүнд гол барилга 27, туслах чанарынх 10 орно. Эдгээр ордны зөвхөн коридорын урт нь 100 км, хамгийн гол ордны өндөр нь 242 метр юм. 

	Цахилгааны хүчээр гүйх түргэн лифтээр гол ордны 32˗р давхарт гараад, жавхлант Москва хотыг харлаа. Тэртээ хол, хаврын сийрэг хөх манан будан дунд Москва хот дахь өндөрлөг барилгуудын орой тэнгэрийн үүл хүртэл сүндэрлэж, тэдгээрийн дотор Кремлийн цамхгуудын бадмаараг таван хошуу однууд гал улаан гэрлийг цацруулан гялалзаж байв. 

	Ордны өмнөх үзэсгэлэнт усан оргилуудын цацрал нэгэн үе цагаан тоос дэгдэх мэт харагдаж, нэгэн үе түмэн үет солонго татах мэт үзэгдэж, хоёр эргээр нь тэгш шугамаар жигдхэн тарьсан мөнх ногоон арц моддыг сэрүүн усан тоосоор шүршин, түүний дэргэдүүр жагсан явж, баярын цуглаанд ирж буй олон мянган оюутан, хотын хөдөлмөрчдийн төлөөлөгчид их талд намрын хонгор салхинд хийсэх тарианы залаа шиг үелэн жирэлзэн харагдах нь үнэхээр өндөрт гарсныг мэдэгдүүлнэ. 

	Хими биологи, физикийн факультетын таван давхар байшингууд, албинари гэдэг хиймэл уул тэртээ дор намхан бяцхан юм шиг санагдана. Их ордны дотуур явж, 1500 хүний суудал бүхий хурлын танхим, 700 гаруй хүний суудал бүхий Соёлын ордон, лекцийн танхим, хичээлийн тасалгаа, кабинет, номын сан, оюутны суух байруудыг үзэв. Газарчлан яваа залуу их сургуулийн түүхийн музей, газрын хөрс судлалын музейн үзэсгэлэнгүүд, үнэт эрдэнийн чулууд, эрдэм шинжилгээний багаж хэрэгслүүдийг тайлбарлан ярихын завсар энэ ордны дотор тус бүр 600 хүний суудалтай том танхим 21, 150 хүний суудалтай бага танхим 141 бий, тус сургуулийн шинэ ордны нэг өдрийн дотор хэрэглэх цахилгаан эрчим хүчний хэмжээ нь 200 мянган хүн амтай, 2 багаахан хотын нэг өдрийн хэрэглэх цахилгаан энергитэй тэнцэнэ гэж ярилаа. 

	Цаашаа явж, зарим тэнхимийн эрдэм шинжилгээний лабораторийн кабинет, хичээлийн туршлагуудыг үзэв. 1924 онд химийн факультетад бүгд 8 лаборатори байсан бол одоо шинэ байшинд 600 орчим лабораторитой болсон байна. 1950 онд хуучин барилгад байх үес, биологийн факультетын сээр нуруутан амьтны судлалын тэнхим ердөө 6 өрөөтэй байж билээ. Одоо 20 өрөөтэй болжээ. Үүнд: оюутны практикийн танхим, тэдний биеэ дааж шинжлэл, судлалын ажлыг гүйцэтгэх өрөөнүүд, амьтны амьдралыг судлах, биеийн бүтцийг шинжлэх тасалгаанууд, туршил экологи ба морфологийн лабораториуд, аспирант, доцент, профессоруудын тус бүрийн кабинетууд орно. Хичээлийн бүхий л үзүүлэн таниулах хэрэгсэл, шинжлэл судлалын багаж, аппарат, төхөөрөмж нь шинээр хийгджээ. 

	Хээрийн шинжилгээний ангийн тоноглол, холын юмыг ойртуулан татаж буулгах зургийн аппарат, хоёр хэсэг юмыг нэг талбайд зэрэгцүүлэн харж чадах бинокляр, нүдэнд үл үзэгдэх жижиг амьтан буюу эдийг томруулан буулгах фото аппарат зэрэг биологич нарын олон үе мөрөөдөн хүссэн багаж хэрэгсэл цөм бүрдсэн байгааг батлан үзлээ. 

	Москвагийн их сургуульд шинжлэх ухааны бараг бүх салбараар шинжлэл, судлалын ажиллагааг гүйцэтгэх нөхцөл цөм бүрэн байна гэдгийг ганцхан энэ тэнхимийн хангамжийн байдлаас хэлж болно. 

	Тус сургуулийн шинэ ордны хичээл ба эрдэм шинжилгээний төхөөрөмжүүдийг Зөвлөлт орны 500 орчим тооны үйлдвэрт захиалан бэлтгүүлсэн юм байна. Зөвлөлт Холбоот Улсын ах дүүгийн олон үндэстний ард түмний өсөх үе, үр хүүхдүүдийн эрдмийн гэрэлт оройд хүрэх бүх бололцоог хангахын тулд Зөвлөлт засгаас хэрхэн халамж анхаарлаа тавьж байдаг нь Москвагийн их сургуулийн байдлаас бүрэн тодорхой мэдэгдэж байна. 

	Тэргүүний соёл, шинжлэх ухааны тугийг 200 жилийн турш өндөрт өргөж, алдар гавьяагаа мандуулан ирсэн Москвагийн их сургуулийн яруу алдарт ойн баярын хурал 1955 оны 5˗р сарын 7˗ны орой 19 цагт Москвагийн их театрт болов. Энэ хуралд Зөвлөлт Холбоот Улсын Коммунист Нам ба Зөвлөлт засгийн жолоодогчид нөхөр Булганин, Хрущев, Молотов, Ворошилов, Маленков, Микоян нар, мөн академич Нисмеянов, Лысенко, Онарин нарын зэрэг нэрт эрдэмтэд, их сургуулийн оюутнууд, профессор багш нар, олон нийтийн байгууллага ба хотын хөдөлмөрчдийн төлөөлөгчид, Зөвлөлтийн их сургуулийн ректорууд, гадаад орнуудын зочид байлцав. Москвагийн их сургуулийн 200 насны ой нь зөвхөн энэ нэгэн сургуулийн бус, бүх зөвлөлтийн ард түмэн, түүнчлэн дэлхийн шударга хүн төрөлхтөн, тэргүүний орон бүхний дээд сургууль, эрдэм шинжилгээний байгууллага, оюутан сэхээтний их баяр болон тэмдэглэгдэв. 

	5˗р сарын 7˗ноос эхлэн Москвагийн их сургуулийн олон факультет, эрдэм шинжилгээний газрууд тус бүрдээ баяр ёслолыг гүйцэтгэв. Москвагийн их сургуулийн 200 жилийн ойд ирсэн төлөөлөгчид ба зочидтой уулзахад зориулсан Эрдмийн зөвлөлийн өргөтгөсөн хурал 5˗р сарын 9˗ний өдөр Лениний уулан дахь гол ордны хурлын их танхимд болов. Энэ хуралд Зөвлөлтийн нэрт эрдэмтэд, академич нар, их сургуулийн профессор багш, Зөвлөлт орны бусад их сургуулийн ректорууд, нийслэлийн олон нийтийн байгууллагуудын төлөөлөгчид, гадаадын зочид зэрэг 2000 орчим хүн байв. 

	Кембриж, Оксфорд, Париж, Брюсель, Вена, Тиран, Софи, Будапешт, Бээжин, Болонь, Варшав, Бухарест, Хельсинк, Прага, Стокгольм, Женев, Колубын зэрэг их алдар суутай сургууль өөрсдийн төлөөлөгчдийг энэхүү яруу алдарт ойн баярт ирүүлжээ. Эрдмийн зөвлөлийн өргөтгөсөн хурлыг ректор, академич И. Г. Петровский нээж, түүнд итгэмжлэн хариуцуулсан Москвагийн их сургуулийн түүхт байдал, яруу сайхан амжилтууд, одоогийн хөгжил, олон улстай өргөн харилцаа холбоотой ажилладгийг тэмдэглэж, зочид төлөөлөгчдөд халуун баярыг хүргэв. 

	Гадаад орны зочид эрдэмтэд, зөвлөлтийн бусад их сургуулийн төлөөлөгчид, олон нийтийн байгууллага, соёл, гэгээрэл, шинжлэх ухааны газрууд, үйлдвэрүүдийн өмнөөс Москвагийн их сургуулийн 200 жилийн ойг тохиолдуулан түүний оюутан, ажилтан, эрдэмтэн багш нарт чин сэтгэлийн талархлыг хүргэж, дурсгалын зүйлс, баярын бичгүүдийг барив. 

	Хятад, Солонгос, Вьетнам, Франц, Герман, Англи, Итали, Орос, Латин Америк зэрэг олон янзын хэлээр ард түмний их найрамдал, эрдэмтдийн холбоо харилцааг улам бататгах, хүн төрөлхтний дэвшил хөгжлийн төлөө энх тайвныг сахих их тэмцэлд зориг бадрангуй оролцох, тэргүүний шинжлэх ухааны хөгжлийг ардын жаргалын төлөө зориулахад орон бүхний эрдэмтэд бэлхэн байгаагийн тухай хамтын санаа, нэгэн эрмэлзэлтэйгээр хүн бүхэн ярьж, бүх хүн төрөлхтөн ба ЗХУ˗ын яруу алдрын төлөө цаашид их амжилт олохыг Москвагийн их сургуульд ерөөж байв. 

	Хурлын их танхимыг маш сайхнаар чимэглэн зассан, хуралдсан олон бүгдээрээ баяр ёслолын байдалтай нижигнэтэл алга ташиж, цог жавхлантай, сэтгэл хөдлөм байлаа. Монголын ард түмний чин сэтгэлийн баяр талархал, сайн ерөөлийг хүргэсэн монгол үг энэ их танхимд сонсогдов. 

	Өндөр насны яруу алдарт хүрэвч өтлөхгүй, үргэлжид ид залуугаараа бадран цэцэглэж байдаг, төрөлхийн хайрт ах Москвагийн их сургуульдаа мөнх найрамдлын бэлэг тэмдэг болгон илгээсэн дурсгалын зүйлсийг баярын бичгийн хамт ректор, академич Петровскийд гардуулан өгөв. 

	Оросын ахмад их сургуулийн 200 жилийн ойн дурсгалт өдрөөр тохиолдуулан Зөвлөлтийн ба гадаадын эрдэмтэн нартай уулзсан энэ хурал их ёслолын байдалтай, сэтгэл хөдлөм сайхан дотно нөхөрсгөөр өнгөрлөө. Баярын өдрүүдэд эрдэм шинжилгээний хурлууд болсон бөгөөд түүнд Зөвлөлт холбоот улсын нэрт эрдэмтэд, их сургуулийн профессор багш нар, гадаадын зочид оролцож, шинжлэл, судлалын илтгэл сонсголуудыг хийв. Москвагийн их сургуулийн 200 жилийн ой, түүний шинжлэх ухаан, соёл, гэгээрлийн их баяр, Зөвлөлт орны амьдралд улс төр, олон нийтийн чухал явдал болж өнгөрөв. 

	Москвагийн их сургууль нь өөрийн 200 жилийн ойг Зөвлөлтийн ард түмэн, коммунист намын удирдлагын дор социализмаас коммунизмд шилжих материал техникийн баазыг байгуулж байгаа ялсан социализмын нөхцөлд угтан өнгөрүүлэв. Коммунизмыг байгуулах их зорилгыг шийдвэрлэхэд Зөвлөлтийн бүх ард түмний нэгэн адил зөвлөлтийн шинжлэх ухаан ба дээд сургуулиудын ажилтан нар бүх хүчээ дайчлан ажиллаж байна. Өөрийн агуу эх орондоо коммунизмыг байгуулах зорилгыг шийдвэрлэж байгаа зөвлөлтийн ард түмэн, эрдэмтэн, сэхээтний бүтээлч хөдөлмөрийн их туршлага, өдөр тутмын халуун тусламжаар манай Монгол оронд шинжлэх ухаан үүсэн бойжиж цэцэглэн хөгжив. 

	Москвагийн их сургууль ба Монгол улсын их сургуулийн ах дүүгийн холбоо найрамдал цаашид өдрөөс өдөр ирэх тутам улам батжин хөгжих нь дамжиггүй. Энэ найрамдал бол Монгол ба Зөвлөлтийн ард түмний агуу их найрамдлын салшгүй нэгэн хэсэг нь юм. 

	Энэ их найрамдлаар зоригжсон их сургуулийн хамт олон нь Москвагийн их сургуулийн дэвшил хөгжлийн яруу сайхан замыг мөрдлөг болгож, эх орон, ард түмэндээ хэрэгтэй тустай үйлсийг бүтээхийн төлөө цуцалтгүй тэмцэн ажиллана. 

	 


ВАРШАВТ ЗОРЧСОН ТЭМДЭГЛЭЛЭЭС 
(1958. 05. 13.)

	 

	Оройн 6 цагийн орчим Зоологийн институтийн захирал ирж уулзаад хамт хоол идэв. Энэ хүн: “Та нар Зөвлөлттэй ямар харьцаатай вэ? Түүний империализмаас айдаггүй юу? Бид Зөвлөлтийн империализмаас болгоомжилдог” гэнэ. Тэгэхэд би “Манайх Зөвлөлттэй сайн харилцаатай” гэж хэлэв. Мөн “Лейсекогийн нөлөө танайд ямар вэ? ШУ˗ыг улс төрийн байдлаар хавчсан сүрхий хэрэг болсон юм” гэж ярина. 

	Бас латин хэлний нэгэн профессортой уулзаж ярилцахад, тэр хүн: “Танай Монголыг Зөвлөлтийн харьяат гэж боддог сон. Тусгаар улс байсан юм уу? Хувьсгалын өмнө хүй нэгдлийн улс байсан атал одоо хөгжсөн байна” гэх зэргээр ярина. Мөн тэр хүн: “ Та маргаашийн ёслолд тоогу өмсөх үү?” гэж асуув. “Тоогу гэж юу юм бол доо” хэмээн бодолхийлэх зуур тэр хүн “Профессоруудын өмсдөг жанч” хэмээн тайлбарлахад миний хажууд суусан Зоологийн институтийн захирал: “Зөвлөлтөд тоогу өмсдөггүй шүү дээ” гэж хариулав. 

	“Манай Их сургууль балчир учир тийм уламжлал тогтоогүй байна” гэж намайг хэлэхэд латин хэлний профессор: “Танай тэнд уламжлалын эсрэг тэмцдэггүй юм уу?” гэж асуув. Сайн уламжлалтай бид тэмцдэггүй гэж би хэлэв. 

	Латин хэлний профессор ярианы зарим хэсэгт хүй нэгдлийн Монгол их хөгжин дэвшсэн, дээд сургуулиудтай болсон нь Зөвлөлтийн ач юм. Та нар Зөвлөлтөд сэтгэлийн талархлыг хүргэж, баярлаж байх учиртай улс шүү дээ, хойд зүгийн зарим бага үндэстнүүд эдүгээ ямар хөгжилтэй болов, түүний адил Монгол орон хөгжлөө” гэж бас тэр ярина. 

	Энэ өдөр нэгэн сурвалжлагч надтай уулзаж, МУИС хэзээ байгуулагдсан, оюутны тоо, бүрэлдэхүүн, цаашдын чиглэлийг асууж мэдээд, дараа нь Варшавын Их сургуультай ямар харилцаатай байдгийг асуугаад, бичиж авав. 

	 

	1956. 02. 12. 

	Энэ орой Дрездений Техникийн дээд сургуулийн оюутны байр ба хоолны газрыг үзэв. Оюутны гуанзанд солонгос, вьетнам, негр, хятад, герман оюутан залуучуудтай хамт сууж хоол идэв. Оюутны хэргийг эрхэлсэн проректор, Намын хорооны дарга нар нь байлцав. 

	Оюутнууд Монголын их сургууль, Монгол орны тухай сонирхон асуухад хариулав. Оюутны хэргийг эрхэлсэн проректор нь Чингис хааны ролийн тухай баахан үг ороох буюу сорих шинжтэйгээр олон асуудал тавив. 

	 

	2˗р сарын 13.

	... тэндээс Дрезден хот ирж, дэлгүүр ороод, Амушдаа костюм авав. Орчуулагч галзуу хүүхэн маш их уурлаж, машины хаалгыг түс тас чулуудан, нүд нь цагариглан хялалзав. 

	Биднийг дэлгүүрт орохыг зөвшөөрөхгүй, дургүй юм бол юунд мөнгө өгсөн юм бол гэж сэтгэл зовон явлаа. Орой Дрезден хотын оперын театрт “Fа1оmе” гэдэг нэгэн бүлэг дуут жүжгийг жолоочийн хамт үзлээ. Өнөө галзуу орчуулагч хүүхэн очсонгүй, юу болсныг бүү мэд. 

	Аятайхан газар нутаг үзэж, эрдэм шинжилгээний хүнтэй уулзаж, эх орондоо тустай үйлийг бүтээхэд хэрэг болох мэдлэг олоосой гэж зорих боловч, энэ галзуу хүүхний олон ааш, орос сайхан гэх утгагүй түмэн чалчаа үг, Герман муу, герман юм муу гэж өдөр бүр сурталчлахаас бие ядарч, энэ хүүхнийг харахдаа бөөлжис хүрдэг болов. Яаж дөрвөн өдөр өнгөрөөж, нутаг буцдаг билээ. Маргааш бас ямар янзын хувилгаан зангаар уулзах, юу гэж асуух бол гэхээс сэтгэл өвдөнө. 

	Ер нь энэ мэтийн өөдгүй хүн үргэлж замд минь тохиолддог нь миний хувь заяаны гэм үү? Аль эсвэл би өөрөө ингэж хүнийг үзэн ядах болсон юм уу? гэж бодсоор унтахыг бэлтгэв. 

	 


ГВИНЕЙ УЛСААР ЗОРЧСОН ТЭМДЭГЛЭЛ 
(1960. 3.15)

	 

	Өглөөний 11.05 цагт өөрийн улсын соёмбо үсэгтэй далбаа бүхий онгоцонд суув. Энхээ, Амгалан хоёр хүүгээс минь эхлэн, эхнэр Долгорсүрэн, охин Дэвээ, эгч Дарьжав, дүү Лужаа, бяцхан дүүдэй Дарьсүрэн нар үдэн мордуулав. 

	Сайн нөхөд Чойжилсүрэн, Дамдинсүрэн нар минь машин олдоогүйн улмаас хотод үдэв. Албаны талаас хэлбэл, Гадаад яамны орлогч сайд Банзар, хэлтсийн эрхлэгч Пүрэвжил, Нямаа нар үдэн мордуулав. 

	Бяцхан байхдаа эгчтэйгээ хонь хариулдаг сан. Хол газар зорчин явж, ирж байна гэж тоглодог сон. Энэ эгч маань эцэг эх, мал хөрөнгөө харж гэртээ үлдээд, намайг сургуульд явуулсны ачаар би хол ойр явах болж, нисэх онгоцоор олон удаа аян хийв. Эгч маань өнөөдөр анх удаа нисэх онгоцны барааг ойрхноос харж гайхан зогсож байгаа бололтой. 

	Хавар болж, цас цоохортон байгаа боловч нэлээд хүйтэн, уулын ар тал цагаан, нүд гялбана. Онгоц газраас тасран хөөрч, умар зүгийг барив. Хайрт нөхөд, хүүхэд, эгч дүү нар минь гар өргөн, баярын мэнд хүргэж, алсын замд аз заяатай явахыг ерөөн үлдэв. 

	Хэнтийн уулархаг газрын баруун хэсэг, ой модоор хучигдсан олон өндөр уулсын дээгүүр нисэн, Нарийн гол, Хараа, Ерөө, Сэлэнгэ мөрнийг гатлан одов. Байгалын уулс дээр нэлээд донсолж, хэдэнтээ сэгсрэв. Байгал далай нимгэн цасан цагаан нөмрөгтэй, нам гүм авай. Салхинд шуурч, мөс нь цоохорлон харагдана. 

	15 цагт Эрхүүгээс ТУ˗104 онгоцоор нисэв. Владивостокоос Москва хүрэхээр явсан дотоодын рейс болох ТУ˗д суулаа. Орос нөхдийн дунд явахад сэтгэл амар. 9000 метрийн өндөрт хөөрч, цагт 750 км˗ийн хурдтай яваа мэдээг онгоцны үйлчлэгч өгөх ажээ. 

	Сибирь нутагт өвөл хэвээр, ус мөрний голдирол цасаар бүрхэгдсэн нам гүм харагдана. Омск хотноо бууж, 45 минут зогсоод, Улаанбаатарын цагаар 7. 45˗д Москва хүрэхээр нисэв. Сибирь нутаг зузаан цасаар бүрхээстэй, цасан бүрхэвчийн дунд бүлэг хэсгээр ургасан ой мод тарлан цоохор болгож үзэгдүүлнэ. 

	Цасны наана, бас цаана үүлэн давхарга хөвөн мэт харагдана. Бид тэр үүлэн давхаргаас үлэмж дээгүүр нисэн яваа нь цасан дунд тоосго зэрэгцүүлэн тавьсан юм шиг хүүхдийн чулуу өрж тоглосон маягтай хар толботой үзэгдэх нь суурин тосгон ажээ. Дээрээс харахад ой мод хэсэг хэсэг толбо болон, тоосрон зурайн тахирлан харагдана. Хэрэв дэргэд нь очиж үзвэл, алга дарам газар биш, нэлээд том хэсэг мод бололтой. 

	Омск хотоос ниссэн цагаас хойш 3 цагийн дараа Москва хотноо буув. Владивостокоос нисэж яваа ТУ˗104 ˗д сууж ирсэн учир угтах хүн мэдсэнгүй. Онгоцны буудалд ачаагаа хадгалуулж, Москва хот руу утсаар ярьсаар байтал цаг илүү болов. 

	Оройн 7 цагийн орчим Элчин сайдын зөвлөх угтан ирж, “Украина” зочид буудлын 737˗р өрөөнд оруулав. Нөхөр Багаажаваас 160 рубль зээлдэн авч, 20˗ийг нь онгоцны буудал дээр миний ачааг зөөсөн, цаг илүү манаж байсан ба хадгалах газар хүргэсэн хоёр хүнд арав арваар нь хуваан барив. Ингэж их хотод буусны анхны мөчөөс эхлэн мөнгөний зарлага гарч эхлэв. 

	 

	3˗р сарын 16. Бямба. 

	Өглөө эрт босож аяга тараг, тос, талх төдийхнөөр хооллоод, Элчин сайдын яаманд очиж явах ажлаа хөөцөлдөв. 

	ЗХУ˗ын Гадаад яамны Алс Дорнодын хэлтсийн зөвлөх Дашян нартай уулзав. Ирак, Гвиней улсуудад очихоор яваагаа хэлж, тэндхийн элчин нартаа мэдэгдэж, ажилд маань тус дэмжлэг үзүүлэх талаар халуунаар туслахыг хүсэв. 

	Бас Пүрэвжилийн бичсэн “Монгол ард улс ба Бандунгийн үзэл санаа” гэсэн өгүүллийг франц хэлээр орчуулж, англи хэлээр бичсэнийг хянаж өгөхийг хүсэн, уул өгүүллийг орос, англи хэлээр өгөв. 

	Крутиктов, Дашян нар түүнийг даруй франц хэлээр орчуулж өгнө хэмээн хүлээж авав. Ирак, Гвинейн одоогийн байдал, тэнд ажиллах үедээ анхаарах зүйлс юу байх бол? Энэ талаар зөвлөх, ярилцахыг хүснэ гэхэд Африк, Ойрх Дорнодын хэрэг эрхэлсэн хүмүүстэй уулзуулж өгөхөөр болов. 40 жилийн ойгоор Зөвлөлт—Монголын найрамдлын тусгай ном гаргахаар зорьж буй санаагаа хэлж, “Зөвлөлт—Монголын харилцааны он дараалсан тэмдэглэлүүд”˗ ийг өгөхийг хүсэхэд, тусгайд нь зөвхөн он сарын тэмдэглэл юм уу?, товч утга юм уу? хэзээ тавьсан асуудал вэ? гээд огт мэдэхгүй байв. 

	Зөвхөн он, сарын тэмдэглэл юм, Үүнд: соёл, эдийн засгийн харилцаа, гэрээ хэлэлцээрүүд, засгийн газрын төлөөлөгчдийн уулзалт зэрэг байх болов уу? гэхэд “Тийм тэмдэглэл танайд байх ёстой, гэхдээ бид хийж өгнөө” гэж Крутиков хэлэв. Нөхөр Дашян ярианд төдий л оролцолгүй өнгөрлөө. 

	— Москвад ирсний завшаанд та нөхөдтэй уулзах нь миний ариун хүндэтгэл юм. Уулзсандаа баярлав гэж хэлээд гарч одлоо. ЗХУ˗ын Гадаад яамны сайдыг орлон буй Малик буцах элчин сайд Жамбалдоржид үдийн зоог өгөв. Намайг урьсан учир оролцлоо. 

	Бидний очиход дотоод хэлтсийн даргыг орлож байгаа Крутиков, зөвлөх Дашян, мөн Дубувеко зэрэг хүмүүс, бас протоколын хэлтсийн орлогч дарга угтан авав. Орлогч сайд Малик нэлээд хожуу орж ирээд мэндлэн, эгэл яриа дэлгэв. 

	Лондон хотноо элчин сайдаар 8 жил байснаа дахин дахин ярина. Мөн Черчилийн тухай ярих дуртай хүн мэт. Черчилийг бодол санаандаа хүрээгүй унаж сүйрсэн хүн гэж ярив. Нөхөр Жамбалдорж явж буй нь харамсалтай. Гэвч Лувсан ирж буй нь талархалтай гэж ярив. 

	Англид байхдаа хурал, үдэшлэг, хоол зэрэгт оролцож байсан тухайгаа голдуу ярих бөгөөд түүний завсар ан хийсэн, Жамбалдорж хандгай алсан тухай дурдана. 

	Үдийн хоол нь загасны үр, салат, аяга шөл, загасны шарсан мах, хан боргоцойн компот байв. Үүний зэрэгцээ цагаан архи, шампанск хундагалав. Хоол идэж дуусах үед нөхөр Малик босож, Америк очсон, одоо Франц очоод байгаа, олон улсын дотоодын байдал намжуу байгаа, гэвч дайсан байгаа тухай урт удаан үг хэлэв. Төгсгөлд нь Жамбалдоржийн цаашдын ажлын амжилтын төлөө, мөн энэ өдөр энд байгаа Цэвэгмидийн төлөө, Африкийг Английн Левингстон баруун талаас нь нээсэн бол Цэвэгмид Арабын зүгээс нээхийн төлөө гэж хундага өргөв. Замдаа бууж мордох жуулчны төлөө гэвэл нь боломжтой яа гэж би хэлэв. 

	Тусгай өрөөнөө зассан ширээнд шилжин сууцгаав. Ширээн дээр коньяк хундагалсан байв. Кофе өгч, жимсээр дайлав. Нөхөр Жамбалдоржид зурагтай ном, эхнэрт нь үнэртэй усны дээжийг бэлэглэн барьж, үдийн хоол ийнхүү төгсөв. 

	Энэ өдрийн 3 цагт Ази˗Африкийн эв санааны нэгдлийн Зөвлөлтийн хорооны дарга Сапрановтай очиж уулзав. Өөрийн нь бие өөрчлөгдөж, орлогч дарга болох төлөвтэй байгаа ба Бакидов оронд нь суух тухай ярив. 

	Бакидов гэдэг нь Монголд байсан, маршал Чойбалсанг таньдаг байсан зэргээ ярив. Канаберид болох хурлын тухай эд нар өөдтэй юм ярьсангүй. Явах төлөөлөгчид нь батлагдаагүй, явах өдөр, сар нь тогтоогүй ажээ. 

	 

	3˗р сарын 27. 

	Өглөө босож утсаар Боевтой ярилцаад, 11 цагийн үес тэднийд очлоо. Монголд байснаа баяртайгаар санан тэмдэглэж ярив. Нацаг мэтийн хамт ажиллаж байсан хүмүүсээ асууж сураглана. Авгай нь Бээжин очиж, Лувсангийнхантай уулзсанаа дурдаад, хуучин танилаа энд суух болсонд нь сэтгэл баяртай байна хэмээн дахин дахин ярина. 

	Эмч Боев миний биеийг шинжлэн үзээд, хэдэн зүйл витамин бичив. Элэг томорсон зүйл мэдэгдэхгүй байгааг дурдав. Боевынхоос гарч, дараа нь Готовтой нийлэн гутал аваад, байрандаа ирж, гэрийнхэнтэйгээ утсаар ярьсны үнэ 33 рубль 50 копеек болов. Ер нь хөдлөх бүхэнд хөлс, зогсох бүхэнд зоос гардаг гэдгийг ойлгож, гадаадад явагчдын зардлыг нарийн чанд бодмоор санагдав. 

	 

	3˗р сарын 28. 

	Өглөө эрт Зөвлөлтийн ГЯЯ˗ны Африкийн хэлтсийн дарга Шведовтой уулзав. Ихээхэн яриа хүн байлаа. Өөрийн хувийн санал юм шүү гээд хэлсэн нь:

	а. Гвинейн ерөнхийлөгч Сико Тура, Парламентын дарга Сифулидло нартай уулзах нь чухал. 

	б. Сико Тура Москвад дахин ирнэ. Энд амрах төлөвтэй. Тэр далимаар нь Монголд уривал зүгээр. Энэ талаар Засгийн газраас зохих зөвшөөрөл авбал сайн билээ гэв. 

	в. Өөрийн улсын хөгжлийг ярих, харилцаа тогтооход тэднийд тус болох зүйл байгааг хэлэх, МАА˗н талаар, бичиг үсгийн реформын талаар туршлага бий гэдгийг хэлэх, худалдаа арилжаа хэлэлцэж болох талаар, бага зэрэг кофе авахаар ярьсан ч яадаг юм. Ер нь Гвинейтэй харилцах дээд, доод төвшний программтай байх. Үүнд:

	1. Дипломат харилцаа тогтоох,

	2. Энэ асуудал хараахан болоогүй бол бэлтгэл бааз байгуулах

	г. Ази˗Африкийн эв санааны ээлжит хурлыг Улаанбаатар хотод явуулах талаар

	д. Хурал дээр онцлог нэг саналыг Монгол улсын төлөөлөгчид дэвшүүлбэл сайн байх сан. Оюутан солилцох, эсвэл соёлын төлөвлөгөө хийх талаар гэх мэт. Сайн бодох нь чухал. 

	е. Парист хэд хоног байхдаа визтэй явбал сайн сан. Гана, мөн Конберид амьдрал үнэтэй, шинэ мөнгөтэй болсон, нэг хүний өдрийн зардал нь 25 доллар орчмоор бодох нь чухал гэв. 

	и. Гвинейд байхдаа намын удирдах хүмүүс, соёлын хүмүүстэй уулзах, номын сан, сургууль, соёлын газруудыг үзэж танилцах, тэдэнд сайхан сэтгэгдэл төрүүлдэг, түүнчлэн Сико Туратай ярилцахдаа өвөг эцгийнх нь тухай асуухад ихээхэн тааламжтай байдаг гэв. 

	к. Сико Турагийн хэлсэн үгийн тэмдэглэлийг монгол хэл дээр хэвлэнэ гэвэл зүгээр. 

	л. Того, Нигери, Бельгийн Конго, Мадагаскар, Сомали, Гана зэрэг улсын төлөөлөгчидтэй уулзах, болбол тэдний тусгаар тогтнолын баярт уриулахыг зорих нь чухал гэв. 

	м. Гвинейд байхдаа, Монгол улсын Засгийг төлөөлөн ярих үнэмлэхтэй, Цэдэнбалаас Сико Турад бичсэн илгээлттэй байх нь чухал гэв. 

	 

	Дараа нь Ирак улсын одоо үеийн байдлыг асууж танилцахаар Ойрх Дорно дахины хэлтсийн орлогч дарга Шебуринтэй уулзав. Шебурин:

	Иракт коммунист нам хүнд байдалтай байна. Урьд коммунист намаас хөөгдсөн этгээдүүдийн бүлэг коммунист нам гэж зөвшөөрөл авч ил гараад байна. Жинхэнэ коммунист нам нь тэдэнтэй нийлэх талаар яриа хийж байна. 

	Иракт очиход чинь манай элчин Зайцев тусална гэх зэрэг зүйлийг товчхон ярив. Энэ өдрийн 12 цагт Иракийн элчин сайдтай очиж уулзав. Үүдийг нь татан ормогц, нэгэн орос бүсгүй угтан ирж дээл, малгайг тайлуулан авав. Цааш шат өөд алхтал, Иракийн элчин угтан ирж, гар барин мэндлээд, дэргэдэх өрөөнөө оруулж, диван дээр суулгав. Элчин өөрөө зүүн талд минь нэгэн түшлэгтэй сандал дээр орчуулагч орос бүсгүйтэй суув. 

	 

	Элчин сайд эхлэн ам нээж:

	— Хэзээ Багдад орох гэж байна вэ? гэж асуув. 

	— Англи хэл мэддэг нөхөр маань Конаберигээс 4˗р сарын 1˗нд Будапештад ирнэ. Би 29˗нд Будапешт руу нисэж, нөхөртэйгөө уулзаад, тэндээс Багдад орно. Онгоцны байдал 4˗р сарын 4˗5˗ны орчим Багдад хүрэх төлөвтэй гэхэд,

	— Онгоц ч олон л байдаг. Станбул, Афин зэргийг дайрах замаар явж болно гэв. 

	— Соёлын хэлэлцээрийн төсөлтэй эрхэм ноён Элчин сайд танилцсан байх гэж итгэж байна. Харин 1960˗1961 онд Ирак, Монголын хооронд соёлын салбарт явуулах арга хэмжээний талаар манай саналын төслийг (англи хэлээр бичсэн) өгөв. 

	— Орос, англи, франц зэрэг дэлхийн түгээмэл хэлэнд оюутнаа сургах нь чухал учир Албани, Хятад зэргээс бид оюутнаа татаж байна. Оюутан солилцох асуудлыг соёлын төлөвлөгөөнд оруулах хэрэггүй юм. Харин жүжигчид, эрдэмтэд солилцох нь сайн хэрэг гэж элчин ярив. 

	— Хоёр улсын хооронд дипломат харилцаа байгуулах асуудлыг урьд ярилцаж байсан билээ. Энэ талаар эрхэм ноён элчин сайд юу гэж бодож байна вэ? гэж асуухад

	— Бээжинд элчин суулгахдаа түүнд хавсруулъя гэж бодсон юм. Одоо хүртэл Бээжинд элчин суугаагүй. Ер нь дипломат болох хүн цөөн, би өөрөө хууль цаазын мэргэжилтэй хүн. Дипломат харилцаа тогтоох асуудлыг Багдадад сайтар ярих байх. Тэнд таныг сайн хүлээж авна. Касим уулзах болно гэв. 

	— Ноён Касимтай уулзвал надад их завшаантай, сайхан хэрэг болно гэхэд,

	— Тэр бол ардын удирдагч юм. Уулзахад хялбархан гэж элчин хэлэв. Соёлын хэлэлцээрт гарын үсэг зурах, мөн Гадаад яамны сайдтай уулзах хүсэлтэй явна гэхэд,

	— Соёлын хэлэлцээрийн талаар та соёлын яамтай ярилцах болно. Гэвч таныг ГЯ хүлээн авч уулзана гэв. Энэ завсар миний өгсөн төслийг үзээд, би үүнийг үзэж амжив. Зүйтэй байна гэв. 

	Элчин ноёнтой уулзсандаа их баярлаж байна. Ирак, Монголын харилцаа цааш улам өргөжнө гэдэгт итгэнэ гээд босож залбиран, элчин сайд гаднаа үүдэн дээрээ гаргаж өгөв. Хар кофе, шоколад, янжуур, жимсний архи ширээн дээр тавьсан байв. Хундага архиа элчин сайд дуустал ууж орхив. 

	 

	Орой нь дипломатуудын эмнэлэгт очиж биеэ үзүүлээд, хотын зүүн захад байгаа нэгэн эмнэлгийн газар очиж “Шар галзуу” гэдэг өвчний эсрэг тарилга хийлгэв. Энэ тарилгагүй бол Гвинейд явуулахгүй, онгоцонд ч суулгахгүй тогтоолтой гэнэ. 

	 

	3˗р сарын 29. 

	Энэ өдөр Будапешт нисэх байсан боловч Улаанбаатартай урьд өдөр ярилцаад, франц хэлний орчуулагчтайгаар урьдаар Гвиней, дараа нь Ирак орох болсон тул Москвад 4˗р сарын 7˗ныг хүртэл байхаар болов. Энэ өдөр Зөвлөлтийн энх тайвны хорооны нарийн бичгийн дарга Котовтой очиж уулзаад, Иракийн энх тайвны талынхны 3˗р их хуралд оролцож чадахгүй болсон учраа хэлэхэд Котов,

	— Очвол зүгээр сэн. Орчуулагчийн хувьд манай нөхөд, элчин тусална. Онгоц олоод өгнө гэх зэргээр хэлэв. 

	 

	Цэцгийн тариа тариулаагүй, бас Москвагаас Багдад орох рубльгүй, орчуулагч Дашцэрэн 4˗р сарын нэгэнд дөнгөж Будапештад ирэх зэрэг шалтгаанаа хэлэхэд, Котов:

	— Тэгвэл яах юм. Эрүүл мэндийн байдлын учир хуралд оролцож чадахгүй нь гэж утас өг гэв. 

	 

	Эрүүл мэндийн байдлын улмаас таны энх тайвны талынхны их хуралд оролцож чадахгүй болов. Их хурлын ажилд амжилт хүсье гэсэн бичиг үйлдэн Котов түүнийг англиар орчуулуулан гарын үсэг зуруулаад, одоо явуул гэж нарийн бичгийн дарга бүсгүйд өгөв. Котовоос хүссэн нь:

	Зөвлөл˗Монголын энх тайвны зөвлөлүүд харилцан холбоотой байх, зарим ажил зохиохыг бодмоор байна. Үүнд:

	1. Эрхүү, Улаанбаатарын хооронд энх тайвны галт тэрэг гэдгийг явуулах,

	2. Хилийн районуудаар уулзалт зохиох,

	3. Хоёр улсын энх тайвны байгууллага харилцан хүн солилцох (2˗3 төлөөлөгчийг энэ 1960 онд). 

	4. Дээд хэмжээний зөвлөгөөн болох үед 5˗р сарын 10˗наас 12˗нд Москвад 5000 хүний цуглаан болно. Илгээлт явуулна. Танайх үүнийг зохиовол зүгээр гэв. 

	5. Гадаад орнуудаас сурвалжлагчид, тэргүүний хүмүүсийг Монголд урьж, эх орноо гадаадад сурталчлах талаар бодох нь зүйтэй. 

	 

	Орой нь Улаанбаатартай ярьж, Пүрэвжилийн ирэх хугацаа, бэлтгэл ажлыг хэлж өгөв. Кремлийн эмнэлэгт үзүүлж болно гэдэг зөвшөөрлийг энэ орой авав. 

	 

	3˗р сарын 30. 

	Өглөө 9 цагаас Кремлийн эмнэлгийн газар очиж, дотрын эмч Форкст үзүүлээд, цөс, шээсний шинжилгээ, нүд, чих, бөөр зэргийн эмч нарт биеэ үзүүлэв. Аптекаас нь 45 рублиэр нүдний шил захиж, 25 рублийн эм авав. 

	Энэ өдрийн орой Бээжин ресторанд хүмүүстэй хоол идээд, 9 цагийн орчим зочид буудалдаа ирж унтав. Энэ шөнө нэлээд халуурав. Бодвол галзуу шарын тарианы уршиг болов уу. 

	 

	3˗р сарын 31. 

	Энэ өдөр эмнэлэгт шинжилгээ хийлгэв. Ходоод, бөөрний тасгуудаар явж шинжлүүлэхэд сайн гэсэн дүгнэлт өгөв. Зочид буудлын 7 хоногийн хөлс 248 рубль төлж, тооцоо хийв. Нар сайхан шарах боловч, хөл үргэлж даарна. 

	 

	4˗р сарын 1. 

	Эмнэлэг очиж, ходоодны рентгенд харуулахын тулд клизм тавиулав. Өчигдөр захисан эмээ авав. Байрандаа ирж, Ази˗Африкийн эв санааны нэгдлийн 2˗р бага хуралд хэлэх үгээ бэлтгэв. Оройн 8 цагт Пүрэвжил Улаанбаатараас ирлээ. 

	 

	4˗р сарын 2. 

	Форкс эмчтэй уулзаад, ходоодны хүчил огт байхгүй болсныг дуулаад их гайхлаа. Үдээс хойш шөнө орой болтол Конаберийн хуралд хэлэх үг, оруулах саналын төслөө Пүрэвжилтэй хамт бэлтгэв. 

	 

	4˗р сарын 3. 

	Өдрийн 2 цаг хүртэл хурлын бэлтгэлээ хийв. 

	 

	4˗р сарын 4. 

	Өдрийн 11 цагт Иракийн элчинд дахин очив. 

	— Ноён элчний лагшин лавтай юу?

	— Маш сайн байна. Таны бие лагшин сайн уу? 

	— Хэд хоног халуурсан учир явж чадсангүй. 

	 

	Бас цагаан цэцэг, галзуу шарын тариа хийлгэхэд хооронд нь 10 хоногийн зай хэрэгтэй учир саатав. Ер нь Ирак улсад яаралгүй байж, соёл урлагийн хөгжилтэй танилцах, соёлын хэлэлцээрээ тавтай хийхийн үүднээс эхлээд 4˗р сарын 11˗нд Конберид болох Ази˗Африкийн эв санааны хуралд оролцож, түүний дараа 4˗р сарын хорьдоор Багдадад ирэхээр шийдвэрлэв. Өөрийн туршлага муугаас болж 2 зүйлийн тариа тариулах ёстой байсныг цаг тухайд нь хийлгэж чадаагүй учир ийм байдалд хүрсэндээ харамсаж байна гэхэд,

	— Манай Гэгээрлийн яамны сайд 4˗р сарын дундуур явах болов уу. Гэхдээ сайн мэдэхгүй байна. Энэ тухай уламжилъя. 4˗р сарын сүүлээр Багдадад маш халуун болно шүү гэв. 

	— Зун болох нь тэр үү?

	— Тийм ээ. Ер нь халуун цаг эхэлнэ дээ. 

	— Конберигээс Иракийн төлөөлөгчидтэй хамт Багдадад ирэх байх гэж итгэж байна. 

	— Манай энх тайвны хорооны дарга Азис Шираф тэр хуралд оролцоно. Бас Гэгээрлийн яамны сайд төлөөлөгчдийг даргалан тэр хуралд оролцож магадгүй. Тэгвэл тэнд та нар уулзаж ярилцана. Ажилд дөхөм болно гэв. 

	— Иракийн энх тайвны хуралд оролцох төлөөлөгч юмаа. Гэтэл азгүй явдлаас болж хожимдсондоо харамсаж байна гэхэд,

	— Өө тийм үү. Та тэр хуралд оролцох төлөөлөгч байсан юм уу? гэв. Тийм ээ. Ингээд очиж чадсангүй. Англи хэлний маань орчуулагч Конбери орсон. Тэр одоо болтол ирсэнгүй. Франц хэлний орчуулагчтай явах байх гэхэд,

	— Иракийн ГЯЯ˗ны сайд, Гэгээрлийн яамны сайдууд франц хэл сайн мэдэх учир их бэрхшээл учрахгүй гэж бодож байна. Таны хэрэг үйлс сайн бүтэх байх аа гээд хоёр жилийн өмнө Хятад орох замдаа Улаанбаатарын нисэх онгоцны буудал дээр цаг хэртэй болсон гэхэд нь

	— Хятад орон сонин байв уу?

	— Хятад орон их сонирхолтой байсан. 

	— Манай Монгол их сонирхолтой орон шүү. Эрт дээр үеийн түүхт байдлыг та мэдэх биз дээ. 

	— Мэднэ, манай ойрх Дорно дахинд Чингисийн түүх элбэг байдаг. 

	— Довтлон эзлэх бодлогоор тэр үеийн Монголчууд явж байжээ. Одоотой адилгүй. Одоо эв найрамдлын зорилгоор явна. 

	— Тэр цаг өөр байсан даа. 

	— Монголд очно гэдэг миний мөрөөдөл юм. Ямар цаг нь зохистой, сайхан байдаг вэ?

	— Намар сайхан байдаг. Намар мал тарган, айраг тараг, ан гөрөө элбэг, Монголд зэрлэг тэмээ, адуу, хонь, ямаа бий гэхэд,

	— Гэрийн мал ч бий. Бас тэдний өвөг эцэг болох зэрлэг амьтад байдаг гэхэд

	— Танай Монгол 27 сая малтай гэдэг бил үү? ˗ Тийм ээ, нэг хүнд ногдох мал 30 орчим болно. ˗ Баян орон юм аа. Манайх 14 сая малтай. 

	— Монгол оронд боловсон эмнэлэг, дэлгүүр бий. 1100 хүнд нэг их эмч ногддог. 

	— Манай Иракт 7000 хүнд нэг их эмч ногддог. Танай Монголын хүн ам хэд вэ?

	— Нэг сая орчим. Газар нутаг 1,5 сая хавтгай дөрвөлжин км гэхэд,

	— Хүн цөөн, нутаг их байна. Хятадад байгаа Монголчууд монгол хэлтэй юу?

	— Монгол хэлтэй. Аялгууны мэр сэр ялгаа бий. 

	— Тэд нар Монгол гаралтан мөн үү? 

	— Мөн. 

	— Манай хоёр улс дипломат харилцаа байгуулна гэдэгт би эргэлзэхгүй байна. Элчинг Москвагаас хавсруулж болох юм. Та манайд зочлон очиж болно. 

	— Дуртай байна. Миний мөрөөдөл мөн. Бээжинд элчин суулгавал ойр. Онгоцоор хурдан ирэх болно. 

	— ТУ гэдэг онгоц байна.

	 

	Ийнхүү нэлээд ярилцаад, дахин уулзсандаа баяр талархлаа илэрхийлээд намайг мордуулав. Өнөөдөр Конберигээс Дашцэрэн ирэх тул орой болтол хүлээж уулзав. Конберид франц хэлтэй хүн явах нь чухал гэнэ. Гэтэл Пүрэвжилийг явуулж чадахгүй болсон нь маш харамсалтай. 

	 

	4˗р сарын 5. 

	Москва хот дахь дипломат корпусыг үйлчлэх эмнэлэгт очиж, цагаан цэцгийн тариа тариулах гэхэд, галзуу шарын тариа тарьснаас хойш чухам хэд дэх хоног дээр тарихыг мэдэхгүй учир тусгай станцаас асууж байж тарина гээд хойшлуулав. 

	Африк тивд явагчдыг урьдчилан сэргийлж, галзуу шар өвчнөөс хамгаалах тариаг тусгай больницод хийдэг учир дахин очиж эмчтэй зөвлөөд, таривал зохих хугацаа арай болоогүй боловч, ажлын байдлыг харгалзан цагаан цэцгийн тариа тариулав. Галзуу шар өвчнөөс сэргийлэх тариа тариулсан бол 10˗15 хоногийн дараа цагаан цэцгийн тариа хийлгэх ёстой гэнэ. Гэтэл би 8 хоногийн дараа тариуллаа. Хамт явах Пүрэвжил эхлээд цагаан цэцэг тариулсан учир галзуу шар өвчнөөс сэргийлэх тариаг тарьж өгсөнгүй. Хамгийн ойрын хугацаа нь 4˗р сарын 11 байв. 

	 

	4˗р сарын 6. 

	Москвагийн цагаар 6 цагт босож, элчин дээрээ очив. ГЯЯ˗ны сайдтай ярих гэсэн боловч шугам эвдэрхий гээд яриулсангүй. Оройн 10 цагийн орчим “Ази˗Африкийн улс түмний эв санааны нэгдлийн хорооноос тусгай онгоц гаргах учир нисэх цаг хэлнэ. Утсан дээрээ бэлэн байна уу” гэв. 

	 

	4˗р сарын 7. 

	12 цагт Москвагаас ИЛ˗18 онгоцоор нисэв. Энэ онгоцонд Зөвлөлт, Хятад, Солонгос, Вьетнам зэрэг улсын төлөөлөгчид явлаа. ТУ˗104 —ийг бодвол нисэхдээ хол гүйхгүй, намуухан явдалтай мэт. Гагцхүү сэнсэнд ойр, нэлээд өмнө суусан учир моторын дуу нэлээд тод, бас үргэлжилсэн чичиргээ нь зүрх донсолгоно. Дорно Европын тал нутаг цасаар хучигдмал, нүд гялбам дун цагаан бөгөөд нимгэн цагаан мананд бүрхэгдсэн харагдана. 

	Цасан дунд ой мод харлан, эрээн тарлан болжээ. Шингэн хөх будангаар хучигдсан уудам тал нутгийн ой модны цоорхойд суурин тосгонууд хааяа үзэгдэнэ. Москвагаас ниссэнээс хойш нэг цаг хагас өнгөрөхөд цас үзэгдэхгүй болов. Ой моддын завсар уран хээ угалзлуулан, тариалангийн талбай дөрвөлжин (урт нарийхан) хөлөг мэт үзэгдэх авай. 

	Москвагаас ниссэнээс хойш 2 цаг болоход, цаст өндөр уул дээгүүр өнгөрлөө. Үүлний дээд оройг шүргэхдээ онгоц маань бага зэрэг донслон дайвалзана. Үүл манан дотуур доошлон ниссээр, Москвагийн цагаар 3.15˗д Будапештын онгоцны буудалд газардлаа. Москва˗Будапешт хоёрын хооронд 2 цаг 45 минут агаарт явсан хэрэг. 

	Будапешт хотноо газар ногоорч, хаврын залуу ногоо соёолоод байгаа хэдий ч, хүйтэн салхитай, манай нутгийн хаврын хавсаргатай адил байв. Онгоцны буудлын дотоод байдал тохилог, цэвэрхэн, онгоцны үйлчлэгч хүүхнүүдийн хувцас нь биедээ тохирсон учир маш үзэсгэлэнтэй, жавхаалаг харагдана. Паспорт шалгаж буй цэргийн хоёр хүн албан үүргээ гүйцэтгэж байхад, цэргийн хүний сахивал зохих зан байдал төлөв, хянамгай сэрэмжтэй байдал бүрэн төгс ажгуу. Онгоц буух цементэн зам нь өргөн, урт, талбай нь уудам, маш цэвэрхэн. Москвагийн цагаар 4. 20˗д манай онгоц Будапештаас хөөрөв. Түдэлгүй 7˗8 минутын дараа Будапешт хотыг бүрхэж байсан саарал үүлсийг нэвтлэн гарч, гэгээн наран гийгүүлэн, өндөр хөх тэнгэр манаран харагдах огторгуйн уудамд орлоо. Хааяа жижигхэн цагаан үүл онгоцны сэнсэнд тэмүүлэх мэт бидэн тийш наалдан ирээд хага зүсэгдэнэ. 

	Ямар замаар, ямар хотуудыг дайран нисэхээ зарлан хэлэхгүй нь маш харамсалтай. Үйлчлэгч бүсгүйгээс сонсвол, Италийн Ром хот, Францын Марсель хот хүрээд урагш эргэж, Африк тивийн баруун хойд хэсэгт байх Марокко улсын Рабат хотноо хүрч хонох нь. Энэ хооронд бүтэн 6 цаг буухгүй нисэх гэнэ. 

	Зузаан цагаан үүлний завсраар ой мод, зам харгуй зуралзан өнгөрнө. Онгоц улам улам өндөр авч хөөрсөөр, цагаан үүлний дээр гарав. Номин хөх огторгуй цэв цэлмэг. Монгол нутгийн тэнгэр шиг сайхан, ширхэг ч үүл үгүй. Сэтгэл тэнийм уудам хөх огторгуйн наагуур хөвсийн нэвсийн байх цагаан үүлний дээгүүр холын нутаг Африк орныг зорих нь энэ. 

	Москвагийн цагаар оройн 6 цаг болох гэж байна. Гэтэл энэ газар наран эрт байгаа төлөвтэй. Будапештаас ниссэнээс хойш 1 цаг хагас болох завсар нэг хэсэг үргэлжилсэн хөвөн цагаан үүлний дээгүүр нисэв. Удалгүй үүл нимгэрэн, уранхай цоорхой болсоор газар харагдлаа. Онгоцны бяцхан цонхоор ийш тийш сүлжсэн зам, тариалангийн талбай, хот суурин танигдана. Будапештаас нисээд нэг цаг хорин минут болоход баруун гар талд томоохон хот үзэгдээд, удалгүй Адриатикийн далайн дээгүүр нислээ. Түдэлгүй маш өргөн, их мөрөн тэртээ доор үзэгдэнэ. 

	Энэ газар зүг чигийг нэрлэхэд хэцүү. Баруун урагш нисэж яваа болов уу гэхэд бидний баруун талд үүлнээс өндөр уул харагдана. Цаст тэр уулын өмнүүр Газрын дундад далайн эргээр өнгөрөв. Маш өндөр, цагаан цасаар бүрхэгдсэн уулс бол Альпийн нуруу болов уу. Долгио нь мяралзах усан далай дээгүүр хуурай газраас холдов. Энэ үед Москвад 7 цаг болж буй. 

	Адриатикийн далай дээгүүр гарч, Италийн нутгийг хөндлөн огтлоод, Газрын дундад далайн эргээр баруун хойд зүг явж, Францын Марсель хот хүрээд, эргэж Газрын дундад далайг огтлон, Марокко орохоор зорьсон болов уу. Далай дээгүүр нисэхэд дээр ч хөх тэнгэр, доор ч хөх тэнгэр, аль нь ч ижилхэн цэнхэрлэн харагдах боловч, доод талд үүл их, дээд талд цэлмэг ариун огторгуй харагдана. Нарны байдлаар үзвэл бид урагшаа нисэж яваа бололтой. Бодвол Газрын дундад далайг туулж, Марсель хотоос урагш нисэж яваа болов уу. 

	7˗8 цаг хүртэл лавтай далай дээгүүр нисэв. 8 цаг орчмоос манан будан дотуур цаг илүү нислээ. 9 цаг 5 минутад наран нэлээд дээр, манан будан улам битүү харанхуй болох төлөвтэй. Онгоц нэлээд донсолно. Далай өнгөрөн, Африкийн хойд үзүүрт хүрч чадсан эсэхээ мэдэхгүй, дэмий л цонхоор байн байн харнам. Харанхуй хар манан будан биднийг хүрээлжээ. 

	9 цаг 10 минутын орчим “Бэхлэлтээ бүслэгтүн. Тамхи битгий татагтун” гэсэн бичиг дохио гарч, онгоц доошилж эхлэв. Үйлчлэгч бүсгүй хүлхэх чихэр тарааж явна. 

	Москвагийн цагаар 9 цаг 50 минут, эндхийн цагаар 6 цаг 50 минутад Марокко улсын нийслэл Рабат хотын онгоцны буудалд газардлаа. 

	Зөвлөлтийн нөхөдтэй явсны ачаар хүний нутаг, харь хүмүүсийн дунд байхын зовлонг бараг мэдсэнгүй. Онгоцноос бууж, вокзалд оров. Паспортоо хураалгаад, нэлээд хүлээтэл, Хятадын нөхөд Вьетнам, Японы төлөөлөгчдийг авч, элчиндээ очив бололтой. Урт урт американ тэрэг ирж, тэднийг аваад явлаа. 

	Зөвлөлтийн элчний нөхөд автобусаар биднийг авч, элчин сайдын яаман дээрээ аваачив. Өөрийн элчинтэй бол сайхан юм аа. Зөвлөлтийн элчний байр нь жижигхэн, хоёр давхар тохилог байр бөгөөд хашаан дотор нь олон зүйл мод, цэцэг ургажээ. Энд сэрүүхэн боловч, чийг хур ихтэй. Одоо бол энэ нутгийн өвөл нь гэж ярьж байна. Хамгийн халуун цаг 6, 7˗р сар гэнэ. 

	Рабат хотноо 150000 хүн суудаг. Марокко улсын бүх хүн ам 10 сая гаруй. Тэдний 80 хувийн жилийн орлого нь 30000 франкаас хэтрэхгүй. Нэг цамц 4000 марокко франкийн үнэтэй гэж бодоход, жилийн бүх орлогоороо 7˗8 цамц авах жишээтэй ажээ. Ард олны амьдрал нь маш ядуу, засгийн газар нь ард олныхоо амьдралыг сайжруулах талаар тууштай ажил хийгээгүй. Одоо Франц, Америкийн цэрэг байдаг. Одоогийн байдлаар 300˗400 мянган франц байгаа бололтой. Бүх эдийн засаг нь тэдний гарт байдаг ажээ. 

	Зөвлөлтийн элчин дээрээс нэг хоногийн зочид буудлын зардалд 5 долларыг 2533 маракко франкаар солив. Нэг доллар 506 франк болдог гэнэ. 

	Францын хөрөнгөтнүүд Мароккогийн ард түмнийг дарлан мөлжиж байсны ул мөр газар сайгүй үзэгдэнэ. Бүх хаяг франц, араб хэлээр бичигджээ. Харин хотын гудамж цардмал өргөн, мод их тарьсан ажээ. Зочид буудлын үүдэнд буумагц, сүлжмэл хивс, сагс, цүнх зэргийг барьсан араб худалдаачид ирж “Үүнийг аваарай!” хэмээнэ. 

	 

	4˗р сарын 8. 

	Африкийн өглөө. Москвагийн цагаар өглөөний 8.30, нутгийн цагаар 5.30, Улаанбаатарын цагаар өдрийн 13.30 цагт сэрэв. Гүйцэд өдөр болоогүй, бүрэнхий байлаа. Урт жигүүрт харцгай шувуухай жиргэнэ. Ногоон саарал тэнгэрт тэрхүү харцгайнууд тэнд энд ниснэ. Бас донгодно. Бас нэг байшингийн оройн нүхэнд цагаан тагтаанууд нисэж бууна. 

	Зочид буудлын цонхоор харахад нишингэ, дал мод ургаж, хана өөд мөлхөө ургамал асжээ. Чийг даасан хүйтэн өглөө байв. Шөнө ч гэсэн орны даавуу, хөнжил чийг даасан, сэрүүн жихүүн байлаа. Нутгийн цагаар 7 цагт гадаа гарав. 

	Дэлгүүрийн цонхонд барааны үнэ бичсэн нь нэлээд үнэтэй бололтой. Урт уут шиг тэрлэг өмсөж, даавуугаар биеэ халхалсан марокко бүсгүйчүүд явж өнгөрнө. 

	Зөвлөлтийн элчин сайдын автобус ирж, биднийг авав. Дөрвөлжин мухар оройтой, цагаан байшингуудын эвхдэг модон хөшиг нээгдэж, дэлгүүрүүд онгойж буй. Араб худалдааны нарийн гудамжнаа бургасан сүлжмэл их. Янз бүрийн мод ургасан гудамжаар явсаар, хотоос гарч нисэх буудал очив. 

	Онгоцны буудалд ирж, хэсэг хүлээлээ. Онгоцны мотор асаж, дуу чимээ ихтэй. Үлдсэн 800 марокко франкаар Пүрэвжил 4 хайрцаг гадаад янжуур худалдан авлаа. Хятадын төлөөлөгчдийн даргатай танилцахаар очиход “Сайн унтав уу?” гэчхээд явчхав. Жагар хүмүүс их зантай явцгаана. Бурхан гэгдэх тэр хүмүүс орос хэл мэднэ, башир яриатай, эелдэг зантай ажээ. 

	Богино оройтой малгай өмссөн марокко хүмүүс үүгээр түүгээр сүлжилдэнэ. Нутгийн цагаар өглөөний 9 цаг болов. Африкийн тэнгэр шингэн бор үүлтэй. Наран үл харагдана. Чийгтэй сэрүүн амьсгалтай. 

	Толгойгоо цагаан алчуураар боосон негр, хуучин сийрсэн малгайтай араб хоёр онгоцны буудлын өмнөх цэцэрлэгийн шороо сийрүүлж ажиллах ба өмссөн гутал хувцас нь маш муу. Ихэнхдээ францаар ярих ажээ. 

	9 цагт онгоцондоо суулаа. Атлантын далайн эргээр баруун өмнө зүг нисэж, Гвинейн хар арьстны оронд хүрэхээр зорьж яваа нь энэ. Дахиад л дээр мөнх тэнгэр, доор усан тэнгэр цэнхэрлэнэ. Онгоцны салхивчаар Атлантын далайн давлагааны чийгтэй сэрүүн салхи орно. 

	Алс холын нарлаг сайхан эх Монгол орондоо Энхээ, Амгалан хоёр хүүтэйгээ тоглож байна гэж зүүдэлж байтлаа сэрчхэв. Цонхоор харвал эрэг ганга, гуу суваг болсон өрнөд Африкийн улбар хөрстэй хуурай газар үзэгдэв. Энэ нь Сахарын цөлийн баруун хэсэг бололтой. Ургамал мод юу ч үгүй, улаан элсэн цөл үргэлжилнэ. Рабатаас нисээд 4 цагийн турш ангамал халуун цөлийн дээгүүр явлаа. 

	Нутгийн цагаар үдийн 1 цаг болоход газрын байдал жаахан өөрчлөгдөж, шар элсэн цөл олон жижигхэн товруутай мэт үзэгдэнэ. Энэ нь манай нутгийн заг, бударгана, сухайн бут сөөг шиг Сахарын цөлийн ургамал болох нь илт танигдана. Хот суурин, зам харгуй, тариалангийн талбай огт үзэгдэхгүйг бодвол эзэнгүй их цөлийг туулж яваа ажээ. 

	Нутгийн цагаар 3 цагийн орчим газрын байдал өөрчлөгдөж, ногоон ой мод үзэгдэж эхлэв. Онгоц нэлээд донслон сэгсрэх төлөвтэй. Тропик ойртоход доороос хөөрөх халуун агаарын урсгал хүчтэй болж, онгоцыг донсолгож байгаа байх. Нутгийн цагаар үдийн 2 цаг 45 минут, Улаанбаатарын цагаар оройн 10 цаг 45 минутад Кени улсын нийслэл Конкери хотын нисэх буудалд газардлаа. 

	Онгоцноос буухад Ази˗Африкийн эв санааны 2˗р бага хурлыг зохион байгуулах хорооныхон, Гвиней улсын Хөдөлмөрийн яамны сайд, удирдах албаны бусад хүн угтан авав. Жагссан олон пионер дуу нийлүүлэн хашхирч, баяр хүргэв. Мөн цэцэг барьсан негрүүд эхлээд Зөвлөлт, дараа нь Хятадын, дараа нь Солонгос, Монгол, Вьетнам, Японы төлөөлөгчдөд баяр хүргэн мэндчилэв. Цэцэг барьсан эдгээр бүсгүй алаг эрээн хувцас өмсөж, толгойгоо эрээн, улаан, шар алчуураар боожээ. 

	Конакри хотын нэгэн дунд сургуулийн ажилтан биднийг дагуулан төв орох замдаа энэ тэрийг тайлбарлаж явлаа. Дунд сургууль нь 7 жил байдаг гэнэ. 

	Атлантын далайн эрэгт, эргэн тойрондоо баобаб, дал, нишингэ зэрэг янз бүрийн мод ургасан байшинд биднийг буулгав. Энэ байшин бол Ажил үүргийн яамны сайдынх гэнэ. 

	Далайн зүгээс давс амтагдсан салхи үлээнэ. Байгаль, хот тосгон, хүн цөм танигдаагүй орон ажээ. Гагцхүү элээ шувуу харагдах нь танил юм шиг. Танихгүй олон шувуу дээгүүр эргэн тойрон элэн ниснэ. 

	Конакри хотын байшингууд голдуу 2˗3 давхар, орой нь мухар, цонх нь шилгүй, эвхдэг модон бүрхүүлээр хаагддаг. Биднийг буулгах гэсэн айлын эзэн байхгүй байсан тул хотын захад нэгэн зочид буудалд авчрав. Тохь муутайхан жижиг өрөөнд байх болж дээ гээд хувцсаа сольж байтал, буух айлын эзэн ирсэн, та очих уу гэхэд нь далайн эрэгт байх нь сэрүүн сайхан тул эргэж явахаар зөвшөөрөв. Очвол дотроо ямар ч тавилгагүй, хоосон өрөөнүүд байлаа. Францын колоничлон эзлэгчид сууж байсан бололтой. 

	Конакри˗гийн орой, Гудамж талбайд үүргийн худалдаачид лаа асаагаад худалдаа хийж шуугилдана. Худалдаж буй зүйл нь дал модны кокос самар, тамхи, лаа, чүдэнз, бас бус зүйл. Захын дэргэдүүр эрэгтэй, эмэгтэй олон негр бөөгнөрөн зогсож, шувууд дуугарч байгаа шиг олон янзын хэлээр шулганалдана. Модны үндэс ухаж хийсэн бөмбөр үүрч, түүнийг дуугарган яваа хэсэг хүмүүс өнгөрнө. 

	 

	4˗р сарын 9. 

	Өглөөний 7 цагийн орчим наран мандав. Гудамжны хөдөлгөөн эхэлсэн учир дуу чимээ үлэмж. Зочид буудлын өмнөх жижигхэн худалдааны захад олон худалдаачин элдэв зүйл зарах бөгөөд олонх нь эрээн хувцастай негр хүүхэн ажээ. 

	Ер нь энд хувцас бараг хэрэглэхгүй, захгүй цамц, богино өмд голдуу өмсөж, хөл нүцгэн явна. Гутлын оронд резинээр томсон улавч өмсөнө. Хүүхдээ нуруун дахь уутанд хийгээд үүрч, толгой дээрээ сагсанд юм хийгээд явах негр хүүхэн олон. 

	Өглөөний 7 цаг хагаст үйлчлэгч ирж, биднийг машинаар Атлантын далайн эрэгт буй гуанзанд аваачив. Далайн салхи сэрүүхэн агаад, далайн ус чулуун эргийг мөргөн буцна. 

	Сико Тура ерөнхийлөгчтэй уулзах хүсэлтэй байгаагаа дамжуулав. Үдийн өмнө завгүй гэсэн хариуг үйлчлэгч залуу маань хэлэв. Үдийн хоол нь загас, төмстэй шарсан мах, нишингэ, ананас, улаан архинаас бүрджээ. 

	Ираны нэг залуу, Суданы хоёр хүн бид хэд нэг бүлэг болон явах учир хоорондоо танилцав. Гоё сайхан, урт хар машинуудад гадаадын хөрөнгөтнүүд, тэдний гэр бүлийн хүмүүс сууж явцгаана. Жолооч нар цөм негр хүмүүс юм. 

	Заримдаа гоё сайхан суудлын тэрэгнүүдэд нүдэндээ тас хар шил зүүсэн негрүүд явах бөгөөд бодвол төрийн албаны хүмүүс бололтой. Саяхан байгуулагдсан Бүгд Найрамдах Гвиней улсын бүх юм нь бүрэн цагаа олоогүй, ажил нь шинэ, засаг нь шинэ, ажиллах хүмүүс нь шинэ байгааг төвөггүй харж болохоор. Олон аварга загасаар хүрээлэгдсэн далайн алс арал дээр өсөж байгаа залуу загас хэрхэн бойжин торнихыг санахад сэтгэл өвдмөөр. 

	Гвинейн БНУ хөгжих замаа тодорхойлоогүй, олоогүй, даанч залуу байна. Саявтар Гвинейн франко гэдэг шинэ мөнгө гаргасан бөгөөд Америкийн нэг доллар Гвинейн 250 франктай тэнцэнэ. Нэг аяга пиво 100 франко, мөн аяга жимсний шүүс 100 франко ажээ. Ард түмний зонхилох олны амьдрал маш хүнд, үлэмж ядуу бололтой. Хотын захаар дугуй шавар хашааг овгор оройтойгоор барьж, оройг нь дал модны хальсаар бүрхээсэн гэртэй айл олон. Тийм гэрүүдийн үүдэнд тас хар биетэй нүцгэн хүүхдүүд зогсоно. Ерөнхийлөгч Сико Тура завгүй гэсэн учир энэ өдрийн ажил амжилтгүй болов. 

	 

	4˗р сарын 10. (ням гараг). 

	Нойр хүрэхгүй тарчилсаар байгаад, өглөө болохын өмнөхөн унтсан бололтой. 7 цагт сэрэв. 

	Машины моторын дуу, негрүүдийн шулганалдахад байшин доргин донслох мэт болно. Хотын хэвийн амьдрал эхэлжээ. Эндхийн сонинд өгөх зорилгоор Монголынхоо тухай өгүүлэл бичиж, үд болтол сууцгаав. Үдийн наран яг толгой дээрээс шарж, хүний сүүдэр хөлийн дээр унахад, сүүдэр газар 35°˗ийн халуун болно. 

	Төлөөлөгчдийн зарим нь ирээгүй учир хурал хойшилсоор байв. Тэгж суутал, нэгэн буурал өвгөн ирж, арабчуудыг сураглав. Тэрээр бага сургуулийн араб хэлний багш бөгөөд судан гаралтай хүн ажээ. Дээр үед энд ирж суурьшжээ. Энэ хүний яриагаар бол Гвиней гэдэг үг тэндхийн хэлээр эмэгтэй хүн гэсэн утгатай гэнэ. Арабчууд ирж, лалын шашин дэлгэрүүлсэн учир лалын мөргөлтэй ажээ. 

	БН Гвиней улс байгуулагдсанаас хойш ард олны амьдрал ямар байгааг асуухад:

	— Францын колоничлолын үед цагаан будаа олддоггүй байсан. Одоо олддог болсон. Амьдрал дээшлэх төлөвтэй гээд их л үнэтэй, чухал үг хэллээ гэсэн байдалтай болно. 

	Төлөөлөгчдийн дарга нарын хурал оройн 10 цагт болов. Хурлаар хурлын даргад Гвинейн, орлогч даргад Алжир, Энэтхэгийн төлөөлөгчийг сонгов. Японы төлөөлөгч чиглэлийн комисс байгуулах санал гаргахад, Зөвлөлтийн төлөөлөгч дэмжлээ. Хурлын дарга нар тусгай комисс, хороо байгуулах хэрэггүй, төлөөлөгчдийн дарга нарын хурлаар шийдвэрлэж болох юм гэсэн саналыг Хятадын төлөөлөгчид дэмжиж, тэр ёсоор болов. Камерун, Гана зэрэг улсын төлөөлөгчид англи, франц хэлээр ярих бөгөөд зоримог үг хэлтэй, сүрхий улс шиг санагдав. 

	Суданы Бээжинд суудаг нэг залуу зохиолчийг Монголд урилаа. 

	 

	4˗р сарын 11. 

	Өглөөний 9 цагт хурлын байранд ирэв. Энд тэнгүй салхи үлээлгэх сэнс тавьсан том заалны үүдэнд хөгжимтэй жагссан цэрэг, пионеруудын жагсаал, цагдаа манаа олон ажээ. Хурлын танхимд орон бүрийн далбаа байрлуулжээ. Гудамжинд “Ази˗Африкийн эв санааны нэгдэл мандтугай”, “Империализм колоничлол сөнөтүгэй” гэсэн лоозон харагдана. Хурлын тэргүүлэгчдийн арын хананд Ази˗Африкийн газрын зураг, хурлын эмблем байрлуулсан харагдана. Хоёр талын ханаар хурлын утга агуулгад тохирсон уриа лоозон бичиж өлгөжээ. 

	Гвинейн ерөнхийлөгч ирэхэд хөгжим эгшиглэн, төлөөлөгчид босож, алга ташин хүлээж авав. Ерөнхийлөгч үндэснийхээ цагаан хувцас, цагаан малгай өмсөж, олон залуу негрийг дагуулан ирэв. Хамгийн түрүүнд ерөнхийлөгч Секо Тура үг хэллээ. Тэрээр:

	— Тус хурал бол ард түмний эрх чөлөө, тусгаар тогтнолыг бэхжүүлэхэд ач тустай. 

	— Ази˗Африкийн ард түмэн бүх хэлбэрийн дарлал мөлжлөгийг устгахын төлөө тэмцэх үүрэгтэй. 

	— Эрх чөлөө, тусгаар тогтнол ард түмэнд жаргал авчирна. 

	— Хүний эрхийг анхаарахгүйгээр эрх чөлөө, тусгаар тогтнол байж болохгүй,

	— Ази˗Африкийн ард түмний хоцрогдлыг арилгах явдал чухал. 

	— Империалистуудын гарт байгаа баялгаа бид буцаан авах үүрэгтэй. 

	— Африкийг чөлөөлж, тэргүүний хөгжилтэй орны зэрэгт хүргэх нь чухал гэхэд төлөөлөгчид алга ташив. 

	Ерөнхийлөгчийг явсны дараа хурлын дарга дараах зүйлийг анхааруулав. 

	1. Улс төрийн байгууллын комисс

	2. Эдийн засгийн комисс

	3. Соёл нийгмийн комисс байгуулах ёстой гэв. 

	Секо Тура ерөнхийлөгчийн илтгэлийг бичихдээ гаргасан алдааг залруулж, хурлын дарга үг хэлэв. 

	Хурлын нэр дээр баярын утас ирж байгааг олонтоо сонсгов. Хамгийн түрүүнд Монголын Засгийн газрын өмнөөс Ю. Цэдэнбал даргын ирүүлсэн утсыг уншиж алга ташив. Солонгосын Ким Ир Сен, Хятад улсын, БНАГУ˗ын гэх мэтээр цувуулан уншлаа. 

	Дараа нь байнгын нарийн бичгийн дарга нарын ерөнхий нарийн бичгийн дарга Себая илтгэл тавилаа. Илтгэл нь англи, франц хэлээр байсан учир хагас цагт багтав. Хятадын төлөөлөгч Го Мо Жо˗ийн нэрээр хурал үймүүлэхийг хичээснийг эсэргүүцье гэж утас өгөв. Го Мо Жо˗ийн утсанд колонизм гэхийг коммунизм гэх зэргээр бичсэн бололтой. 

	Үдээс хойш хуралдаанд төлөөлөгчдийн тэргүүн нар үг хэлэв. Үүнд Алжир, Ангол улсын төлөөлөгчдийн тэргүүнүүдийг дуудсан боловч тэд гарсангүй. Өмнөд Африкийн холбоо, Цейлон, Солонгос, Гана, Иран, Япон, Ливи, Баруун өмнөд Африк, Монголын төлөөлөгч үг хэлж, хурал завсарлав. Энэ орой Гвинейн Ардчилсан намын 1˗р нарийн бичгийн дарга хүлээн авалт хийв. Хүлээн авалт үндэсний хурлын байшингийн өмнөх цэцэрлэгт боллоо. Ерөнхийлөгч Секо Тура ирж, төлөөлөгч бүртэй гар барин мэндлэв. Гвиней тусгаар улс болсон тухай, маршал Де Голь ирээд буцсан тухай кино зураг харууллаа. 

	 

	4˗р сарын 12. 

	Хурлын танхимд улс төрийн хүмүүс хуралдав. Сомалийнхан нарийхан шөвгөр хамартай, уруул нимгэн бол баруун өмнөд, өмнөд баруун Африкийнхан зузаан уруултай, өргөн хамартай, хар үстэй негрүүд юм. Сомалийн гаргасан саналаар комиссын даргаар Камерун хүнийг сонгов. Олонтоо зөвлөж ярилцсаны эцэст таван салбар комисс байгууллаа. Монголчууд бид Ази˗Африкийн эв санааны нэгдлийн салбарт оров. Визний асуудлаар дэлгэрэнгүй ярилцав. Манайх дараах санал хэлэв. Үүнд:

	1. Аливаа оронтой (Ази˗Африкийн) дипломат харилцаа байгуулахыг дэмжих

	2. Соёлын харилцаа тогтоох,

	3. Монгол улсыг НҮБ˗д оруулах тухай тогтоолд оруулахыг хүсэв. 

	Камеруны төлөөлөгч Ази˗Африкийн сайн дурын арми байгуулж, эзэрхэг түрэмгий нарын сүүлийн үлдэгдлийг устгах, тэмцлийн фонд байгуулах тухай санаа дэвшүүлэв. Хэлэлцсэн асуудлаар Зөвлөлт, Хятад, Гвиней, Алжир, Кени, Сенегал, Оман, Нэгдсэн Араб, Түрэг улсын төлөөлөгчид үг хэлж, колоничлолын эсрэг Ази˗Африкийн ард түмэн нэгэн санаатай тэмцэх, улс түмний эрх чөлөөг хангах тухай санал бодлоо илэрхийллээ. 

	 

	4˗р сарын 13. 

	Ази˗Африкийн эв санааны нэгдлийн салбар комиссын хурал болж, Сомалийг нийлүүлэх төсөл хэлэлцэж, ихэнх зүйл дээр санал нэгтэй тохиролцов. Иракийн Соёлын яамны сайдтай уулзлаа. Англиар Багдад очих тухайгаа ойлгуулав. 

	Соёлын хэлэлцээрт гарын үсэг зурахад бүх юм бэлэн. Харин өөр хүн гарын үсэг зурах бололтой. Хуралд Африкийн ард түмний бага хурлын ерөнхий нарийн бичгийн дарга үг хэлэв. Тэрээр:

	— Энэ бага хурал бол эзэрхэг түрэмгий, колоничлолын эсрэг эдийн засаг, соёлын хөгжилд шинэ алхам болно. Эзэрхэг түрэмгий нарын өмнө төвийг сахих явдал байж болохгүй гэх зэргээр ярив. 

	Дараа нь Сомали, Хятад, Танзани, Тунис, Вьетнам, Уганда, Йемен, Либери, Палестин, Сьерра˗Лион, Судан, Пакистан, Нармай Африкийн хөдөлгөөний төлөөлөгч, Кипр, Индонези, Хар Африкийн оюутны холбоо зэрэг улс, байгууллагын төлөөлөгч нар үг хэлэв. 

	 

	4˗р сарын 14. 

	Зарим улсын төлөөлөгчидтэй ярилцахад, манай Монгол улсыг Хятадын бүрэлдэхүүнд байдаг уу хэмээн асууна. Төлөөлөгчдийн дарга нарын хуралдаан болох байсан боловч, улс төрийн зохион байгуулалтын комисс ажлаа дуусгаагүй тул хойшлов. 

	Зэвсэглэлийг хураах ба зэрэгцэн орших тухай салбар комиссын тогтоол батлав. Мөн дээд тушаалтны хуралд явуулах илгээлтийг баталлаа. Орой нь Гвинейн ерөнхийлөгч Секо Тура˗ийн хүлээн авалтад оролцов. 

	Аварга баобаб модны доор. Оройн 6 цаг 30 минутад Гвинейн ерөнхийлөгчийн хүлээн авалт эхлэв. Гвинейн Засгийн газрын байшингийн үүдэнд, орох шатны хоёр талаар сэлэм сугалан барьсан негр цэргүүд зогсжээ. Цагаан цэрэг хувцас, цагаан оймс, ботинктой хар хөх нөмрөгтэй учир эдгээр цэрэг тун ч сүртэй харагдана. 

	Бидний шатаар өгсөхөд цэргүүдэд команд өгч, тэд нар сэлмээ өмнөө өргөн номхон зогсов. Идээ ундаа элбэг дэлбэг агаад тансаг. 

	Гвинейн Засгийн газрын 3 давхар байшингийн тал хувийг бүрхсэн өндөр бүдүүн, өвгөн баобаб мод маш үзэсгэлэнтэй, мөчир нь урт, түүний доор 500 хүн элбэг багтах ажээ. 

	Ордны цэцэрлэгийн дунд час улаан сууринд хоёр бүсгүй, хоёр хүүхдийн хөшөөг босгосон бөгөөд усан оргилуурын дунд элдэв өнгөөр солонгорно. Шар цагаан гуулин хөгжим, гялалзсан цагаан цахиур хөгжим, урт гонзгой бөмбөрүүдийн ард хар хувцастай, тас хар негр хөгжимчид сууж хөгжим эхлэв. Улаан эрээн хувцастай 100 негр хүүхэн хөгжмийн өмнө зогсож, уянгалсан урт дууг биеэ хөдөлгөн байж дуулна. 

	Нийтийн бүжиг эхлэв. Бүсэлхийгээрээ нугастай юм шиг бөгсөн биеэ ийш тийш хаялан, доороо эргэцэж нэгэн янзаар негр хүүхнүүд танц хийнэ. 

	Ордны цэцэрлэгийн нэгэн өнцөгт маш өндөр хулс модны шугуй байна. Цахилгаан гэрэл тавьсан нь их үзэсгэлэнтэй. Салхины аясаар хулсны мөчир найгах нь биеэ хөдөлгөн, чичрүүлэн бүжиж буй негр хүүхнүүдийг дуурайх мэт. Усан оргилуурын эргэн тойронд дал мод ургажээ. Урт бөгөөд уянгалаг негр дуу дал модтой санаа сэтгэл нэгтэй мэт. 

	Оройн 9 цаг болоход цэргийн хөгжим эгшиглэж, ёслолын цэргүүд сэлмээ өргөж, номхон зогсов. Ерөнхийлөгч Секо Тура цэргүүдийн дундуур ихэмсэг алхан, хамгийн эхний тусгай суудал эзлэн, Америкийн элчний хамт суув. 

	Африкийн бүжиг эхлэхийн тэмдэг болгож, бөмбөр нижигнэн, уянгалаг дуу сонсогдоно. Хөшиг нээгдэхэд, тайзан дээр бургасан сүлжмэл савнуудыг ханандаа өлгөсөн харагдана. 

	Нуруун биеэ өвсөн сагсгар банзлаар халхалсан, нүүрэндээ багтай, нүцгэн негрүүд гарч танц хийнэ. Бөмбөр нижигнэн, түүний аясаар маш хурдан хөдөлгөөнтэй танц хийнэ. Негрийн эртний зэрлэг үеийг үзүүлж буй бололтой. Гадаадын цэргүүдийн ташуурын доор зогсолтгүй ажиллаж буй ардууд эсэргүүцэн босож, тэдгээр цэргийг хөөж буй байдал, мууг ялж, чөтгөрийг дарж буй зэрэг хөдөлгөөн үзүүлж, эцэст нь Гвиней улс мандаж буйг илэрхийлэх ажээ. 

	Хүлээн авалт дээр цагаан, улаан, эрээн хоргой хормогчтой энэтхэг охид, элдэв зүйлсээр гоёсон негрүүд, гадаадын элчин нар цугларчээ. Эрх чөлөө, тусгаар тогтнолоо олсон негрүүд маш ихэмсэг зантай явцгаана. Империализмын эсрэг, колоничлолын эсрэг хийсэн тэмцлийн түүхээ радиогоор тасралтгүй ярина. 

	 

	4˗р сарын 15. 

	Төгсгөлийн хуралдаан эхлэхэд ажиглагчид, сурвалжлагчдыг хөөж гаргав. Гэвч төгсгөлийн хуралдаан бус, төлөөлөгчдийн дарга нарын хуралдаан болов. Алжир, Хятад, Гвиней, Энэтхэг, Солонгос, Индонези, Иран, Япон, Камерун, Кени, Ливан, Либери, Марокко, Монгол, Уганда, Пакистан, Сомали, Баруун өмнөд Африк, Зөвлөлт, Вьетнам зэрэг орныг гүйцэтгэх хороонд хэлэлцүүлэхээр тэргүүлэгчид санал оруулахад, хуралд оролцогчид алга ташин хүлээж авав. Хэлэлцсэн асуудлаар орон орны төлөөлөгчид байр сууриа илэрхийллээ. Мөн эдийн засгийн комисс болон соёлын комиссын дарга нар үг хэллээ. Гаргасан тогтоолуудыг баталсантай холбогдуулан Африкийн ард түмнүүдийн өмнөөс Алжирын төлөөлөгч, Азийн ард түмнүүдийн өмнөөс Японы төлөөлөгч үг хэлэв. 

	Энэ өдөр цуглаан болж, ерөнхийлөгч ирж оролцов. Цуглаанд хотын хөдөлмөрчид, хурлын төлөөлөгчид, гадаадын элчин сайдууд цуглажээ. Зорилго нь хурлын үзэл санааг дэмжиж байгаагаа илэрхийлж буй ажээ. 

	 

	4˗р сарын 16. 

	Эх Монгол нутагтаа буцах цаг ойртсон учир сэтгэл хөдөлнө. Ноён ерөнхийлөгчтэй уулзах асуудал сунжирч, 18˗ны онгоцноос үлдэх төлөвтэй болж байгаадаа харамсана. ГЯЯ˗ны ёслолын хэлтсийн даргатай уулзаж, ерөнхийлөгчид бараалхах асуудлаа тавив. Бид ёслолын хувцсаа өмсөөд, ерөнхийлөгчид өгөх илгээлт, бэлэг сэлтээ аваад ерөнхийлөгчийн ордонд очлоо. 

	Цав цагаан хувцастай, гар буугаа зүүн ташаандаа зүүсэн, цэргийн дарга угтан тусгай өрөөнд оруулав. Нэрийн хуудсаа байрандаа мартчихсан учир цаасан дээр албан тушаал, нэрээ бичиж даргад өглөө. Нарийн бичгийн дарга нь биднийг дуудах байх гэж бодож суутал ерөнхийлөгч нь өөрөө хүрээд иржээ. Танай оронд сайхан байгаагаа эхэлж дурдаад, Монгол улсын Засгийн газрын болон Ю. Цэдэнбал даргын өмнөөс баяр хүргээд, яриагаа эхлэв. Ерөнхийлөгчийг Монгол оронд урьж, дипломат харилцаа байгуулах талаар ярихад хүлээн авлаа. Зорьсон ажлаа албан ёсны болгохын тулд хэд хоног хүлээх үү? гэхэд,

	Үдээс хойш ГЯЯ˗ны нарийн бичгийн даргатай уулз, хамтарсан мэдэгдэл гаргах байх гэв. Протоколын хэлтсийн даргаар дамжуулан нарийн бичгийн даргатай нь уулзав. Тэрээр,

	— Бид ерөнхийлөгчтэй ярьсан. Үдээс хойш 3 цаг өнгөрөөд уулзъя гэв. Уулзахад:

	— Цэдэнбалаас ирүүлсэн бичигт дипломат харилцаа байгуулна гэж хүссэн зүйл байхгүй байна. Харин энэ талаар ярилцах эрхийг Танд олгосон байна. Иймийн учир дипломат харилцаа байгуулъя гэсэн хүсэлтийг Ю. Цэдэнбалын нэрийн өмнөөс та бичнэ үү гээд, бичиг өгөв. Энэ үед сүлдтэй цаасан дээр бичив. Хоёр улсын хооронд дипломат харилцаа байгуулсан тухай албан мэдээг 21˗нд гаргахаар болов. Албан мэдээний эх бичгийг ерөнхийлөгч Секо Турад үзүүлэн зөвшөөрүүлж, хувийг бидэнд өгөв. 

	Бид гадаад хэргийн нарийн бичгийн дарга ба протоколын хэлтэст бэлгээ өгөв. Бидний бэлгийг аваад мөнгөн аягыг байн байн үзнэ. Үнэтэй бэлэг өгсөнд баярлаж байна гэв. Тэрээр:

	— Дипломат харилцаа бол эхний алхам юм. Цааш нь эдийн засаг, соёлын харилцааг өргөжүүлэх болно гэв. Зөвлөлтийн элчин сайд,

	— Дипломат харилцаа байгуулсан явдал маш чухал. Та нарт баяр хүргэе. Та нар нэгдсэн Арабын элчинтэй уулзаж, харилцаа байгуулах талаар яривал сайн сан. Гэвч яарч байгаа бол яах вэ дээ, яв гэхэд бэрх, үлд гэхэд бэрх байна. Эднийхтэй хийсэн харилцааны тухай хамтарсан мэдэгдлийн хувийг манайд өгнө үү гэх зэргээр ярив. 

	 

	4˗р сарын 17. 

	Сайн өдөр гэдэг сайхан байдаг сан. Энэ удаа бидний ажилд маш их саад хийв. Учир нь сайн өдөр биш байсан бол уулзах гэсэн хүмүүстэй уулзах байлаа. Тэр хүмүүст өгөх бэлгээ протоколын хэлтсийн даргад гардуулан өгөв. Дараа нь хотоос гарч, хот суурин болон сонин хачныг сонирхлоо. 

	Өндөр гоолиг дал, сагсгар том манго, дэглэгэр том баобаб моддын дундуур зүсэн гарч, Атлантын далайн эрэгт ирэв. Далайн долгионд туугдан гарсан дал, зүйл бүрийн хорхой, хясаа харагдана. Алслан цэнхэрлэх далайн мандалд холыг зорьсон хөлөг онгоц цайрна. Замаар модон ёочин үүрсэн хөгжимчид, толгой дээрээ хөвөн, арагтай юм тавьсан негр хүүхнүүд, хүүхдээ ардаа үүрсэн эмэгтэйчүүд тасралтгүй зорчино. Далайн тэртээгээс ирэх салхи үлээнэ. Орой дээрээс шатаам халуун наран шарна. Эх нутагтаа буцах цаг ойртов. Энэ нутагт зорьсон хэргээ сэтгэлчлэн бүтээсэндээ үлэмж баяртай байлаа. 

	Буцаж ГЯЯ˗ны протоколын хэлтсийн даргатай уулзан, хамтарсан мэдээ хэвлүүлэх цагаа тохиров. 4˗р сарын 21˗ний өдрийн 12 цагт, оройн 8 цагт радиогоор ярих, 22˗ны сонинд хэвлүүлэхээр болов. 

	Зөвлөлтийн элчинтэй уулзаж, Гвиней, Монголын харилцаа тогтоосон тухай албан мэдээг Москвад суугаа Монголын элчинд мэдэгдэнэ үү хэмээн гуйв. Энэ далимаар Гвинейн тухай нэлээд зүйлийг лавлаж асуулаа. Үүнд:

	— Франц улс Гвинейд төмс, мах, бусад бараа өгөхөө больсон тул ховор болсон. Цааш хэрхэхийг мэдэхгүй. Энэ тухай Москвад мэдэгдсэн тул эрхбиш арга хэмжээ авах байх. 

	— Гвинейн үйлдвэрүүд улсын мэдэлд байдаг. ХАА˗г хоршоолж байгаа. 

	— Гвиней улсын хүн ам 2 сая гаруй байх, Конакри хотод 80000 хүн суудаг. 

	— Мусульман шашин шүтдэг гэх мэтээр ярьж өгөв. 

	 

	4˗р сарын 18. 

	Зөвлөлтийн төлөөлөгчдөд зориулан гаргасан ИЛ˗18 онгоц өглөө 7 цагт нисэх тул бид 5 цагт бослоо. Бидний машин ирсэнгүй. Уг нь урьд өдөр, жолоочдоо 1000 франко, цагаан сийрсэн малгайгаа бэлэглэсэн юм сан. Үлдсэн мөнгөө шавхаж, 500 франкаар такси хөлслөн нисэх буудалд ирж, 8 цаг 15 минутад Будапештын зүг нисэв. Тэндээсээ Багдад руу очих учиртай юм. Халуун бүсийн ой модоор бүрхэгдсэн газар нутаг өнгөрч, улаан элсэн цөл дээгүүр нислээ. 

	Хурлын ажиллагаа сунжирсан, орой бүрийн хүлээн авалт, хурал уулзалтууд үргэлжилсний дээр сэтгэл санааны хувьд нэлээд зовуурьтай 10 хоногийг Конакри˗д өнгөрүүлсэн учир Сахарын цөлийг бараглан унтаж туулав. Марокко улсын Рабат хотноо бууж, “Энх тайван” хэмээх зочид буудлын 38˗р өрөөнд орлоо. 

	Хотын гудамжинд богинохон агаад бүдүүн дал, арц зэрэг мод ургажээ. Энд тэндгүй гуйлгачин тохиолдож, гар сарвайн урагш үл явуулна. Энэ шөнө элдвийн муу зүүд зүүдлэн бараг унтсангүй. 

	 

	4˗р сарын 19. 

	Будапешт орохоор нислээ. Цэлмэг сайхан өдөр байлаа. Умард Африкийн тал сайхан нутагт өглөөний наран мандаж, олон өнгийн цэцэг дэлгэрсэн уудам хээр нутгийг цагаан саран гийгүүлнэ. Цэнхэрлэн харагдах их далайн дээгүүр нисэн явна. Их далайн дээгүүр цагаан хөөс, толбо харагдах нь сайтар ажиглавал усан хөлгүүд ажээ. 

	Москвагийн цагаар 3 цаг 30 минутад Будапешт хотноо буун, элчин сайд Аварзэдийнд дайлууллаа. Уулан дээрээс харахад Европын том хотуудын нэгэн болох нь илт. Дөлгөөн урсгалт Дунай мөрний хоёр эргээр эртний дурсгалт барилга олон. Шөнийн Будапешт үнэхээр өнгө үзэсгэлэн төгс ажээ. 

	 

	4˗р сарын 20. 

	Энэ тэрийг сонирхон, банкнаас 627 форинт авч, костюм захиалаад өдрийг өнгөрүүлэв. 

	 

	4˗р сарын 21. 

	Онгоцны билет (Багдад явах) хөөцөлдсөн боловч бүтсэнгүй. Хотын гудамжнууд нарийхан, давчуу. Дайны ул мөр арилаагүй хэвээр. Ресторанд толгой нь халцарч, үс нь бууралтсан хүмүүс залуухан хүүхнүүдийг дагуулан ирж, хошуу холбон, удтал сууж, пиво хааяа нэг шимнэ. 

	 

	4˗р сарын 22. 

	Онгоцны билет хөөцөлдсөн боловч бүтэх шинжгүй. Унгарын ГЯЯ˗д очиж, нэгдүгээр орлогч сайд Петро Янош, мөн чиглэлийн орлогч сайд Сарко нартай уулзаж, хүлээн авч буйд талархлын үг хэлэв. Тэд бүх талаар тусалъя гэв. 

	Ирак улсад очиж соёлын хэлэлцээрт гарын үсэг зуралцах, хоёр улсын хооронд дипломат харилцаа тогтоох асуудлаар яваагаа ойлгуулав. Тэд өөрсдийн элчинтэй ярьж, бид хоёрт байр захиалахаар болов. 

	Бид Иракийн одоогийн байдал ямар байгаа, асуудлыг хэрхэн, юунаас эхэлж яривал дээр вэ гэдгийг асууж хариу авав. Бид хариуд нь Гвинейд болж өнгөрсөн Ази˗Африкийн эв санааны нэгдлийн 2˗р бага хурлын талаар, дипломат харилцаа байгуулсан тухайгаа ярилаа. 

	Гэтэл 1˗р орлогч сайд босож, бичгийн ширээн дээрээсээ цахилгаан мэдээний агентлагийн сурвалжилгыг авчран, энд хоёр зүйлийн баярын мэдээ байна. Нэг нь Гвиней улс ба Секо Турагийн эсрэг хуйвалдааныг илрүүлсэн, нөгөө нь Монгол улстай дипломат харилцаа тогтоосон тухай байна хэмээн уншив. Цааш нь, ардчилсан Гвиней улстай дипломат харилцаа тогтоосон явдал маш чухал. Харин Ирак улстай дипломат харилцаа тогтооход барууны үзэлтэй Касим Жавад саад хийж магадгүй гэв. Ирак улс сүүлийн үед баруун тал руу ихээхэн хандаж байгаа, энэ талаар Багдадад суугаа манай элчин та нарт сайн ярьж өгнө. Бид та нарын очих тухай элчиндээ мэдэгдэнэ. Чухам хэзээ, ямар онгоцоор очихоо бидэнд мэдэгдээрэй гэв. 

	Ази˗Африкийн эв санааны нэгдлийн 2˗р бага хуралд Монголын төлөөлөгчдийг тэргүүлэн очсоны хувьд миний бие дараах үгийг хэлэв:

	 

	Эрхэм хүндэт дарга аа! Эрхэм ноёд, хатад аа!

	БНМАУ˗ын бүх ард түмэн ба Ази˗Африкийн эв санааны нэгдлийн Монголын хорооны нэрийн өмнөөс Ази˗Африкийн эв санааны нэгдлийн 2˗р бага хуралд чин сэтгэлийн халуун баяр хүргэе. 

	Эрх чөлөө, тусгаар тогтнолын агуу их тэмцлийн дөл Африк тив даяар оргилон буцалж байгааг Азийн зүрхэнд орших БНМАУ˗ын ард түмэн сэтгэл хөдлөн ширтэж, Африкийн ард түмэнтэй нэгэн санаа, нийтлэг зорилготой байгаагаа удаа дараа илэрхийлсээр ирлээ. Ази˗Африкийн ард түмэн нь эрх чөлөө, тусгаар тогтнолын ариун шударга тэмцэлд гар гараасаа барилцан, нэгэн эгнээнд явж, төгс ялалтад хүрнэ гэдэгт монголын ард түмэн бат итгэж байна. 

	Тусгаар тогтносон, өөртөө бүрэн эрхт төрийг байгуулснаар сая улс орноо сэргээн мандуулж, соёл, шинжлэх ухаан, эдийн засгаа хөгжүүлдэг байна. Ази˗ Африкийн ард түмний тусгаар тогтнолын төлөө тэмцэл бол зүй ёсны, ариун шударга хэрэг үйлс мөн гэж Монголын ард түмэн үздэг юм. Манай Монгол улс харийн түрэмгийлэгчдийн талхинд нухлагдан доройтож, эрт цагийн уламжлалт соёлоо цэцэглүүлэн хөгжүүлэх нөхцөлгүй, бүдүүлэг буурайн туйлд хүрч, дорно зүгийн хамгийн хоцрогдсон, колони орны нэгэн болж байснаа 1921 онд Ардын хувьсгалын ачаар тусгаар тогтносон БНМАУ˗ыг байгуулаад 39 жил болов. 

	Энэ завсар Монгол ардын Засгийн газраас ард түмнийхээ соёлыг дээшлүүлэх, тэдний аж амьдралыг сайжруулах хэрэгт хамаг анхаарал халамжаа тавьж, эх орноо сэргээн мандуулж, цэцэглүүлэн хөгжүүлэх гэсэн ард олныхоо тэмцлийг удирдан жолоодож ирсний ачаар өнгөрсөн 39 жилийн дотор монголын ард түмэн их амжилт олж, эрх чөлөөт жаргалант амьдралаа зориг төгөлдөр байгуулж байна. 

	Ардын хувьсгалын өмнө Монгол орон даяар бичиг үсэг мэддэг хүн өдрийн од шиг цөөхөн байсан бол одоо Монголын бүх ард түмэн, хөгшин, залуугүй бичиг үсэг мэдэх болж, бичиг үсэг үл мэдэх явдлыг орон даяар устгаж чадлаа. 

	1921˗1922 онуудад 40 сурагчтай ганцхан сургууль байсан бол 1959 онд бага сургууль 325, долоон жилийн дунд сургууль 57, арван жилийн дунд сургууль 37 ажиллаж байгаагаас гадна багш нарыг бэлтгэх, анагаах ухааны, санхүү эдийн засгийн, политехникийн, төмөр замын гэх зэрэг тусгай мэргэжлийн дунд сургууль олон байна. Эдгээр бага, дунд, тусгай мэргэжлийн болон дээд сургуульд ард олны үр хүүхдийг үнэ төлбөргүй сургадаг бөгөөд сургуулийн насны бүх хүүхэд сургуульд бүрэн хамрагдаж чадлаа. Өнөөдрийн байдлаар 1000 хүн тутмаас 130 хүн сургуульд суралцаж байна. Зөвхөн Улаанбаатар хотод Улсын их сургууль, Хөдөө аж ахуйн, Анагаах ухааны, Багшийн, Эдийн засгийн зэрэг таван дээд сургууль бий. Жил бүр 1000 шахам дээд мэргэжлийн эмч, багш, мөн хэл бичиг, түүх, хими, физик, биологи зэрэг эрдэм ухааны ажилтан, агрономич, зоотехникч, эдийн засагч нарыг төгсгөн гаргаж, өөрийн орны соёл, шинжлэх ухаан, эдийн засгийн салбарт ажиллуулж байна. Өнгөрсөн 1959 онд хүний нэг их эмчид 1700 хүн ногдож байв. Тэгвэл 1962 онд хүний нэг их эмчид 1000 хүн ногдох судалгаа гарчээ. 

	Монголын ард түмний аж амьдрал өдөр ирэх тутам дээшилж байгаа учир хүн амын өсөлт эрс нэмэгдэж байна. 1959 онд 1000 хүн тутмаас 42 хүүхэд төржээ. Хувьсгалын жилүүдэд тус улсын эдийн засагт маш их өөрчлөлт гарлаа. Хуучин Монгол орон ганц ч үндэсний үйлдвэргүй, ард түмэн нь нүүдлийн мал аж ахуй эрхлэн амьдарч байсан бол хувьсгалын жилүүдэд хамтын томоохон аж ахуйнууд үүсэн бий болж, 1959 онд ардын аж ахуйтны сүүлчийн хэсэг нь нэгдэлд орж, нийт ард түмэн нэгдэлжин, хөдөлмөр хүчээ хамтатгасан нь мал аж ахуйг хөгжүүлэх, түүнд боловсон арга ажиллагаа нэвтрүүлэх, тариа будаа тарих, жимс ногоо ургуулах, ой мод ашиглах, үйлдвэрийг хөгжүүлэн, барилга байгуулалтыг өргөтгөх зэрэг ажилд үлэмж хүч чадалтай болов. 

	Монгол орон бол хүн амд ногдох малын тоогоор дэлхийд тэргүүн зэрэгт орно. Монголчууд хонь, ямаа, адуу, үхэр, тэмээ зэрэг таван хошуу мал өсгөх бөгөөд хувьсгалын жилүүдэд малын тоо 2,5 дахин өсжээ. Өнөөдөр Монголын нэг хүнд 30 орчим мал ногдож байгаа бөгөөд нэг өрхийг дунджаар 5 хүнтэй гэж бодоход өрх бүр 120 толгой малтай гэсэн үг. 

	Манай Монгол оронд мал аж ахуйн зэрэгцээ газар тариалангийн ажил, ялангуяа сүүлийн жилүүдэд ихээхэн хөгжив. Зөвхөн 1959 онд 160000 га газрыг хагалж, 125 сая килограмм тариа хураан авчээ. Удахгүй ойрын нэг хоёр жилд өөрийн орны гурилын хэрэгцээг дотоодын үр тарианы ургацаар бүрэн хангахаар барахгүй, үр тариа гадагш худалдаалах болно. 

	Түүнчлэн манай оронд хувьсгалын жилүүдэд үндэсний аж үйлдвэр хөгжив. Одоо чулуун нүүрсний, энергийн, металл боловсруулах, нефтийн, уул уурхайн, барилгын, мод боловсруулах, арьс ширний, гутлын, даавуу нэхэх, идэш тэжээлийн зэрэг үйлдвэрийн салбар ажиллаж байна. Тус улсын хөдөө аж ахуй ба аж үйлдвэрийн нийт бүтээгдэхүүний бараг хагас хувийг аж үйлдвэрийн бүтээгдэхүүн эзэлж байна. Урьд нүүдлийн мал аж ахуй голлож байсан Монгол орон сүүлийн жилүүдэд хөдөө аж ахуй˗үйлдвэрийн орон болон хувирав. Зөвхөн 1959 онд гурил боловсруулах томоохон комбинат 4, ноосон даавуу нэхэх фабрик, гутлын фабрик, цаас ба мод боловсруулах комбинат зэрэг хэд хэдэн том үйлдвэр ажилд оржээ. Мөн дурдсан онд Улаанбаатар хотод 90000 хавтгай дөрвөлжин метр талбай бүхий орон сууцны болон соёл ахуйн барилга ашиглалтад орсон байна. 

	Мөн зам тээвэр, худалдаа, харилцаа холбоо өдөр ирэх бүр хөгжиж, Монгол орны нүүр царай богино хугацаанд өөрчлөгдөн хувирч байна. Хуучин Монголын тээврийн гол нь тэмээн жин, уналгын эрхэм нь морь байсан бол одоогийн шинэ Монголд Сүхбаатар˗Улаанбаатар˗Замын˗Үүдийг холбосон 1000 гаруй километр урт төмөр зам, Бээжин˗Улаанбаатар˗Эрхүүгийн агаарын зам, Улаанбаатарыг тус улсын 18 аймагтай холбосон автомашин ба агаарын зам, цахилгаан ба радио холбоо ажиллаж байна. Энэ завсар бид өөрийн үндэсний нисэгч, автомашин ба төмөр замын жолооч нар, үйлдвэр, барилгын инженер, механикч, эмч, багш, эрдэмтэн, сэхээтэнтэй болж, зөвхөн тэмээ хөтөлж, морь унаж чаддаг төдий бус, харин орчин цагийн оньсон машин, нарийн төвөгтэй техник эзэмшиж чадсан явдал манай урагш давших хөдөлгөөнд ихээхэн тус нэмэр болж байна. 

	Хувьсгалын өмнөх Монголын ард түмэн ангийн арьс, малын ноос, арьс ширийг харийн худалдаачдад барьж, оронд нь цай, тамхи, дээлийн даавуу төдийхнийг авч, бүх худалдаа үүгээр хязгаарлагдаж байлаа. Одоо манай улсын гадаад, дотоод худалдаа, ардын ардчилсан засгийн мэдэлд байдаг бөгөөд гаднаас авч байгаа зүйлийн ихэнх нь машин тоноглол, өргөн хэрэгцээний зарим чухал бараа болно. Харин гадагш гаргах зүйл нь мал аж ахуйн ба үйлдвэрийн бүтээгдэхүүн байгаагаас үзэхэд зөвхөн гадаадаас авах бус, өөрийн бүтээгдэхүүнийг гадагш гаргадаг улс болон хувирсан байна. 

	Тэгш эрх ба харилцан ашгийн үүднээс тус улс нь бүх социалист орон, мөн Энэтхэг, Япон, Арабын Нэгдсэн улс, түүнчлэн Англи, Швейцарын зарим худалдааны газартай худалдаа хийж байна. 

	Энэ бүх ололт амжилт бол эрх чөлөө, тусгаар тогтнолоо байлдан олсон ард түмний тэмцлийн үр дүн мөн. Манай орны энэ түүхэн туршлага Ази˗ Африкийн улс орнуудад бодит үлгэр жишээ болно гэдэгт бүрэн итгэлтэй байна. Үндэсний эрх чөлөө, тусгаар тогтнолынхоо төлөө тэмцэж буй бүх улс орон, ард түмэнд амжилт хүсье. 

	 


БУДАПЕШТ—БАГДАД ХОТНОО ЖУУЛЧИЛСАН ТЭМДЭГЛЭЛ 
(1960. 04. 22.)

	 

	Атлантын далай дээгүүр хөх манан татна. Үдийн халуун наран яг толгой дээр ирлээ. Конукри хотын хамгийн сайхан байшингуудын нэг болох зочид буудлын саравчит дугуй тасалгаанд хүмүүс хооллоцгооно. Энд араб, Энэтхэг, Өмнөд Африкийн хар арьстнууд, Палестины урт нөмрөг, цагаан малгайтай хүмүүс, орос, хятад, монгол өнгө зүсмийн хүмүүс цуглажээ. 

	Энд юм бүхэн нь хоёр дахин үнэтэй боловч, сэрүүн тохилог учир гадаадынхан их, нутгийн хүмүүс маш. цөөн ордог бололтой. Энэ буудал нь Францын мэдэлд байдаг бөгөөд гадаадынхныг үнэ ихтэйгээр суулгаж, үлэмж орлого олдог гэнэ. Үйлчлэгчид нь хар арьстнууд боловч уг эзэн нь францын нэг хөрөнгөтөн ажээ. Эзнийг төлөөлж шар үстэй, өндөр хамартай бүсгүй буфетийн цаана сууж орлогыг хянана. Алтан хүрээтэй, том нүдний шил зүүсэн, таяг тулсан нигерүүд ихэмсэг янзтай сууцгаана. 

	 

	1960.04.23. 

	Багдад орохоор Амстердамаас нисэх онгоцны билет аваад, Унгар улсын Парламентын ордны дотоод байдал ба амьтны хүрээлэнг үзэв. Энэ ордон Лондоны ордны дараа орох бөгөөд 1885˗1904 онд баригджээ. Маш урт өндөр шат өөд улаан хивс дэвссэн бөгөөд элчин сайдууд Жуух бичгээ барихаар үүгээр алхдаг гэх. Цонхыг нь олон өнгөт шилээр шиллэж, багана бүхнийг алтаар чимэглэжээ. Янз бүрийн сайхан зураг байна. Олон зүтгэлтэн, нэрт хүмүүсийн хөрөг байна. Улсын Их хурлын гишүүдийн хуралдах танхим, амрах ба хооллох газрууд байна. 

	Амьтны хүрээлэнд зоопаркийн дарга дагуулан явж заан, анааш, арслан, хирс гэх мэт олон амьтныг тайлбарлав. 

	 

	1960.04.24. 

	Хотоос 100 гаруй км˗т байх Балатон нуурыг үзэхээр явав. Нуурын ус ногоовтор, хойд тал нь уулархаг үзэсгэлэнтэй ажээ. Харийн нутаг хэдий сайхан боловч, Монголын минь нутгийг гүйцэх нь үгүй. 

	Маргааш нь Багдад руу нисэв. Софи, Афин, Бейрутийг дайран, Багдад хүрэх гэнэ. Ах дүү орнуудын нутагт явахад сэтгэлд түгшүүргүй сайхан сан. Одоо харин харийн нутагт оржээ. Бидний онгоцонд аль нэг улсын төрийн төлөөлөгчид яваа бололтой. Манаа зогсож, хөгжим эгшиглэн, тэднийг угтан авлаа. Биднийг ойрхон онгоцны буудалд хүргэв. Ливаны нийслэл рүү нисэв. Шөнө ниссэн тул юу ч үл харагдана. Далайн жижигхэн арал дээрх гацаа тосгоны гэрэл хааяа үзэгдэнэ. Эх сайхан Монгол нутагт минь одоо өглөөний 4 цаг болж байгаа. Би энд газар дундын тэнгис дээгүүр нисэж явна. 

	Далай дээгүүр арлын гэрлүүд од мичид шиг гялалзана. Ливаны нийслэл Бейрут хотноо буув. Буудлын танхимд паспортаа хүлээн хэсэгхэн зуур суув. Онгоцны үйлчлэгч бүсгүй олон паспортыг барьж гүйнэ. Паспортуудын дунд СССР гэсэн улаан паспорт байхыг тэд нэлээд сэжиглэн харах аж. 11 цагт Бейрутийн зүг нисэв. Ийнхүү элсэн цөлийг туулж, Тигр мөрний сав хүрэхээр явлаа. Бейрутээс гарснаас хойш цаг гаруй нисээд, Иракийн нийслэл Багдад хотод буув. 

	Биднийг угтаж ирсэн хүн “Монголоос ирсэн төлөөлөгчид мөн үү?” гэхэд бид англиар “Мөн” гэж хариулав. Биднийг угтаж ирсэн Чех, Польш, Унгарын элчин сайд нартай танилцуулав. 

	Онгоцны шуугианаас юм уу, урт холын аян замаас уу, чих дүнгэнэж, хүний үг муу сонсогдоно. Түүний дээр Москвагаас арай гэж мөнгө аргалан худалдаж авсан шөвгөр хар гутал бариад, хөлийн эврийг дарах учир хуучин нэг муу, онгорхой шар гуталтай, биед тохироогүй хэлхгэр цэнхэр хөх костюмтай онгоцноос буусандаа баахан ичингүйрэх байдалд орж, хэлэх үг ч гарч ирэхгүй сандрангуй байв. Унгарын элчин сайдаас Гадаад яамны протокол болох энэ хүнтэй маш болгоомжтой харилцах хэрэгтэй гэж захисан нь улам ч сэтгэлд юм оруулж байлаа. Ажиглах, үгээ бодох хэрэгтэй болов. 

	— Угтсанд баярлалаа гэхэд зүгээр, энэ манай үүрэг гэв. 

	— Өнгөрсөн жил манай төлөөлөгчид ирсэн. Бид анхных биш гэхэд хэчнээн олноор зуу, мянгаар ирсэн ч бид баяртай байна гэв. Өмссөн хувцас, авч яваа чемодан, хэл мэдэхгүй явдал энэ бүгдээс үлэмж сэтгэл зовно. Буудалд ирж, шөнө нь эх нутгаа зүүдлэн унтаад цочин сэрэв. Өглөө Унгарын элчин сайд орж ирээд, “Энд ярилцах онц биш, манай элчин дээр очъё” гэхэд нь хамт гарав. 

	Гудамжнаа улаан тоос манаран, бүгчим халуун аж. Хотын байшингуудын хооронд нарийн улаан шороо, малтсан нүх суваг үлэмж олон. Байшингууд нь намхан, дөрвөлжин, 3˗4 давхраас үл хэтэрнэ. Дал мод элбэг боловч, улаан тоосонд дарагдан, ногоон биш, зэвхий өнгөтэй болжээ. Унгарын элчин сайд Иракийн ерөнхий байдлыг яриад, биднийг хэзээ хэрхэн хүлээж авахыг лавлахад, хэлмэрч олдвол хэзээ ч хүлээн авахад бэлэн гэж Протоколоос хариу хэлэв. 

	Зөвлөлтийн элчин сайд биднийг халуун дотноор хүлээн авч, костюм, жакетаас эхлэн ярилцаж, ярианы сэдвийг хүртэл зөвлөсөн боловч, орчуулагч гарган өгөх явдалд үнэхээр дургүй байлаа. 

	— Орчуулагчийг биднээс гаргах аваас энэ ажлыг шууд бидэнтэй, Зөвлөлт улстай холбох болно. Нөхөр Жаявиж өөрийнхөө нэгдүгээр нарийн бичгийн даргыг дуудаж, бидний ажилд туслах үүрэг өгөв. Тэр дарга нь элдэв шалтгаан тоочсон боловч эцэст нь зөвшөөрөв. 

	 

	1960.04.27. 

	Иракийн Гэгээрлийн яаманд очив. 

	Хар сахалтай, шөвгөр хамартай өндөр хүн бидэнтэй мэндлээд, өрөөн дэх хүмүүсийг танилцуулав. Тэдний дунд ГЯ˗ны протоколын хэлтсийн орлогч дарга байв. 

	— Манай Ирак улс бусдын дарлагдлаас хувьсгалын ачаар чөлөөлөгдөж, тусгаар тогтнолоо олсон юм. Манай хоёр улсын ард түмэнд ижил зүйл олон бий. Соёлын хэлэлцээр байгуулагдах явдал улам өргөжин хөгжинө гэх зэргээр сайд ярив. 

	Би ч хужир долоож буй тэмээ шиг аль болохоор дэлгэрэнгүй, бас оновчтойгоор ярихыг хичээв. Улс төрийн байдал, бусад орнуудтай дипломат харилцаа тогтоосныг хүртэл шургуулж амжив. Их сургуулийн тухай ярихад нэлээд сонирхсон, бас гайхсан янзтай байв. 

	— Ямар хэлээр хичээлээ явуулдаг вэ?

	— Их сургуульд шашны анги бий юү? гэх мэт олон асуулт тавив. 

	— Их сургуульд англи, хятад, төвд, манж, орос, монгол хэлний салбарууд байдаг гэхэд,

	— Ямар мэргэжилтнийг бэлтгэдэг вэ? Өөр улсаас оюутан суралцдаг уу? гэж асуув. 

	— Албани, Хятад, Солонгос, Орос, Вьетнам, Чех, Энэтхэгээс сурдаг гэж хэлж орхив. Мөн их сургуульд араб хэлний салбар нээх хүсэл бий. 

	— Арабын бусад оронтой соёлын гэрээ бий юү? гэх зэрэг асуудлаар удтал ярилцав. 

	Багдадын их сургуулийн ерөнхийлөгчтэй уулзах, нэгэн мөргөлийн сүм үзэхээр тохиролцов. Бас майн 1˗ний жагсаалд хүсвэл ирээрэй гэв. 

	Оройн 6 цагт Хятадын ЭСЯ˗ны нэг хүн ирж, биднийг авч явав. ЭСЯ˗нд ирэхэд, сайд үлэмж гуа сайхан хатагтайтай хамт угтаж авав. Элдэв амьтан, архи дарсаар дайллаа. Удалгүй бусад орны элчин сайдууд эхнэрийн хамт ирцгээв. Дайллагын үед элчин сайдууд, Иракийн төрийн сайдууд урт яриа дэлгэв. 

	 

	1960.04.30. 

	Өглөө сэрэхдээ нэг бодоход сэтгэл сэргэм, нэг бодоход элэг эмтрэм зүүд зүүдэлж байв. Эрт дээр залуугийн цаг бололтой. Эх Монгол нутагтаа энэрэх элбэрэхийн туйл болсон эрхэм мэргэн хатагтайтай амьдрал холбон сууж байгаа ажээ. Түүний нас нь залуухан, бие нь бөндгөр хөөрхөн, шүд нь дун мэт цагаан, нүд нь мойл хар, усгал зөөлөн, өвөр дээрээ энхрийлж, гар дээрээ өргөн явна гэж зүүдлэв. Гэтэл Хэнтий хангайн уулсаар хэсүүчлэн, хээр хөдөөгийн аглагт тэнүүчлэн явдаг, ан гөрөөний их анд Цэнд˗Аюуш манайд орж ирээд, хуучин ханиа эргүүлэн авсанд гайхан байх мэт. 

	Гэтэл бас эвий хөөрхий энэрэл элбэрлийн минь манлай болсон бяцхан хүү Амгалан маань нэлээд том болсон явж буй харагдана. Эвгүй энэхэн зүүдийг зүүдэлж, тарчлан байснаа сэрээд, эрт босов. 

	Багдадын их сургууль дээр очив. Энэ сургууль нь 2˗3 жилийн өмнө өөр байсан. Одоо түүнийг нэгдсэн 12 факультет, 6 институттэй университет болгосон юм гэнэ. 12000 оюутантай. 

	Иракийн бага сургууль нь 6, дунд сургууль нь 3 жил сургадаг ба 9 жил суралцсан сурагчид 2 жил мэргэжлийн сургууль хийгээд сая бүрэн дунд сургууль төгсдөг байна. Бүрэн бус дунд сургууль төгссөн эмэгтэйчүүдийг тус сургууль хүлээж аваад, 3 жил сургаж, бага ангийн багш болгодог гэнэ. Хүний анатомийг үзүүлсэн музей, багш нарын хийгээд хичээлийн танхим, гар урлалын музей, хичээллэж буй нэгэн ангид орж үзэв. Монголын эмэгтэйчүүдийн өмнөөс тэдэнд амжилт хүсэв. 

	Гадаад явдлын яамны сайд хүлээн авав. Жибат: “Найрамдалт харьцаа тогтоох соёлын хэлэлцээр байгуулах нь манай хоёр улсын аль алинд ашиг тустай. Би НҮБ˗д Иракийг төлөөлж байхдаа Монгол улсыг НҮБ˗д оруулахыг хичээж, бусад улсаар дэмжүүлж байсан юм” гэв. 

	Орой нь унтахаар хэвтсэн боловч нойр хүрсэнгүй. Эх Монгол орон, энэрэлт буурал ээж, элбэрэлт хань нөхөд, эвий бяцхан үр хүүхдүүд, энхрий хайрт амраг нөхрөө санаж, холын нутаг, хүний газар ганцаардан гиюүрнэм. Долоо хоногийн дараа орон нутгийн бараа хардаг болов уу гэж цаг минут болгонд санагалзана. 

	Оройхон гудамжаар явахад, урт хар нөмрөгтэй араб авгай нар, шар эсгий нөмөрсөн доголон гуйлгачид, шомбогор малгай өмссөн хүмүүсийн цаана, хар шилтэй хатуу хүйтэн сэтгэлтэй, харийн тагнуулууд, бидний алхам бүхнийг ажиглан харж байгаа даа гэж эрхгүй бодогдоно. Зочид буудал сэрүүхэн боловч, сэтгэлийн бүгчмийг үл сэрүүцүүлнэ. Дулаан орны дал модод хэдий үзэсгэлэнтэй ч, элсэн манхан болсон Алтайн цаадах говийн заг модод илүү сайхан санагдана. 

	Лалын шашны нэг их мөргөлийн сүмийг үзлээ. Сүмийн захирал хэмээх нэгэн өвгөн гарч ирэв. Толгойдоо алчуур зангидсан мэт цагаан малгайтай, хар нөмрөгтэй, хөлдөө шаахай углажээ. Мөргөлийн газар гутлаа үүдэнд тайлж ордог ажээ. Цагаан гантиг чулуун шалан дээр зэгсэн олбогууд дэвсжээ. Зарим тасалгаанд ирак хийцийн хивс битүү дэвссэн байв. 

	Энэ сүмийг 420 жилийн өмнө байгуулсан гэнэ. Үндэслэн байгуулагчийн шарилыг нэгэн өрөөний голд бунхалжээ. Араб мөргөлчид тойрон зогсож, шарилын мөнгөн хайсыг үнсэн, залбирал уншина. 

	Турк, Энэтхэг, Пакистаны хаадын бэлэг гэж мөнгөн суварга, чийдэнгийн тансаг бүрхүүл, зандан хаалгыг заалаа. Италийн гантигаар хийсэн сайхан хана, багануудыг үзлээ. Сүм дотор бурхан шүтээн гэж юу ч үгүй, харин олон өнгөт шилээр хийсэн хана, эрээн зургууд, хээ угалз харагдана. Сүмийн гадуур үй олон мөргөлчин, хөгшин, залуу хүүхдүүд, хар нөмрөгтэй авгайчууд сүмийн ханыг толгойгоороо мөргөн, залбиран сууцгаана. Зарим нэг нь гуйлга гуйна. 

	 

	1960.05.01. 

	Цэргийн яамны дэргэдэх жижигхэн талбай дээр очив. Бүх газарт Абдел Касемийн зургийг тавьж, энд тэндгүй араб бичигтэй олон өнгийн лоозон өлгөжээ. 

	Байшин бүрийн оройд 8 хошуутай саран тэмдэг бүхий далбаа хийсгэсэн байна. Хотын гудамж талбайд маш олон хүн үймэлдэн, бөмбөр цохиж, дуу аялан яваа бүлэг хүмүүс хааяа таарна. Автомат буу барьсан цэргүүд хүмүүсийн дундуур сүлжин, амьтан бүхнийг ажиглан явна. 

	12 цагийн орчим талбай руу олон хүний жагсаал орж ирэв. Жагсаалын түрүүнд моторт дугуй явж өнгөрөв. Түүний ар талд хэд хэдэн танктай, автоматын амыг олны зүг хандуулан барьсан хэдэн зуун цэрэг явна. Олон хүн үзэж, алга ташин хашхирна. Жагсаалын цувааг дуусгалгүй, буцаж буудалдаа ирэв. Ийнхүү Майн баярыг хүний газарт буюу Багдадад үзэв. 

	Оройхон гудмаар гарч явахад, ерөнхий сайдын байрны дэргэд хашааны өнцөг булан бүрд өдий төдий тооны бүрэн зэвсэглэсэн цэргүүд автомат буугаа гартаа барин зогсох нь харагдана. Цэргийн яамны үүд, хашааны булан бүхэнд пулемёттой хөнгөн хуягт машинууд байлдаанд ороход бэлхэн зогсож, эргэн тойронд нь буутай цэргүүд сэрэмжлэн буй нь үзэгдэнэ. Байдал ер бус түгшүүртэй байх нь сэтгэлд сэжиг төрүүлнэ. Улс орны байдал нэлээд хүнд мэт санагдана. 

	 

	1960.05.02. 

	Хүний хэл мэддэг хар эрээн ширээтэй, хүмүүсийн яриа сонсдог хөх цэнхэр ханатай, олон өрөө тасалгааныхаа алинд нь байгааг андахгүй сонгодог олон утастай байранд 7 хонов. 

	Энэ завсар үзэж танилцсан зүйл хомс, өдөрт 3 хооллодог. Үдэш нь хоршоо дэлгүүрээр хэсдэг. Иймэрхүү байдалтайгаар цагийг өнгөрөөв. Гадаа гарахад нар нь шатаам халуун, байранд орвол цөм хүний хөндий цэвдэг сэтгэлтэй далд олон чих амьсгалаас эхлэн, ярьсан бүхнийг дамжуулна. Хэрвээ санаа дамжуулдаг багаж байдаг бол бид нар ч аягүйхэн байдалд ормоор аж. 

	Өглөө боссон ч цагаан шугам зураастай бичгийн хар ширээ, үдэш унтсан ч хажуугаас сонсголын сүвтэй утас хэзээд бэлхэн амьсгалсан, хөдөлсөн бүхнийг мэдээлж байна. Эргэн тойрон үл итгэхийн хүрээлэнд 7 хоног болов. 

	 

	Хэл мэддэг ширээ

	Зочдыг хүлээн авах тасалгаа уудам бөгөөд сэрүүхэн. Хойд ба зүүн хана нь дөрвөлжин гэгээтэй. Хөх өнгийн эдээр бүрхэж, түүний цаана хөндий гаргажээ. Эдгээр хананы наана шар бүрээстэй, тус бүр түших 3 дэртэй диван тавьжээ. Тасалгааны зүүн хана нь 3 том цонхтой, түүний цаана давхар тасалгаа бий. Давхар тасалгааны хана нээгдэж, хаагдаж байх олон нимгэн ялтсан хөшигтэй. Тэдгээр ялтсан хөшгийн завсраар Тигр мөрөн харагдана. Тасалгааны өмнө хана шаравтар ягаан будагтай. Түүний наана тас хар өнгөтэй, 4 нарийхан хөлтэй бичгийн ширээ бий. Ширээний зүүн талын шургуулга нь 5 цагаан зураастай, бив битүү, дотор нь маш хүнд багаж байх шиг, баруун гар талын шургуулга нь хөндий, хоосон нүх байх нь дуу чангаруулах үүрэгтэй бололтой. Тасалгааны шалан дээр битүү хивс дэвсэж, нуруунд тохирсон 3 түшлэгт сандлыг энд тэнд тавьжээ. Энэ тасалгаа маш тохитой боловч, хэл мэддэг ширээ бидний сэтгэлд сэжиг төрүүлнэ. 

	Багдад хотын захиргааны байшинд очлоо. Хэлэлцээр хийх өрөөнд оров. Төлөөлөгчдийн дарга Фессель Хамир баяр хүргэж, үг хэллээ. Би бас үг хэлэв. 

	Хэлэлцээрийн үед орчуулагч төлөөлөгчдийн зарим үгийг орчуулахгүй буюу би түүнд хэлж өгнө. Гэрээ хэлэлцээнд ийм ёс байдаг юм. Түргэн ярь, хэл гэх зэргээр хажуугаас зааварлан дээрэнгүйлж байхад уур хүрсэн боловч, биеэ барьж тэсвэрлэж суулаа. Бас гэрээний хавтасгүй ирсэндээ маш их харамссан боловч, энд олдохгүй нь жигүүрээ гэмтээсэн шувуу нисэж чадахгүйн адил байлаа. 

	Энэ өдрийн ажил ийнхүү амжилттай төгссөн боловч, гарын үсэг зурах гэж нэг, хоёр хонох нь яарч буй бидний сэтгэлд үнэхээр хүнд байв. Үүнээс гадна онгоц хүлээж хэчнээн болохыг бүү мэд. 

	 

	1960.05.03. 

	Сэтгэлд зохист нэгэн зүүд зүүдэлж хонов. “Шөнө турш хэсүүчлэн яваад, өглөө эрт гэртээ орж ирэв. Хоёр тасалгаатай жижигхэн байшингаас энхрий хөөрхөн хатагтай минь угтан хүлээж, хаа явсныг минь асуухад нь жимсэнд яваад ирлээ” гэж хариулав. Яасан хөнгөхнөөр жимсэнд яваа вэ? гэж ёжлон хэлэх нь ив илхэн. Идэр залуугийн жимсэн улаан хацар нь бумбайж, инээн баяссан, цэлмэг дүүрэн царай нь тод үзэгдэж байлаа. 

	Алтайн цаадах говьд аянаар явсан ч, алс холын нутаг Азийн баруун өмнөд газар суусан ч, Африкийн тэртээ түмэн газрын хол одовч, үргэлж намайг сүүдэр мэт даган явдаг яасан жигтэй хайрхан бэ. Элэг зүрхнээс эхлээд эвт сэтгэл санаа бүхэнд салшгүйгээр хадагдсан юм бол юунд салан одсон юм гэх бодол төрж, зочид буудалд олныг бодон, эх нутгаа санаж суухдаа энэ тэмдэглэлийг бичив. 

	Багдад хотын эртний соёлын дурсгалт зүйлийн музей үзэв. Энэ музей нь 2 давхар байшинд байх бөгөөд 6˗8 тасалгаатай бололтой. Хүн анх үүссэн, чулуун болон хүрэл зэвсгийн гэх мэт хүний хөгжлийг үе шатаар, товчхон өгүүлж, гол төлөв он тоолол 3000 жилийн өмнө Мисподам Оронд байсан хүмүүсийн соёл, хот балгадын үлдэгдэл, хөшөө, сийлбэр зэргийг нягт сайнаар, уг байдлаар нь тавин үзүүлжээ. 

	Тигр мөрний эрэгт 1200˗344 онд баригдсан нэг том уран барилга үзэв. Энэ барилгыг засаж, уран сайхны музей болгож байгаа ажээ. 

	Нөхөр Пүрэвжил гэрээгээ машинаар цохихоор Зөвлөлтийн элчин дээр очив. Засгийн газарт орж буй өөрчлөлтөөс болж, гэрээн дээр гарын үсэг зурах явдал хойшлов. Хотоос 90 орчим км давхиад эртний Вавилон улсын нийслэлд ирэв. Жацрат мөрний усан дээр байгуулсан хот байжээ. Элсэн доороос Германчууд малтаж гаргасан байшингийн ханан дахь амьтны дүрсүүд, тэр үеийн асфальтан шал байна. Хааны ордон, цэцэрлэг, ёслолын гудам зэрэг газар доороос малтаж гаргасан ордон харшийн үлдэгдлийг үзлээ. Тэнд цаг орчим байгаад буцлаа. 

	Соёлын гэрээнд гарын үсэг зурах явдал маргааш бүтэхгүй бол дахиад хэдэн өдөр хоол идэх, дэлгүүрээр хэсэх зэргээр өдрийг өнгөрөөнө гэхээс үнэхээр уйтгартай санагдана. Гэвч бид заавал түргэл, гарын үсэг зуръя гэж шаардах эвгүй. Арга буюу заншлын ёсыг дагахаас өөр замгүй мухардав. Нэг кино театрт орж кино үзэв. 

	 

	1960.05.05. 

	Майн баярын жагсаалын өдөр Багдад хотын харгис этгээдүүд хуйвалдан, жагсагчдыг буудаж, 10 гаруй хүн алагдаж, 100 орчим хүн шархадсан мэдээ ба Иракийн хүнд түгшүүрт байдлыг бодон бодон, бас соёлын гэрээнд гарын үсэг зурах асуудал ямар нэгэн шалтгаан олж хойшлогдох нь уу даа гэж муугаар бодож байв. 

	Нэгэн эвгүй зүүд зүүдлэн сэрэв. Үерийн улаан усан эргэлдэж, мушгиран урсах нэг том голыг өөрөө машинаа барин гатлах гэж байна. Аль эрт 1955 онд насан өөд болсон хайрт аав минь өвчтэй боловч, бие нь илаарьшиж байх шиг. Эхнэр хүүхдүүдийнхээ тухай муу ёрын зүүд зүүдлээд, шөнийн 2 цагт цочин сэрэхэд, Улаанбаатарт өглөөний 7 цаг болж байв. Бодвол энэ үед миний тухай тэд минь бодсон байх. 

	Өглөө нь Соёлын яаман дээр очив. Яамны сайд ирсэн боловч, хэрэг бүтсэнгүй. Өдөр буудалд нэг сурвалжлагч ирж, Иракт байгаа сэтгэгдлээ ярина уу гэх завсар Монгол, Ирак хоёр улс эрт дээр үеэс эхлэн харилцаатай байсан гэв. Монголын хүн ам сая гаруй гэхийг сонсоод, яасан цөөхөн юм гэж гайхав. Монгол, Ирак дээд өвгөдийн үес шиг одоо байсан бол Орос биш, Монгол улс саран дээр пуужин харвах байсан хэмээн орчуулсан Нескин рүү инээмсэглэн харна. 

	— Монголд Иракийн соёлын уламжлалаас юу байдаг вэ гэж асууна. 

	— Майн баярыг үзэв үү, жагсаал ямар санагдав? гэнэ. Ер нь олигтой юм асуухгүй бололтой. 

	Холуур тойруулж баахан базаахгүй асуулт асуугаад, дэмий инээх нь зэвүүн ажээ. Үдээс хойш Болгарын элчин ирж уулзав. Иракийн байдлаас бага сага ярина. Соёлын хэлэлцээр байгуулах нь их чухал. Та нар нэг хүлээн авалт хийвэл зүгээр юм гэв. 

	Сурвалжлагчдыг хүлээж суух үед гэнэт гудамжинд дуу шуугиан гарав. Хөшигний завсраар харвал, Тигр мөрний хөвөөнд олон хүн цуглажээ. Энд тэндээс хэд хэдэн хуягт тэрэг, автомат барьсан өдий төдий цэрэг ирж, цугларагсдыг явуулахгүй хориглоно. Юу болж байгааг мэдэхэд хэцүү. Зэрлэг суманд оногдохоос айж, тасалгаа руу дотогш орлоо. Хүмүүсийн дуу шуугиан тасралтгүй сонсогдоно. Үе үе чанга чанга хашхиралдана. 

	Сонины сурвалжлагчид ирэхдээ үндэсний ардчилсан намын хурал болох гэж байгаа нь энэ гэж хэлэв. Сурвалжлагчдад өөрийн орны хөгжил дэвшил, түүх, эдийн засаг, соёл, гэгээрэл, үйлдвэр, хөдөө аж ахуйг товчхон ярьж өгөв. Ямар сэтгэгдэлтэй байна гэж эцэст нь асуухад, үзсэн харсан тухайгаа ярьж, Дорно зүгийн соёлын өлгий болсон газар ирсэн, Ирак улстай соёлын хэлэлцээр байгуулсан явдалд баяртай байна гэж хэлэв. 

	 

	1960.05.06. 

	Энд баасан гараг нь амралтын өдөр юм. 10 цагт дэлгүүрээр жаахан явав. Хоёр хүүдээ малгай авлаа. Үдээс хойш орчуулагч Нескин эхнэр, хүүхдийн хамт ирэв. Тэдэнтэй шил мартин коньяк шимж орой болгов. 

	 

	1960.05.07. 

	Маргааш эрт онгоцны буудал очиж, билет захиалахаар шийдвэрлэн суух зуураа энэхэн тэмдэглэлийг бичив. 

	 


АЛС ДОРНОДЫН УРТ АЯНЫ ТЭМДЭГЛЭЛ

	 

	1961.3.17. Баасан гараг. 

	Алс Дорнодын аяны урт замыг туулахаар гэрээс гарав. Багын анд багш Чойжилсүрэн, хүү Амгалан, охин Дэвээ, дүү Гомбодорж нар Улаанбаатар хотын нисэх онгоцны буудлаас үдэж гаргав. 

	Бээжин хотын буудлын нэг өрөөнд Хятадын уран зохиолчдын хорооны орлогч дарга бөгөөд Японд болох Ази˗Африкийн уран зохиолчдын товчооны хуралд Хятад улсаас оролцох төлөөлөгчдийн тэргүүн Жүй˗н урилгаар очив. Хурлын тухай ярилцаж, оройн хоол идэв. Дулаан газар очно хэмээн хавар, намрын пальтогоо Бээжинд орхисондоо харамсан, даарч чичрэн, хааяа вагоны цонхон дээр зогсож, энэ тэрийг ажиглан явлаа. Утааны яндан харагдахгүй, битүү манантай гацаа тосгон үзэгдэнэ. Өмнө зүг ойртох тусам газар ногоорсоор байлаа. 

	Үдээс хойш уулархаг газар хүрч ирэв. Хавцал олонтой, өндрөөс буусан гол горхи их элбэг, цагаан будааг ус шаварт тарьдаг аж. Хөх мөрний гүүрээр гарав. 

	 

	1961.03.20. 

	Цагаан будаа тарих устай талбайд үнсэн хөх үхэрт модон анжис чирүүлэн, араас нь хөл нүцгэн хүмүүс түлхэн явах нь олонтоо таарна. Кантон хотод буухад, Хятадын уран зохиолчдын үндэсний хорооны Кантон дахь салбарын орлогч дарга угтан авав. 

	 

	1961.03.21. 

	Усан дээр хөвөх завинд үе улиран амьдардаг хүмүүс энд олон ажээ. Хулс сүлжин барьсан мухлагийн үүдэнд хүүхэд багачууд гарч ирэн, зарим нь нүүр гараа угаана, зарим нь өглөөний хоолоо иднэ. Кантон хотын байшин голдуу 5˗6 давхар ажээ. Бээжингээс ялгаатай, европ маягийн хот гэмээр. 

	Бид өглөө 7 цагт буудлаас гарч, Гонконг хүрэхээр төмөр замын станц очив. Буудал дээр угтаж авсан орлогч дарга, мөн хорооны ажилтан эмэгтэйн хамт ирж үдэж гаргав. Замын хажуугаар нишингэ, хулс, ногоохон навчит саглагар сайхан модод үргэлжилж ургажээ. Усанд умбан яваа тариачид хааяагүй. Усан дээр хөвөх хос хунг харахад эртний танил юм шиг соньхон. Манай оронд хүрнэ гэж бодоход сэтгэлд сайхан. 2 цаг яваад Хятад улсын хилийн хотод ирэхэд, үйлчлэх товчооныхон хүлээн авч, хооллож ундлаад, явганаар дагуулан өөрийн улсын хилийг нэвтрүүлэв. 

	Энэ цагаас эхлэн Англи улсын түрээсэлсэн нутаг, аливаа орны хүмүүс хуран цугларсан Гонконгийн дэвсгэр дээр гишгэв. Гонконгоос биднийг авахаар ирсэн галт тэрэг 12 цагт хөдөлж, голдуу уулархаг газраар явав. Уулын оройд хүртэл хот суурин харагдана. Хилийн харуулын хотоос хөдөлснөөс хойш цаг хэртэй яваад “Азийн нийслэл” хэмээгдэх Гонконг хотноо ирж буув. Энэ нь Америк маягийн өндөр өндөр байшин, эрээн мяраан хаяг гарчигтай дэлгүүр, гуанз, машин тэрэг сүлжилдсэн том, үзэсгэлэнтэй хот ажээ. Хэдий тийм боловч, нэг л сэтгэл түгшүүртэй, ёстой л харийн газар, хүний нутаг юм даа. Үдийн хоол идэх зуураа өмнөд Хятадын далайн буланд үймэн шавааралдаж байгаа далайн хөлөг, моторт завинуудыг сонирхон харав. 

	Орой болоход шингэн хөх манан бүрхэв. Эргэн тойрны өндөр уулсын оройд улаан дохио асаж анивалзана. Чүдэнзний хайрцаг босгоод тавьсан юм шиг өндөр саарал байшингууд манан дунд балартан харагдана. Автомашинууд гэрлээ асаан давхилдах нь гудамжаар олон жижигхэн гал гүйлдэх мэт харагдана. 

	 

	1961.03.22. 

	Үйлчлэх товчооны Ли˗тэй хамт Японы консулын газар очихоор явав. Консулын газар далайн дундах арал дээр байдаг тул усан онгоцонд сууж 10˗аад минут явж хүрлээ. Хоёр давхар автобус, трамвай нижигнэж, хүн хөллөсөн суудлын тэрэг шогшино. 10˗аад давхар байшингууд зай завсаргүй шавааралдсан хотын гудамжаар явж Консул˗д очив. 

	Дэлгүүрээр явахад юмны үнэ Багдадаас хямд биш бололтой. Шөнө болоход энд тэнд мөрийтэй тоглоом, бүжиг, кафе нээгддэг ажээ. Гуйлгачин, хөгжимчид олноор гарч ирнэ. Хүүхдээ дэргэдээ суулган, гар тосон сууцгаана. Оройн кинонд оров. Урт кино байв. Үзэгчид нэг хөлөө нөгөө өвдөг дээрээ тээж, тамхи баагиулан сууцгаана. 

	Бид машинтайгаа далайн онгоцонд сууж, хоолойг гатлан, Японы Консулын газраас паспортаа аваад, Индонезийн Консулын газар руу явав. Машины хөдөлгөөн их, зогсоол тэр бүр байхгүй учир холуур тойрч, эргэж ирэх машинаа хүлээн удтал зогсоно. 

	Дэлгүүрээр явж, юм сонирхохыг хүсэвч, эх нутаг, Энхээ, Амгалан хоёр хүү минь бодогдож, хүний газар хартай сэрэмжтэй явахыг сануулна. Гудамжаар явж байтал хэн нэг этгээд өдөж, зодоон гарах ч юм билүү. “Чөлөөт ертөнц”˗ийн дээд зэргийн зочид буудлын өрөөнд унтах нь Алтайн цаадах говийн алмасын довд унтсанаас арай л илүү соргог сэргэг байдлыг шаардана. Нутагтаа очихоос нааш гүйцэд нойртой хонохгүй янзтай. 

	Токиогоос ниссэнээс хойш цагийн дараа Тайвань арал дээгүүр өнгөрөв. Доош харахад зулсан хөвөн шиг цагаан үүлс, түүний цоорхойгоор далайн ус хөх тэнгэр шиг харагдана. Онгоц намуухан явах боловч, сэтгэл нэг л амаргүй, үйлчлэгч бүсгүй усны хөвүүр, үүргэвч гарган, биедээ өмсөж үзүүлэн заах нь сэтгэл түгшүүлнэ. 

	Монголын их талд үхэр мал бэлчээрлэн байдаг шиг, далайн мандал дээгүүр загасчдын онгоц тоо томшгүй олон үзэгдэнэ. Арлыг дээрээс харахад, оройдоо модтой уулсын хөндийгөөр хот суурин багшралдан, чөлөө бүрд нь шатрын хөлөг шиг дөрвөлжин тариалангийн талбай харагдана. Онгоцноос буухад, Японы зохиолчдын хорооны төлөөлөгч бололтой 2˗3 залуу гүйлдэн ирэв. Гаалийн шалгалтыг өнгөрөөгөөд, Хятадын төлөөлөгчдийг хүлээх хооронд Японы зохион байгуулах хорооны дарга Жоши Лхомта нар ирж мэндлээд, нэрийн хуудсаа өгөв. П давхарт биднийг гарахад, 100 орчим хүн гудамж гарган зогсож, алга ташин угтав. Тэнд Токиогийн их сургуулийн монгол хэлний багш Сакумото, Суданы зохиолч Кера нарын танил хүмүүс байв. 

	Цугларагсдын дунд талбай гарган биднийг зогсоож, нэрсийг дуудан танилцууллаа. Цуглааныг Японы зохион байгуулах хорооны дарга нээж үг хэлээд, дараа нь Хятад, Монгол (Цэвэгмид), Лаосын төлөөлөгч үг хэлэв. Цуглааны дараа сонины сурвалжлагч нар асуулт тавив. Онгоцны буудлаас цаг шахам явж, зочид буудалд ирлээ. 

	Оройхон эрдэмтэн Сакамото ирж, энгийн юм ярилцан суув. Орой хүлээн авалтад ороход, үүдний өрөөнд 10˗аад Япон хүн, эхлээд Хятад, дараа нь Монгол, Вьетнам, Лаос гэсэн дарааллаар цувруулан оруулав. Японы алдартай зохиолчидтой танилцав. Тэд нар энгийн байдалтай, сүрхий зальтай, хүний нүдийг ажиглаж байдаг байна. 

	 

	1961.03.25. 

	Өглөө нартай сайхан өдөр байсан ч, газар хөдөлж, байшин чичрэв. Машинууд зүүн баруун гар хамаагүй эргэн давхилдана. Японы Олон улсын худалдааны нийгэмлэгийн хэдэн хүн уулзав. Зарим орны элчин сайдын газар очиж, уулзах арга зам олдохгүй сэтгэл зовооно. Бидний алхам бүрийг хянаж байгаа далд дагуул элбэг учир шууд очоод уулзаж чадахгүй байгаад гомдох сэтгэл төрнө. 

	Токиогийн их сургуулийн монгол хэлний багш Цэдэвдорж ирж уулзаад, туслах хэрэг гарвал хэлээрэй гэв. Өглөө сэрэхэд нохой хуцах мэт чимээ гарч байв. Асуувал, тасалгаанд бүлээн хий оруулагч аппаратын чимээ ажээ. Японы сонинд “Ази˗Африкийн зохиолчдын хурал 3˗р сарын 28˗нд болно. Энэ хурлаар колоничлолыг устгах, тусгаар тогтнол, олон үндэсний холбоог бэхжүүлэх асуудлыг хэлэлцэнэ” гэсэн мэдээ гарсныг Галсанжав ярьж өгөв. Мөн сонинд дэлхий дахины тусгаар. улсуудын газрын зураг ба далбааг гаргасны дотор манай улсынх байна. Японоос хүлээн зөвшөөрөгдөөгүй, НҮБ˗ын гишүүн болоогүй улсуудын жагсаалтад Монгол улсыг оруулсан байна. 

	Бие эвгүйцэн, удтал нойр хүрэхгүй байсаар хэсэг зүүрмэглэхдээ: Эхнэр, хүүхдийнхээ хамт ээжийндээ очоод байна. Энхээ хүүгийн минь хамар нь нустай, улаавтар өнгөтэй, нэлээд туранхай боловч, өвчин нь илаарьшин эдгэж байна. Гэрийн хаяанд Лужаа сууж байна. Долгорсүрэн миний эгчид “Манайхаар олон залуучууд ирээд байна гэж Луу˗д хэлсэн чинь дургүйцлээ” хэмээн шоолон ярихад нь бусад нь инээлдэх шиг, Амгалан гэр тойрон гүйж явна гэж зүүдлэв. Англи хэлний хичээлээ үзэж жаахан суув. 

	Сакумото профессор хуралд хэлэх үгийн Япон орчуулгыг хянан үзэхээр болов. Сакумото Монгол˗Япон хоёр улс дипломат харилцаатай болбол сайн сан. Ялангуяа худалдааныхан их сонирхож байна гэхэд нь би, манай улс бүх үндэстэнтэй харилцаа холбоогоо бэхжүүлэхийг эрмэлздэг. Харилцаа тогтооход манай талаас саад болж буй зүйл байхгүй. Харин Японы Засгийн газар саад болж байх шиг байна гэв. 

	 

	Бидний яриа:

	— Танай Гадаад яамны түшмэл, Монголын талаар юу бодож байна? Сонин сэтгүүлд энэ тухай бичдэг үү?

	— Манай Гадаад яамны нэг хүн Монголын төлөөлөгч та нартай уулзах хүсэлтэй байна. 

	— Тэр ямар хүн бэ, юун тухай уулзах гэсэн юм бол?

	— Хэн болохыг мэдээгүй, Монгол улстай харилцаа тогтоох талаар та бүхний саналыг мэдэх гэсэн байх. 

	 

	Японы коммунист намын “Улаан туг” сонины сурвалжлагч нар ирэв. Социализм байгуулж буй Монгол улсын хөгжилт, Монголын уран зохиолчдын байгууллагын үйл ажиллагааны талаар ярилцлага өгөв. Өргөн дэлгэцийн кино театрт 1824 оны түүхэн сэдэвт кино үзлээ. Тэнгэр бүрхэг байгаа нь Токиод ховор үзэгдэл гэнэ. “Энэ жил цас орсон атал одоо ороод яах нь вэ” гэж ярилцана. 

	 

	1961.03.28. 

	Хуралдах танхимд төлөөлөгчдийг ороход, эрвээхэй зангиа, тас хар костюмтай 20˗иод залуу, цагаан кимоно өмссөн үзэсгэлэнт бүсгүйчүүд дуу аялан зогсож байв. Хурлын дарга Шакин хурлыг нээж үг хэлээд, дараа нь нарийн бичгийн дарга Нотта илтгэл тавив. Төлөөлөгчид голдуу өөрийн орны тухай ярьж, колоничлолыг устгах, эрх чөлөө, тусгаар тогтнолыг олгуулахад зохиолчдын оруулах үүргийг ярина. Хурлын завсарлагаагаар сурвалжлагчид ирж, зарим нь “Монгол, япон хүмүүс царайгаар ижил юм. Япон бол урд ба баруун зүгээс гаралтай. Та юу гэж бодож байна? гэхэд,

	— Япон нь Монголоос гаралтай байлгүй дээ гэж инээдэм болгон хариулав. Азийн нийгэмлэгийн төлөөлөгч мадам Камацу угтан ирж,

	— Манай дөрвөн зохиолч Монголд очихыг хүсэж байна. Тэд тантай уулзахыг хүссэн. Манай нийгэмлэг бол Ази тивийн ард түмний найрамдлыг бэхжүүлэх, соёлын өвийг судлах зорилготой. Танай Дамдинсүрэн, Лувсанвандан манай нийгэмлэгт зочилсон. Бас Ширэндэв бидэнтэй уулзсан. Бид түүнийг дагуулан явж, юм үзүүлсэн гэв. 

	Үдийн хойно империализм, колоничлолыг эсэргүүцэх тусгаар тогтнолын тэмцлийн асуудал хэлэлцэх хэсэгт орж хуралдав. Монголын төлөөлөгчдөөс санал гаргана уу гэхэд, “Санал нэг байна, харин НҮБ˗ыг жинхэнэ олон улсын байгууллага, ард түмний ашиг сонирхлыг хамгаалах байгууллага болгох талаар тус хурлаас гаргах бичиг баримтын төсөлд оруулбал сайн сан” гэж хэлэв. 

	 

	1961.03.30. 

	Зөвлөлтийн ЭСЯ˗нд очиж Федоровиковтой уулзав. Тэр “Япон˗ Зөвлөлт хоёр улсын хооронд эдийн засгийн харилцаа нь өргөжих төлөвтэй болж байна. Японы бүх эдийн засаг, эрх мэдлийг Америк гартаа атгаж байгаа явдалд Японы хөрөнгөтнүүд дургүйцэж, Зөвлөлтөөс нефть авах сонирхолтой байна. Зөвлөлт нь Японоос усан онгоцны багаж авч байна” гэхчлэн ярив. 

	Төгсгөлийн хуралдаан баяр ёслолын байдалтай болж, төслөө батлан тараагаад, сурвалжлагчдын хурал болов. Амжилттай болж өнгөрсөн энэ хурлыг Японы зохиолчид хувийн зардлаар зохион байгуулсан. Гэтэл ийм хурлыг бусад оронд Засгийн газар нь дэмждэг юм. Өнөөдрийн энэ цуглаанд Гадаад явдлын яамны сайдыг үг хэлнэ үү гэхэд татгалзсан. Энэ бол шившигтэй хэрэг гэх мэт эрс шулуун үгсийг Исиката хэлэв. Төлөөлөгчдийг олны дундуур явуулж өнгөрүүлэхэд цугларсан олон алга ташиж, гар барин үдэж гаргав. 

	Орой нь театрт очиход, тэнд ардчилсан дэвшилт үзэлтэй хүмүүс цугларсан байв. 15˗18˗р зууны үеийн жүжгийн хэсгээс үзүүлж, төгсгөлд нь 1960 онд гарын үсэг зурсан Япон, Америкийн аюулгүйн гэрээг эсэргүүцэж буй байдлыг кино, зураг ба хүмүүсийн тоглолтоор үзүүлэв. Дараа нь төлөөлөгчдийн дарга нарыг тайзан дээр гарган нэрсээр нь дуудаж олонд танилцууллаа. Орой нь Токиогийн их сургуулийн монгол хэлний ангийн 3 оюутан ирж, “Хоньчин Найдан”˗ы эхний хэсэг, “Булшин дээр” найргийг уншуулан, магнитофонд бичиж авав. 

	 

	1961.04.01. 

	Киото хотыг дайран, радио телевизийн аппарат хийдэг компани дээр ирэв. Төрөл бүрийн байдалд хэрэглэх телевизор хийдэг гэнэ. Биднийг жимсний усаар дайлав. Эндээс автобусаар цааш явсаар Осака хот хүрч, үдийн хоол идээд, олон нийтийн цуглаан дээр очив. Нэлээд томоохон танхимд зуугаад хүн цуглажээ. Төлөөлөгчид үг хэлэв. 

	Касима хэмээх нэгэн эртний сүм үзэв. Хорь дугаар зууны эхэнд японы нэгэн нэрт зохиолчийн сууж, анхны романаа бичсэн байр энд байна. Абемуру академич багш Япон хүүхэнтэй зургаа авхуул гэхэд нь санамсаргүй зогсож байгаад алдаа хийсэндээ өдөржин сэтгэл зовов. Гэвч энэ зургийг Японы талаас нэг ч хүн авсангүй. Харин Галсанжав өөрийн аппаратад буулгав. 

	Тэндээс автобусандаа сууж, өндөр уулыг ороож зассан аймшигтай сүртэй замаар өгсөв. Амрагчид маш олон. Бидний өмнө цагдаагийн машин, мотоциклтой цагдаа нар явсан тул саадгүйгээр уулан дээр гарч, зочид буудлын гуанзанд хооллов. Зам нь хувийн өмч учир автобусны хөлс төлдөг гэнэ. 

	Энд зам, уул, ой мод цөм хувийн баячуудын мэдэлд, тэдэнд орлогын эх булаг болдог ажээ. Уулнаас буухад биднийг хуучин ердийн цэцэрлэгт урив. Талбайн дунд намхан ширээ засжээ. Үндэсний хувцастай хоёр сайхан бүсгүй нэг нь сөгдөн сууж цай идээшүүлнэ. Нөгөө нь жижиг аяганд хийж, зочдод барина. Үндэсний бүжиг хийж үзүүлэв. Хүлээн авалтын дараа Киото хотын эртний нэг сүмд орж үзлээ. 

	Нэгэн лам шүтээнийг нээхэд Цейлон, Индонезийн төлөөлөгчид удтал наманчлан сөгдөж, ном уншиж, мөргөл хийв. Сүмээс гараад, төв гудмаар явган явцгаав. Монголч эрдэмтэн Хаттори, Мураяма нар ирж уулзав. Аязова, бас уран зохиолчдын хорооны Нотта нар ирж, баяр хүргээд, Монголд очих хүсэлтэй байгаагаа хэлэв. 

	Орой олон улсын худалдааг дэмжих нийгэмлэгийн урилгаар очиж, олон янзын компанийн төлөөлөгчидтэй хамт хоол идэв. “Ямааны ноолуур их авах сан. Худалдаа өргөжүүлэх юм сан” гэж их ярина. Японы метро нь Москвагийнхтай төстэй боловч, дотор тал нь гоёмсог биш, бас гүехэн бололтой. 

	 

	1961.04.04. 

	Энхрий хайрт хүүхдүүддээ ямар тоглоом аваачиж өгөх билээ гэж бодохоос сэтгэл яарна. Эрх чөлөөтэй гадуур хэсүүчлэн явахаас болгоомжлох нь харамсалтай. Японы зарим сэхээтэн, оюутан залуус хөрөнгөтний ардчилсан хувьсгалын үед Зөвлөлтөд ямар байсан шиг байдалтай санагдана. 

	Тэд нар хурал цуглаан дээр Интернационал дуулж, Засгийн газрын ажил явуулгыг занан зүхэж, Америкийг үзэн ядах боловч, социалист хувьсгалын тухай яривал түүний утга учрыг огт үл ойлгох төлөвтэй. Эв хамт намын гишүүд, “Улаан туг” сонины сурвалжлагчид нь нэлээд дэвшилт үзэлтэй. Улс орныхоо доторх нарийн төвөгтэй байдлыг сайн мэддэг ажээ. 

	Монгол хэл мэддэг аспирант Танака ирж, “Монголоор хэвлэгдсэн “Ганжуур”, “Данжуур” нь 130 боть болох бөгөөд 1 сая 300000 иений үнэтэй. Үүнийг эндхийн нэгэн хийдээс хэвлэн гаргажээ” гэсэн мэдээг дамжуулав. Энэ хүнийг орж ирэн суухад, манай дагуул орж ирж, үг чагнана. Гаран, орон байж их л сандарна. 

	Токиогийн их сургууль орох замдаа “Улаан туг” сонины сурвалжлагч, Японы бүх эрх мэдэл Америкийн гарт учир хүнд байна. Дайнаас хойш юмны үнэ 300 дахин нэмэгдсэн. Цагаан будаа хүссэн их жагсаал болж, Хааны ордонд цөмрөн ороод, хааныг ширээнээс буу хэмээн шаардсан билээ” гэж ярив. 

	Хааны ордныг тойрон туг, лоозон барьсан хэсэг хүмүүс явж байхыг үзээд, хөдөөгөөс ирэгсэд ийнхүү Хааны ордныг тойрдог. Түүнд сүслэн биширдэг боловч, хаан гарч ирж, тэдэнтэй уулздаггүй юм. Бас Майн 1˗ний өдөр том жагсаал болдог. Түүнийг цагдаа нар бууддаг учир майн баяр хийдэггүй” гэж ярилаа. 

	Токиогийн их сургууль дээр очиж, Зоологийн институтийн Kiyoshi Такеваки гэдэг эрдэмтэнтэй уулзав. Манай дагуул гадагш гарснаа орж ирээд, ширээн дээр байсан цаас, тэмдэглэл зэргийг сэмхэн сөхөж үзнэ. Чухам юу эрснийг бүү мэд. Лавтай л итгэмж муутай хүнээ энэ газар явуулсандаа сэтгэл нь сүрхий зовж буй нь илт. 

	Энэ дагуулд хачин нарийн даалгавар өгч дээ. Итгэгдэхгүй атал ингэж харь орноор хэсүүчлэн явж юу хийнэ. Гэртээ бүлээн дулаан сууж, хэдэн хүүхдээ эрхлүүлэн, ном уншиж, юм бичиж байя даа гэх гашуун сэтгэл төрөгдөнө. Түргэхэн эндээс явах сан. 

	Дэлгүүрээр явах сан гэж бодовч, явуулах дургүй шүү дээ. Болих уу даа гэж түдгэлзэнэ. Өнөө хэдэн хүүхэд маань аавыгаа гэхээс, тоглоом илүү хүлээж байгаа шүү дээ гэж санааширна. 

	Азийн дотоодыг судлах нийгэмлэгийн дарга Катамура болон бусад олон даргатай хамт хоол идэв. Тэнд Япон˗Монголын хооронд дипломат харилцаа тогтооход юу саад болж байна гэсэн сэдэвтэй яриа өрнөв. Базаахгүй хүмүүстэй уулзах шиг боллоо гэж сэтгэл зовнин суутал, Өвөрмонгол нэгэн хүн ярилцах гэсэн юм гээд орж ирэв. Галсанжавыг дуудуулсанд ирсэнгүй. 

	 

	1961.04.08. 

	Гонконг нь 2 хэсгээс бүрдэнэ. Коулун нь эх газартайгаа үргэлж хойг, Гонконг нь далайн буланд усаар хүрээлэгдсэн томоохон уул бөгөөд эргэн тойронд байшин барилга багширчээ. Коулунаас Гонконг хүрэхэд 10 минут усан онгоцоор явна. Өндөрлөгт гарах трамвайд сууж, өөд өгсөхөд, сэтгэл түгшмээр байлаа. Оройд нь гарахад сэрүүн салхитай, холын бараа сайхан харагдана. 

	Уулын баруун урд хэсгийн өмхий уст хоолойд түг түмэн мухлагт завь зогсож байна. Энэ нь бүх насаа завин дээр өнгөрүүлж буй хүмүүсийн гэр орон ажээ. Жакарта руу нисэв. Бангкокоос 3 цаг нисээд, Сингапурт буув. Нэг цэвэрхэн хүүхэн угтан ирж, буудлын ресторанд оруулж, кока кола өгөв. Цагаан хувцастай цэргүүд энд тэндгүй зогсоно. Жакарта хотод буухад, ус чийг ихтэй, биед хувцас наалдаж, амьсгал давчидна. Тэндээс Бандун хот руу авч явав. 

	 

	1961.04.10. 

	10 цагт хурал эхэлж, ерөнхийлөгч Сукарио үг хэлнэ гэсэн учир бид зочид буудлаар дайралгүй хурлын газар очив. Цамцаа ч сольж амжсангүй. Том танхимд 13 орны төлөөлөгч цуглажээ. Танил хүн олон байна. Тэргүүлэгчдийн арын хөшгөнд Индонезийн сүлд ˗алтан бүргэд хадаж, доор нь “Ази˗Африкийн орнуудын ард түмний эв санааны нэгдлийн зөвлөлдөх хуралдаан” хэмээн олон хэлээр бичжээ. Доор нь “1961 оны 4˗р сарын 10˗15. Бандунг” гэжээ. Бүрээ дуугарч, хөгжим нижигнээд, ерөнхийлөгч орж ирэв. Радиогоор “Ерөнхийлөгч орж ирлээ, босогтун!” гэхэд цөм босов. 

	Бүгд хурлыг Индонезийн талаас нээж үг хэлэв. Империализм, колоничлолыг устгахад ард түмний нэгдэл нягтрал чухал гэсэн утгатай үг хэлэв. Хурлын албан ёсны хэл нь араб, франц, англи, индонези ажээ. Ерөнхийлөгч хэлсэн үгэндээ “Эрт цагийн дэвшилтэт, соёлт ард түмэн колони байж болохгүй” гэж цохон тэмдэглэлээ. Завсарлагаагаар төлөөлөгчид ерөнхийлөгчтэй гар барин мэндчилэв. Бид түүнд Ж.Самбуу, Ю. Цэдэнбал дарга нарын мэндийг уламжлахад, тэр: ”Би хэдэн жилийн өмнө Монголд очиж байсан” гэв. 

	Бид хотын захын нэгэн зочид буудалд байрлав. Тэнд цэвэр, бохир усгүй, алчуур савангүй аж. Хуралд суугаад, эргэж байрандаа иртэл, гаднах хаалга нь цоожтой тул удтал хүлээв. 

	Өглөө босож, савангүй усаар нүүр гараа угаагаад, цагаан будаа, хар цай уугаад, хуралд очив. Энэ өдөр бид үг хэлэх учиртай. Орчуулга нь ямар болсон бол гэж сэтгэл түгшинэ. Энэ үед Монгол улсын ерөнхий сайдаас ирсэн баярын утсыг бүрнээр нь уншив. “Сайд нарын Зөвлөлийн дарга Юмжаагийн Цэдэнбал” гэхэд төлөөлөгчид алга ташиж, таних хүмүүс бидний зүг харан толгой дохиж, баяр хүргэв. Үг хэлэх болоход индэр дээр гарч, монгол хэлээр товчхон үг хэлэхэд, франц орчуулгыг орчуулагч уншив. Ерөнхий хуралдаан 11 цагт дуусаж, хэсгийн хуралдаан эхлэв. Ази˗Африкийн эв санааны нэгдлийн хэсэгт бид оролцов. 

	Хятадууд төсөл бүхнийг хэдэн хэл дээр орчуулан барьж суудаг байна. Олон туслах, орчуулагчдыг дагуулан явдаг ажээ. Индонезийн сонины сурвалжлагч “Сар ба одон гараг дээр хүн удахгүй буух нь ээ. Зөвлөлт улс огторгуйд хүнтэй пуужин хөөргөсөн тухайд сэтгэгдлээ ярина уу” гэхэд нь:

	— Сар ба одон гараг дээр удахгүй хүн аялан хүрэх зам нээгдэж байна гэж бодож байна. Энэ бол Зөвлөлтийн шинжлэх ухааны асар их амжилт, манай социалист лагерийн ард түмний амжилт гэж бодож байна гэв. 

	Доорх гурван асуудлыг Индонезийн 1Y чуулганаар хэлэлцэж тогтоол гаргав. Үүнд:

	1. Колоничлолыг нэн даруй бүрэн устгах, энх тайвны төлөө тэмцлийг хүчтэй болгох,

	2. Империализм ба колоничлолын эсрэг тэмцлийн гал дүрэлзэж буй газруудын тухай

	3. Империализм ба колоничлолын эсрэг нэгдлийн хөдөлгөөнийг бэхжүүлэх. 

	Монголоос оруулах хувь нэмрийг өргөтгөх нь чухал гэдэг санаа төрж суув. Бандунгаас хойш 25 км˗т байх нэгэн галт уул үзэхээр машинаар явав. Галт уулын ирмэг дээр ирэхэд, тэртээ доор устай нуур байх нь ёроол бөгөөд тэндээс хэд хэдэн газраас хар шавар буцалж, уур утаа цоргин гарна. Энэ галт уулыг завь уул гэдэг бөгөөд үүний тухай ардын домог олон бий гэнэ. 

	Эрт урьд цагт нэгэн хатан байж гэнэ. Хүүгээ төрхөмдөө үлдээж, энэ газар ирээд, он жил удав. Ид шидийн хүчинд хөгширдөггүй, үргэлж залуугаараа байж гэнэ. Нэгэн цагт түүний төрсөн хүү нь том сайхан хүү болж, эхтэйгээ уулзаад, түүнд сэтгэлтэй болов. Хүүгээ мөн гэдгийг гарын мэнгээр нь таньсан боловч, хүү нь үнэмшихгүй, гэрлэхийг хүсэн шаардахад эх нь “Хэрвээ чи ганц шөнийн дотор завь хийгээд энэ агуйгаар намайг зугаацуулбал би чиний эхнэр болно” гэхэд хүү шөнөжин ажилласан боловч арай дуусгалгүй өглөө болгожээ. Тэгэхэд нь тэр завиа нуур руу өнхрүүлж орхисноос завь хэлбэртэй энэ уул тогтсон юм гэсэн домогтой ажээ. Галт уулын тогооны ирмэг дээр далайн түвшнээс 1830 м гэж бичсэн байв. Биднийг дээш гарахад хэд хэдэн машин түрүүлж очсон бөгөөд өдий төдий цэрэг байв. Учир нь дээрэмчдээс сэрэмжилсэн хэрэг гэнэ. 

	 

	1961.04.15. 

	Өвөл, зун ялгаагүй үргэлж ногоон ургамалтай, бороо хуртай халуун байдаг нэг улиралтай газар юм. Өөрийн буудлын ойролцоо хотын захад байх нэг ордонд очив (Олон нийтийн үдэшлэгт урьсан юм). 

	Үд дунд Бандунгаас гарч, Жакартын зүг явав. Ерөнхийлөгч Субарногийн ордон гэж цэцэрлэг дундаас цухуйх сайхан цагаан байшинг заав. Хотын дундуур дайран өнгөрөх зуур дэлхийд алдартай ботаникийн цэцэрлэг гэж өтгөн ургасан ой модтой хэсгийг заав. Энэ цэцэрлэгт 62000 төрлийн мод бий гэнэ. Цэцэрлэгт ерөнхийлөгчийн өөр нэг ордон бий гэнэ. Тэнд бага эхнэр нь суудаг ажээ. Хоёр эхнэрээс нь 8 хүүхэд төрсөн гэнэ. 

	Жакартад ирээд, зочид буудалд өрөө байхгүй учир, соёлын клубийн арын нэгэн өмхий, цементэн шалтай өрөөнд биднийг байрлуулав. Би нэг орон дээр, Дамба, Вандан хоёр ширээн дээр унтах болов. Орой болохыг хүлээж байтал маш их устай, дуу цахилгаантай сүртэй бороо оров. Яаж нутгаа хүрэх билээ гэхээс сэтгэл өвдөнө. Бүгчим халуунд бүх биеийн хөлс асгарна. Энэ зуур Индонезид нэгэн зочид буудлын бие засах өрөөнд өглөө эрт ортол харх, жоом, бас нэг гүрвэл гүйж явсныг санаад бие арзасхийв. 

	Жакартад дугуйтай рикша машин олон. Бодвол өдөрт хэдэн зоос олж амь зуудаг бололтой. Сайн зочид буудлуудад цэргийн эрхтэн сууж, хүнд байдалтай байгаа гэнэ. Гудамжаар явахад машиныг байн байн зогсоож шалгах нь ерөнхийлөгч маргааш Америк нисэх гэж байгаа бөгөөд тэсрэх бодис эрж байгаа хэрэг аж. Ер нь зэвүүн газар иржээ. Эх нутаг, элгэн садан бодогдож, сэтгэл түгшинэ. 

	Маргааш өглөө нь 6 цагт сэрэв. Цэцэрлэгт гарвал нам гүм. Байшингийн ханаар жижигхэн гүрвэлүүд гүйлдэнэ. 

	 

	1961.04.17. 

	Билет захиалаад, зочид буудалд ирээд байтал, Гвинейн төлөөлөгчдөөс 2˗3 негр бидэн дээр ирж, улс Орныхоо байдлыг ярив. Гвиней улс нь Английн мэдэлд орохоос өмнө хамтарч ажилладаг, байлдаж олсон олзоо хуваадаг, бараг коммунизм байгуулж байсан юм. Гэтэл Англи ирж бидний эрх чөлөө, тусгаар тогтнолыг эзэмшив. Бид гадагш явж чаддаггүй, 45 оюутан гадаадад сурдаг. 

	— Монголд явуулж сургаж болох болов уу? гэхэд нь,

	— Оюутан авч суралцуулж болох юм. 

	Танайх энэ асуудлыг албан ёсоор тавиарай гэв. Тэдэнтэйгээ уулзахаар явахад зардалгүй байна. Зардлын 1000 долларыг танайх өгч болохгүй юу гэж гуйв. Бидэнд мэдэл байхгүй. Одоо мөнгөгүй байна гэж хариулахад тэдний заль бүтсэнгүйд урамгүйхэн босож явлаа. Үдээс хойш Жакар хотыг үзүүлэв. Шинээр барьж буй барилга байгууламж нь нэлээд их газрыг эзэлжээ. Хотын төв хэсгийн аятайхан байшингууд үзэгдэнэ. Халуун орны аварга том модод ургажээ. Аlбан газар нь хувийн машинтай, нэлээд өөр байртай мэт. Гэвч морь болон давхидаг хүн хүлэг, ажилчид чухам ямар байдалтай байгааг нүдээр үзэж чадсангүй. Ерөнхий байдлаас үзвэл хүнд болов уу. 

	 


АЛТАН СУВАРГЫН ОРНООР 
(1963.11.25.)

	 

	Дорно зүгийн бараан уулсын хярхаг нь улбар ягаанаар эмжээрлэгдэж буй үүрийн эцэс, өдрийн эхэн 7 цагт Бээжин хотоос нисэв. Саарал өнгөт өргөн тал нутгийг зай завсаргүй хагалж, тариалангийн талбай болгосон нь үүлсийн цоорхойгоор жирэлзэн үзэгдэнэ. Мөрөн голууд, нуур цөөрмүүд, гацаа тосгод хааяа танигдана. 

	 

	Үүлэн далай дээгүүр

	Доош харахад хөвөн цагаан үүлэн далай үргэлжилсний дундаас ногоон ургамлаар хучигдсан шовх уулсын орой арал мэт харагдана. Хааяа цаст цагаан уулсын мөнгөн оргилууд үүлэн далайн мандлаас дээш сүндэрлэн үзэгдэнэ. Уулсын торгон орой, хөвчин нурууд дээгүүр гацаа тосгод, тариалангийн талбай байх нь соньхон. Удалгүй уулс намсан, ногоон зүлэг, нарийхан горхи угалзран харагдах ногоон хөндий үзэгдэх болсоор Эрвади мөрний сав дээгүүр нисэв. Мөрний хөвөөн дээр орших Мандали хотын дээгүүр өнгөрөв. Хотын нэг онцлог нь суварган оройтой байшингууд юм. Уулс үлдэж, ус мөрөн улам элбэгшин, газрын өнгө цэл ногоон болсны дунд цагаан алт хэмээгдэх цагаан будааны талбай шатрын хөлөг мэт дөрвөлжин харагдана. Газрын байдал тэгширч, ой мод өтгөн шугуй болсоор байв. 

	Бирмийн Холбооны Улсын нийслэл Рангүн хотноо буухад салхигүй, нартай, манай нутгийн зуны халуун шиг бүгчим байв. Биднийг Бирмийн Гадаад явдлын яамны ёслолын хэлтсийн эрхлэгч Ты Лит угтан авч, нөгөөдөр төрийн тэргүүн, генерал Не Бин˗д Жуухаа барих тухай ярив. Ёслолын дэг жаягийг нарийн танилцуулав. 

	Гадаад явдлын яамны сайд Ү Ти Хантай уулзаж, найрсгаар хөөрөлдөв. Тэр “Манай гадаадад гаргадаг гол бараа бол цагаан будаа, самар юм. Зэрлэг заанаар модны ажил хийлгэдэг. Үхэр, илжиг зэрэг тэжээвэр амьтад бий” гэж ярив. Маргааш нь “Зочдын ордонд” хүрч очиход мод бүрийн дор шахуу зэвсэгтэй цэргүүд зогсож байх нь харагдав. Генерал Не Вин өрөөнийхөө үүдэнд тосон уулзаж, гар бариад, ширээний дээд талын сандалд суухыг урив. Суухаас өмнө Жуухаа гардуулав. Ноён Самбуугаас мэнд хүргэснийг дамжуулав. 

	Их сургуулийн ректор, багш нартай уулзлаа. Орой нь Бирмийн алдарт Алтан суваргуудыг очиж үзэв. Хөл нүцгэнээр Алтан суваргуудыг тойроход, өдрийн наранд халсан халуун шал хөлийг хайрна. Нар буруу тойрох юм. Алтан суваргын өндөр нь 310 фут, эргэн тойрон 68 жижиг суварга бий. 2540 жилийн өмнө баригдсан түүхтэй гэнэ. 68 суваргаас гадна хэдэн жаахан суварга, шовх оройтой бурхан багшийн нирваан дүр, цагаан гантиг боронз алтаар хийсэн байна. 

	Өвдөг дээрээ сөгдөн сууж, алгаа дэвсэн наманчилсан мөргөлчин олон үзэгдэнэ. Тэд хүслийг хангагч хонхыг дэлсэж, хүслийн чулууг өргөнө. Жижигхэн цагаан лаагаар олон тооны зул барьж, сөхрөн суугаа мөргөлчин ч байна. Улаан, шар орхимж намилзуулан, хөл нүцгэн явах лам нар маш олон. Тэдний зарим нь жижигхэн шомбогор байшинд ном уншин өргөл, мөргөл хийж байна. 

	Визит хийх үед Хятадын элчний ярих нь: “Өнгөрсөн жил Рангуний Их сургуулийн оюутнууд империализм, колоничлолын эсрэг тэмцэхийг уриалж, цуглаан жагсаал хийхэд цагдаа бууны гал нээж, 200˗300 оюутан алагдсан юм. Одоо 3 факультетыг хаах шийдвэр гаргасныг их сургуулийн оюутнууд эсэргүүцэж байна. Энэ эсэргүүцлийг Мандалайн их сургуулийн оюутнууд дэмжиж байгаа тухай мэдэгдэл гаргасан” гэв. Үнэхээр энэ өдөр ИС˗ийн оюутны байрны дэргэдүүр өнгөрөхөд, хашааны үүдэн дээр олон хүн үймэлдэж, янз бүрийн өнгөтэй плакат дээр бирм хэлээр бичиг бичиж өлгөсөн нь харагдав. Энэ явдлаас болж ИС˗ийг хааж, оюутныг гэр гэрт нь тараах, ХАА˗д гаргах шийдвэр гарчээ. 

	Югославын хүлээн авалт дээр Хятадын элчин сайд ирснийг хүмүүс ихэд сонирхон, шивэр авир ярилцаж байна. 

	 

	1963.12.02. 

	Алтан суварга дээр очиж зураг авав. Энэ нь дөрвөн зүгтээ хаалгатай бөгөөд баруун талын хаалга нь маш гоёмсог, шат өөд өгсөх гудмын хоёр талаар алталсан баганатай. Бид урд талын хаалгаар нь орж өгсөв. Хүж, лаа, удвал цэцэг, суваргын зураг, бурхан багшийн хөрөг, гуулин ба чулуун дүр зэргийг худалдах жижиг мухлаг маш олон. 

	Алтан суваргын эргэн тойрон байгаа шовх оройт ногоон, улаан олон өнгийн сүм дуганд бурхан багшийн дүрийг том, жижиг хэмжээгээр бүтээсэн мөргөлчид зул барьж, сөхрөн сууж, амандаа залбирал уншина. Нүдээ аньж, алгаа хавсран бясалгал хийж, удтал сууна. Эрт цагийн урлагийн чухал эрдэнэ, соёлын үнэт дурсгал болсон энэ гайхамшигт суваргыг сонирхон үзэж, зургийг нь авав. 11 цаг гэхэд хөл нүцгэнээр гантиг чулуун шалыг нь гишгэх аргагүй болов. 

	 

	Зоопарк

	Рангун хотын амьтны үзвэрийн газар шинэ байгуулагдсан боловч, нэлээд сонирхолтой амьтадтай. Олон янзын сармагчин, буга, гөрөөс, унаганы хиртэй адуу, бөхтэй үхэр, нэг бөхтэй тэмээ, заан, тогос, тоть, могой гэх мэт. Заан хүний аяар бөхийж, нуруун дээрээ эзнээ гаргана. Түүний буухыг завдахад, баруун өвдгөө өргөж шат болгоно. 

	 

	Шөнийн Рангун

	Кино бүрийг эхлэхийн өмнө дэлгэц дээр Бирмийн зургаан одонт далбаа намилзана. Сүлд дуулал эгшиглэхэд, үзэгчид цөм босож зогсдог заншилтай ажээ. Киноноос гарч, гудмаар нэлээд алхав. Шөнийн зах нээгджээ. Худалдаачид газарт элдэв зүйл дэлгэн, гэрэл асааж сууна. Цэцэрлэгт хүүхдүүд цугларч, цаасан шувуу нисгэн тоглоно. Нялх балчир хүүхдүүд чулуун шалан дээр унтаж харагдана. Байшин бүрийн үүдэнд хүмүүс бөөгнөрөн суух бөгөөд тэдний зарим нь ор засаж унтах аж. 

	Алтан суваргуудын оройд асах цахилгаан гэрлүүд тэнгэрийн од шиг гялалзана. Өдрийг бодвол шөнө нь сэрүүхэн гэх боловч, умар орны бидэнд амьсгал давчдам бүгчим. 

	Худалдааны яамны сайд: “Бирмчүүд монгол гаралтай, бидэнд ижил төсөөтэй зүйлс олон бий. Найрамдалт харилцаагаа бататгах хэрэгтэй” гэх зэргээр ярив. 

	Индонезийн элчин сайд: “Эрт дээр цагт Индонези нь монгол гаралтай байсан” гэж ярив. 

	Хятадын элчин сайд: “Танайх энд элчин сайдын яам нээж, ганц хоёрын зэрэг нарийн бичгийн даргыг суулгавал хямд болно” хэмээн зөвлөж, их л элэгсэг дотно байдал үзүүлнэ. 

	Усанд живдэг нэгэн төрөл мод бол Бирмийн гадагш худалддаг барааны чухал хэсэг бөгөөд хүнд чанартай энэ модоор заан, арслан, усны үхэр, амьтдыг сийлбэрлэн худалдана. Бирмд заан нь халуун орны битүү ойн трактор юм. Зааныг сургаж, мод чирэх, ачих ажил хийлгэнэ. 

	 


КХМЕРИЙН ОРНООР 
(1964.02.09.)

	 

	Галт тэрэгний цонхоор

	Үд дундын үед галт тэрэг хөдлөв. Үдэн гаргагсдын дунд энхрий хайрт бяцхан Энхээ хүү маань аль ч учрыг мэдэхгүй зогсох нь өрөвдөлтэй харагдавч, ээжтэйгээ үлдэж байгаа болохоор сэтгэлийн сэв арилна. 

	Уудам талын дунд луус хөллөсөн тэрэгний хойноос ганц хар ишиг уяж явах хүмүүс газар хүрэм урт нэхий дээлтэй харагдана. Төмөр замын буудлууд дээр явган тэргэнд цас ачиж гүйлдэх хүмүүс олонтоо тааралдана. Хятад оронд дугуйг өвөл зунгүй тээвэрт ашиглана. Нуур цөөрөм гэсгэлэн харагдах нь өмнөд газар дулаарахын тэмдэг аж. 

	Гацаа тосгодын ургамал зүлэг, мөнх ногоон бут сөөгүүд цасанд дарагдан, нэвсийтлээ доош гудайж, газарт наалдсан нь сүрхий аюул болж буй шинжтэй. Тариалангийн талбай, уул толгод, ой мод цас биш, мөсөн нөмрөгт хучигдсан нь үзэгдэж эхлэв. Байцайны нялх ногоон соёо хөлдөж, шалчийн унасныг ажиглаж, том хулсан сагс мөрөн дээрээ дамнуургаар өргөн зогсох тариачин галт тэргийг өнгөрөн өнгөртөл байрнаасаа хөдөлсөнгүй. Бодвол тэнгэрийн хилэн хөдөлсний учрыг олж ядаж буй бололтой. 

	Галт тэрэг зогсоход, буудал дээр элдвийн идэх юм зарсан худалдаачин, дугаарлан зогсох зорчигч дүүрэн байв. Хөвөнтэй өмд, цамц, сийрсэн шаахай өмссөн хүмүүс боодолтой юм, сагстай эд агуурсыг хулсан дамнуургаар өргөж, дэнжгэнэн шогшилдоно. 

	Зөөлөн вагоноос европ хувцастай хүмүүс, бусдаас нь хөвөнтэй, хятад өмд цамцтай хүмүүс гарч гүйлдэнэ. Ухань хотын дундуур өнгөрөхөд, гудамж талбай шавар шавхай ихтэй. Байшингийн дээвэр цасан нөмрөгтэй, хүмүүс ихэд даарсан, зүдрүү харагдана. Төмөр замын хажуу дахь модон байшингийн дэргэд далан давхар нөхөөс болсон давхац нөмөрч, дагжин чичирсэн хүүхдүүд зогсоцгооно (эмэгтэй голдуу). 

	Удалгүй Шар мөрний урд хөвөөгөөр гарав. Мөрний ус их татжээ. Мухлагт завинууд газардан зогсох нь харагдана. Ухань хотыг өнгөрөхөд ургамлын байдал дулаан газрын шинжтэй болж ирэв. Таримлын талбайд нь цэл ногоон ургамал соёолох атал, дун цагаан цасан хөнжлөөр бүрхэгджээ. Бээжингээс нааш 1400 км газар үргэлжлэн цас оржээ. 

	 

	1964.02.11. 

	Цасгүй нутагт оржээ. Хадан халил, ханан байц, явцуу жалга, бачим ам ганга, гуу олонтой, сүрлэг уулсыг хага зүсэн урсах ногоон уст нэгэн их мөрний савыг даган өмнө зүгийг зорив. Уулсын оргилд хөх будан татаж, түүнээс доош ногоон ургамал, нарс, хуш уулыг бүрхсэн нь сонин санагдана. 

	Зарим газар уулыг бэлээс нь орой хүртэл шатлан засаж, ургамал тарьжээ. Үзэсгэлэнт сайхан энэ уулыг хагалбарлан зассан мөрний хөвөөг дагаж, олон туннелийг туулан, олон тохой буланг тойрч, могой шиг мурилзан тахиралдан явсаар, уулын давчуу хавцлаас гарч, цэлгэр хөндийд ороод, Жин Де Жан буудалд ирж зогсов. Энд буурцаг буудай, идэшний зарим ногооны ургац гүйцсэн бөгөөд хүүхэд багачууд хөл нүцгэн явцгааж байв. 

	Цааш явах тутам газрын өнгө цэл ногоорч, замын хажуугаар хулсан шугуй үргэлжлэн ирэхээс үзвэл, бид цаст сэрүүн орны хилийг хэдийн алхаж, дулаан бүсэд оржээ. Замын хажуугийн хомсхон талбай, хагалагдаагүй жижигхэн хэсэг газруудад өдий төдий усны үхэр бэлчээрлэнэ. Галт тэрэг Сувд мөрнийг хэд дахин огтлон гарч, мөнх ногоон ургамлаар бүрхэгдсэн намхан гүвээ толгодын дундуур өмнө зүгийн Кантон хот хүрэхээр хурдална. Буудал дээр жуулчдыг үйлчлэх товчооны нэгэн бүсгүй угтан, биднийг буудалд хүргэв. 

	Кантон хотын цэцгийн захыг очиж үзэв. Олон төрлийн сайхан цэцгүүд сонирхолтой. Гэвч түүнээс илүү гайхалтай нь цэцгийн зах орох хаалганы дэргэд автомат буутай хэдэн давхар цэргүүд сүр бадруулан зогссон явдал байв. 

	Буудлын өрөө галлагаагүй учир зэврүүн хүйтэн. Театр, кино үзэж болох уу? гэхэд аль алины нь билет олоход хэцүү гэж үйлчлэгч бүсгүй хариулав. Ингээд туранхай тахианы тунгалаг шөл ууж, үнсэн хөх үхрийн үзэх өөхгүй хар махан хоол идээд, унтахаас өөр замгүй болов. 

	 

	1964.02.12. 

	Чулуун шалтай, салхин талын өрөөнд хоёр давхар зузаан хөнжил нь дулаан боловч хэтэрхий хүнд, түүний дээр хөдлөх бүр орны пүрш хөгжим мэт хангинан дуугарах тул тух муутай хонов. Өглөө босоход толгой өвдөх шинжтэй. Биднийг тусгай хүн дагуулан, Гонконгийн хил дээр хүргэв. Хилийн зааг болсон гүүрэн дээр үүрэг сав үүрсэн, үр хүүхдээ үүрч дүүрсэн олон зуун хүн хятадын хил нэвтрэхээр шалгуулж байв. “Өдөрт 5000 хүн ийш тийш хил нэвтэрч байна. Гонконг˗д байгаа хүмүүс хаврын баяраар төрөл садандаа айлчилж байна “ гэж үйлчлэх товчооныхон ярив. 

	Замд тохиолдсон хот тосгон улаан, цагаан дэнлүүгээр гоёсон нь хаврын баяр болж байгааг харуулж байна. Усан дээр үргэлж амьдрагч мухлагт завинууд улаан даавуугаар чимэглэн, хүүхэд багачууд нь хуурай газарт гарч бужигнаж байх нь харагдана. 

	Гонконг˗д буугаад мөнгөө солиулан, зургийн хальсаа угаалгаж, гудамж зээлээр явав. Хаврын баярын битүүний орой учир барилга байшингууд чимэглэлтэй. Пуужин тавьж, дайн болж байгаа мэт пижигнэнэ. 

	Гол гудмаар явж, хүүхдийн тоглоом цуглуулах далимдаа хойг дээр орших энэ хотын зохион байгуулалттай танилцав. Зарим дэлгүүр мухлаг онгорхой учир гурван өдрийн хоолны зардлаа үрэн таран хийж орхив. Гудамж нь Кантон хотын маягтай, хог шороо ихтэй, давсалсан ногооны үнэр ханхалсан, тун ч базаахгүй санагдав. Харин шинэвтэр хэсэг буюу далайн хоолны зах орчимд өндөр барилгатай, цэвэр цэмцгэр, чинээлэг харагдах ажээ. 

	 

	1964.02.14. 

	Камбожийн нийслэл руу нисэв. Меконг мөрний ус мяралзан харагдсаар олон арван салаа болох үед нийслэлд буулаа. Энд хамгийн хямд хоол авч идвэл өдөрт 8 доллар болох аж. Юугаараа хувцсаа угаалгах, үсээ засуулах билээ гэж бодогдоно. Бас өдөрт ганц хоол идээд, хэдэн доллар хэмнэж хүүхдэдээ тоглоом авдаг сан. Тэр яах билээ? Учир мэдэхгүй хүүхдүүд ангайтлаа харж хүлээж байгаа байх даа гэхээс санаа зовно. Гудамжаар сүүдэр дагаж явахгүй бол наран тэсвэрлэшгүй шарна. 

	 

	Жаргах нарны туяа

	Жаргаж буй нарны туяа маш хурц, гүн улаан, ягаан өнгөөр өрнөд тэнгэрийн хаяаг бүрхэх нь үзэсгэлэнтэй сайхан. Кино театрын үүдээр шалдан хүүхэд маш олон. Тэдний ээжүүд гудамжнаа тамхи, жимс төдийхнийг худалдана. Дэргэдүүр нь ганган бүсгүйчүүд, залуус ийш тийш сүлжилдэнэ. 

	Унаа тээврийн нэг нь гурван дугуйт Рикша аж. Хоёр дугуй нь урдаа, нэг нь ардаа байна. Халуун орны хотуудын амьдрал, хөл үймээн нар шингэсний дараа эхэлдэг байна. 

	 

	1964.02.16. 

	Пномпень хотоос 150 км˗т орших Кампут хот хүрч, далай үзэхээр өглөө эрт машинаар явлаа. Халуун өдөр байсан учир машин зогсох үед толгой эргэм бүгчим аж. Хотоос гармагц дал, самарт дал, бут сөөг ургасан ой мод үргэлжилсээр, моддын чөлөөгөөр тачирхан үстэй, жижиг сэрвэгэр эвэртэй, шаргалдуу улаан зүсмийн үхэр элбэг тааралдана. Мөн замын хоёр талаар цагаан будааны талбайд ажиллах тариачид харагдана. Хос үхэр оруулсан өндөр дугуйтай хасаг тэрэг, рикша, моторт дугуй, автобус, машинууд тасралтгүй цувна. Нийслэлээс холдох тутам газрын хөрс хатуу хахир, дал модны навч шарлан хатсан ган хуурай улирлын байдалтай харагдаж, улам ч бүгчим болов. 

	Өндөр баганат дэнжгэр байшингуудын дэргэд нүцгэн хүүхэд олон. Хөх шавар шалбааг дотор хутгаж, ямар нэг юм эрнэ. Тэдний зарим нь гувчуур, зарим нь хулсан тор барьжээ. Гоолиг дал модод эрвийж сэрвийн сүүхийсэн тэгш талаар давхисаар байтал мөнх ногоон ургамлаар бүрхэгдсэн үзэсгэлэнт сайхан уулс баруун гар талд харагдав. Замын дагуу жижиг гацаа, өнчин ганц дэнжгэр багана дээр барьсан, навчин оройг нь дал модны хальсаар хучсан байшингууд үргэлжлэн тохиолдох бөгөөд ангаг халуунд аялан явагчид, нутгийн хар банзалтай бүсгүйчүүд, нүцгэн шалдан хүүхдүүд үүдээр нь гүйлдэнэ. 

	Хурц наранд нүд гялбан, хар шил үгүйлэгдэнэ. Шил байгаасай, шил, шил гэх сэтгэл төрнө. Орчлон дэлхийгээр хэсэж, олон газраар жуулчлахдаа нарны хар шил авч чадаагүйдээ сэтгэл гутаж, биеэ зэмлэж явлаа. Халуун газрын амьтны үс маш тачир, харин чих нь том байдаг юм байна. Замын дагуу жижигхэн зулбагар ноход их тааралдана. Далайн сэрүүн эргийг хүсэн зорчигчид олны дунд улаан шар нөмрөгөөр биеэ ороон, хөл нүцгэн явах лам нар ч олон харагдана. 

	Хотоос гарснаас хойш 2 цаг хэртэйд Кампут хотод хүрч, нэгэн дэлгүүрээс нарны шил авав. Энэ хот нь нэгэн их мөрний эргээр баригдсан голдуу дан цагаан байшингуудтай, жижигхэн хот байв. Хотын дундуур урсах мөрний дээгүүр тавьсан цагаан гүүрээр баруун эрэгт гарч, хотын байдалтай танилцаад, зүүн урагшаа нэгэн сайхан засмал замаар явж, мөнгөн сувдын өнгөт долгио нь мяралзсан, мөнх ногоон дал эргээр нь сүндэрлэсэн, цагаан далбаат онгоц зомгол мэт хэлбэлзэж гялалзах далайн эрэгт хүрч очив. Далайн эргийн торгон элсэн дээр олон жодгор босгожээ. Энэ нь амрагчдад хөлслүүлдэг байр аж. 

	Кашмир, хятад, франц, англи зэрэг янз бүрийн үндэстний хөгшин залуу, хүүхэд багачууд олон зуун хүн энд усанд орж, наранд биеэ шардаг байна. Далайн эрэгт хэд хэдэн тохилог сайхан байшинг дал модны сүүдэрт барьсан нь аятайхан харагдана. Энэ нь амралтын газар ажээ. Бид усанд сэлж, биеэ шарлаа. Орой нэгэн хятад гуанзанд хавчны махаар хийсэн хоол идээд буцав. Буцах замдаа далайн усыг тусгай талбайгаар урсган ууршуулаад, давс авч буй ажилчдын ажлыг сонирхов. Цасан хунгар мэт цав цагаан овоо босгосон байв. 

	 

	1964.02.17. 

	Өглөө 8 цагт Камбожийн Гадаад яамны ёслолын хэлтсийн дарга Самрит Сот, Гадаад хэргийг эрхэлсэн төрийн нарийн бичгийн дарга Самбат нар хүлээн авч уулзав. Самбат ноёнд Жуух бичгийнхээ хуулгыг гардуулж өгөв. 

	 

	1964.02.18. 

	Ардчилсан Солонгос Ард Улсын Ерөнхий консултай уулзаж, түүний сүүлтэй костюмыг Жуух барихдаа өмсөхөөр гуйв. Гадаад яамны ёслолын хэлтсээс биднийг “Камбож өөрөө өөртөө тусалж байна” гэсэн үзэсгэлэнд аваачив. Барууны хэвлэлүүдэд “Камбож нь зөвхөн гаднын тусламжаар л амьдарч, өөрсдөө юу ч хийхгүй байна” хэмээн гүтгэснийг эсэргүүцэж, энэ үзэсгэлэнг байгуулсан гэнэ. 1955 оны байдлыг 1963 онтой харьцуулж санхүү, үйлдвэр, ХАА, соёл гэгээрэл, эрүүлийг хамгаалахын хөгжлийг тоо баримт, диаграмм, фото зургаар үзүүлжээ. 

	Францын колоничлолын үед ганц төмөр замтай байсан бол одоо өмнөд зүг далай хүртэл тавьж байгаагаа, тэрчлэн бүх орныг төмөр замын шугамаар хэрэн сүлжих төлөвлөгөөний зураг төсөл байна. Шинэ усан буудлын байдлыг үзүүлжээ. Мөн нийслэл хотын бүтээн байгуулалтыг харуулсан байна. 

	Үдээс хойш үндэсний музей үзэв. Энэ музей нь 10˗р зууны П хагаст хийсэн бөгөөд Кампутай мужаас олдсон олдвор — Хангардийн чулуун баримлаар эхэлжээ. Шувуун толгойтой, хүн биетэй томоохон баримал юм. Музейд хүрлээр хийсэн бурхдын дүр бүхий тасаг, чулуун баримлын тасаг, хаадын өвөг дээдсийн зүүтгэл чимэглэл, хувцасны тасаг, кхмер үндэсний хөгжим, тэрэг, зааны эмээл зэргийг тавьжээ. Бас нэг өрөөг 16˗р зууны модон сийлбэрүүд эзэлжээ. Гурван нүдэт, үхэр толгойтой бурхны дүрүүд байна. 

	 

	Заан толгойтой бурхны намтрын талаар тайлбарлагчийн ярьсан нь:

	Шива гэдэг бурхныг нэг хүн авчээ. Тэгээд түүний гэргий нь амьд амьтан бүхнээс тусламж гуйн явж байтлаа заантай тааралдав. Заан түүнд толгойгоо өгсөн учир заан толгойтой болсон гэнэ. Урт настай, удаан жаргалтай, олонд ивээлтэй, эмч бурхан болсон ажээ. 

	Камбожийн байшингийн орой нь хавчиг, үзүүр өнцөг дээрээ сэрвийж, гэзэг мэтээр төгсгөх нь могойн сүүлийг дүрсэлж буй хэрэг аж. Камбожийн нутаг эрт цагт далай байсан. Нака гэдэг могой бурхан нэг өдөр бүх усыг нь ховдоглон уучхаад, Камбожид газар өгсөн юм гэнэ. Санскрит бичигтэй олон хөшөө байна. 

	Чехийн элчин сайдаас сүүлтэй хар костюм, цагаан цамц зэргийг нь гуйхад “Чехэд 7000 кроноор хийлгэсэн юм сан” гэж харамсах байдалтай боловч арга буюу өгөв. 

	 

	1964.02.20. 

	Жуух бичиг барих ёслолын бэлтгэл ажлаас хамгийн хэцүү нь сүүлтэй костюм өмсөх явдал байв. Даргар хатуу цагаан энгэртэй цамцны зах нь өндөр болохоор хүзүү хатгана. Давхар өмсдөг ухнын хөг шиг ширмэл цагаан хүрмийн ар оосор нь урт учир урагш хойшоо сул унаж дарайж, дэрийнэ. Өмд өргөгч резин мөрөвч нь богино учир, цээж барьж бачимдуулна. Цамцны ханцуйд нь Солонгосын түр хамаарагчаас товч гуйж авч хийв. 

	Өглөөний 10 цагт Гадаад яамны Ёслолын хэлтсийн дарга Самарит Соти, түүний орлогч, консулын нэг ажилтны хамт бүгд хүрэн өмд, цагаан цамцтай, алтан шар мөрдөстэй, одон медаль гялалзуулан орж ирэв. 

	Би ёслолын хэлтсийн даргатай хамт урт хар машинд суув. Бидний өмнө дээрээ улаан чийдэн гялалзуулсан хамгаалалтын хар машин явна. Бидний ард бусад хүмүүс явна. Гудамжны дагуу цэрэг жагсжээ. 

	Яг 11 цагт Вангийн ордонд ирэв. Үүднээс Ордон хүртэлх замын хоёр талаар хүндэт харуул зогсож, биднийг хашааны хаалгаар ормогц, буугаа өргөн ёсолно. Ордны өмнө Камбож, Монголын далбааг мандуулжээ. 

	Ордны өмнө машинаас буухад, Вангийн ёслолын дарга, төрийн тэргүүний хиа нар угтан авч мэндлэв. Хоёр орны сүлд дуулал эгшиглэхэд, номхон зогсов. Шат өөд өгсөхөд, Гадаад яамны сайд Самбат угтан авав. Төрийн тэргүүн Нордом Сианук зогсож байв. Түүнд зохих ёсоор Жуух бичгээ барин, дагалдах хүмүүсээ танилцуулав. 

	Ж. Самбуу, Ю. Цэдэнбал дарга нараас мэнд хүргэснийг дамжуулав. Тэр Монголд айлчилснаа дурсаж, өөрийн орны тухай нэлээд ярив. 

	Камбож нь төвийг сахисан бодлого явуулж байна. Энэ нь империалистуудын таалалд үл нийцэх тул Өмнөд Вьетнам, Тайландаар дамжуулан, өдөөн хатгалга элдвээр явуулж байна гэлээ. 

	Вангийн их сургуулийн Анагаах ухааны факультетыг очиж үзлээ. Декан нь:

	1960 онд байгуулагдсан. Их эмч, эм найруулагч, эрүүлийг хамгаалах байгууллагын ажилтан бэлтгэдэг. Суралцах хугацаа 6 жил, оюутны 40˗50 хувь нь эмэгтэй. Бүх хичээлийг франц хэлээр заадаг. Зун шалгалт авдаг. 

	Бид физик, хими, анатомийн лабораториуд, номын сан, лекцийн танхимуудыг үзэв. Хэрэгсэл багажаар ядуухан боловч, цэвэр тохилог. Би ардчилсан Вьетнамын худалдааны төлөөлөгчтэй уулзахад, тэр өвгөн “Монгол бидэнд мал өгч тусалсан” гэж талархал илэрхийлэв. Энд зөвхөн 12 цаг хүртэл ажилладаг заншилтай ажээ. 

	 

	1964.02.22. 

	Оройн 7 цагт Засгийн газрын хүндэт зочдын байранд Монголын элчин сайд Д. Цэвэгмидийг хүндэтгэж, ноён Самбат эхнэрийн хамт оройн зоог барив. Япон, Англи, Зөвлөлт, Лаос, Чех, Хятадын элчин сайдууд байв. Энгийн хар хувцастай байцгаав. Ширээг цэцгээр чимэглэж, франц маягаар тансаг засжээ. Шөл, загас, шарсан мах, Вангийн гэр бүлийнхний иддэг хар өнгөт далайн будаа, жимсээр дайлав. 

	Төрийн нарийн бичгийн дарга босож, хуудас цаасан дээр бичсэн үгээ уншив. Дараа нь би хоёр хуудас үгнийхээ эхэн адгийг уншихдаа монголоор, Цэрэнцоодол франц хэл дээр хэлэв. Намайг гол зочны хувьд ширээний гол дунд эхнэрийнхээ баруун гар талд суулгав. Хатагтай Самбат нь Камбож, Италийн эрлийз гэнэ. Гил хар үсээ толгой дээрээ боож, хүзүүндээ сувдан хэлхээ зүүгээд, цээжээ ил гаргажээ. Жагар газрын үнэт торгон хормогч өмсөж, хуруундаа очир алмаз бөгж зүүжээ. Бие нь намхан, нарийхан, өргөн хар хөмсөгтэй, өндөр хамартай, мойл хар нүд нь усгал зөөлөн, дун цагаан шүд нь үе үе гялалзана. 

	Энэ гуа дагина 7 хүүхэд гаргасны нэг нь сая нас барсан гэнэ. Хүүхдийн хамгийн том нь 8 настай, нэг нэг насны зөрөөтэй гэнэ. "Хөгжилтэй цэцэглэсэн Камбож болгохын тул хүүхэд олныг төрүүлэх хэрэгтэй гэж манай эрхэм дээд Ван уриалдаг” гэж тэр гуа хатагтай ярьж суув. 

	Зоогийн дараа эмэгтэйчүүд ялгаран суув. Би нарийн бичгийн даргатай ярилцах зуураа соёлын харилцаа байгуулах саналаа хэлэхэд тэр “Халуунаар дэмжинэ” гэв. 

	 

	Нийслэл Пномпень хот

	Меконг мөрний баруун хөвөөн дээр Тонле˗Тхом, Тоиле˗сап хэмээх хоёр мөрний уулзварт оршдог, 600000 хүн амтай, 15˗р зууны үед байгуулагдсан, анх усан буудал байсан тус хотод Хааны ордон, эртний хөшөө дурсгал, бунхан суварга элбэг, байшин барилгууд нь нэгэн жигд гурван давхар, гудамжнууд нь өргөн, эгц, шулуун. 7˗8 давхар өндөр барилгууд нь баячуудын эзэмшилд байдаг зочид буудал, орон сууц юм. Гоолиг дал, самарт дал, дэвүүр дал гадил, цагаан, улаан зандан зэрэг үзэсгэлэнт сайхан моднууд гудамжны хоёр талаар сүндэрлэсэн нь төөнөн шарах нарны гэрлийг сүүдэрлэнэ. 

	Хотын дотор ногоон зүлэг, олон зүйл үзэсгэлэнт цэцэг элбэг аж. Цэцгийн хүрээлэн болсон энэхүү хотын төв дунд буй жижиг довцог дээр орших эртний нэгэн суваргыг үзлээ. Суваргын өмнө талд гэрийн буурины хэлбэртэй дугуй ногоон талбайд цагийн зүү хийсэн нь газар доорх механизмын хүчээр хөдөлж цаг заана. Суваргын зүүн биеэр өгсөх шатны хоёр талаар могойн толгойг дүрсэлсэн баримал олон. Суваргын эргэн тойронд улаан, шар жанчтай лам, мэрэгч төлөгч элбэг үзэгдэнэ. 

	Могой сүүлтэй, хүн цээжтэй амьтны хөргийг цаасан дээр зурж дэргэдээ тавиад, ямар нэгэн үл мэдэгдэх тэмдэг дүрслэнгээ, хүний хувь заяаг мэргэлдэг төлөгч олон ажээ. 

	Майхан шиг хавчиг хэлбэртэй алтан дээврүүдийн дээд өнцөгт бүгд могойн сүүлийг сэрвийлгэсэн орд харш үзэгдэх нь Хааны ордон аж. Хааны ордноос цааш хөдөлж, хан гарди шувууны дүр, үхэртэй ноцолдож байгаа баатрын дүр, тусгаар тогтнолын дурсгалыг үзэв. 

	Тусгаар тогтнолын дурсгалыг нэг урт гудамжны эцэст сүндэрлүүлсэн учир холын холоос үлэмж жавхлантай харагдана. Доороо мөнх зулын голомттой, хүрэн чулуу, цементээр босгосон 50˗аад метр өндөр цамхаг дээр эрвийн сэрвийн харагдах олон тооны булдруу нь могойн толгой аж. 

	Дөрвөн зэс заан суурьтай, бадралын навч барьсан хоёр хүний дүр оргилтой нэгэн хөшөөг үзлээ. Түүн дээр “Францын төлөө амь үрэгдэгсдийн дурсгалд зориулав” хэмээн бичжээ. Хотын албан газрууд ажлын өдөр 3 толгойт цамхаг бүхий үндэсний далбааг мандуулж байдаг заншилтай ажээ. Гудамжаар давхих тээврийн хэрэгслийн ихэнх нь дугуй байх юм. Хүмүүс цагаан цамц, улавчин шаахай, богино өмд өмсжээ. Бүсгүйчүүд нь гол төлөв хар банзалтай харагдана. Хааяа вьетнам үндэсний хувцас өмссөн үзэгдэнэ. Хүүхдүүд голдуу чармай нүцгэн явна. Меконг мөрний булингартай усан дээр мухлагт завинуудын зогсоол, усан дээрх тосгон суурин мэт багширна. Моторт, сэлүүрт, далбаат завинууд загас, хавч барьж харагдана. Эндхийн хавч том, амт нь гойд сайхан гэнэ. Японы тусламжаар баригдаж буй гүүрний дэргэд олон хүүхэд усанд орж байна. 

	 

	Шөнийн Пномпень

	Оройн 6 цаг орчим тэнгэрийн хаяа гүн улаанаар туяарч, удалгүй тас харанхуй болов. Саран тэнгэрийн хойд хагаст яг толгой дээр үзэгдэнэ. Од мичид цөөвтөр харагдана. Зочид буудлуудын хаяг, гарчгийн неон гэрэл асав. 

	Зочид буудлын 5˗р давхрын тагтнаас харахад, тэртээ баруун хойно радиогийн цамхгийн олон улаан гэрэл тэнгэрийн од мэт гялалзана. Гудамжаар улаан ногоон гэрлүүд анивчина. Дэлгүүр, гуанз, гар худалдаачид орой болтол ажиллана. Энэ орой Болгарын худалдааны төлөөлөгч коктейль хийв. 

	 

	1964. 02,14. 

	Лаосын элчин сайд: “Камбож, Тайландтай эв түнжингүй, Энэтхэг, Пакистантай базаахгүй харилцаатай зэрэг Азийн орнууд маргаан зөрөлдөөнтэй байгаа энэ үед Бандунгийн П бага хурлыг хийх нь бэрхшээлтэй байж болох юм” гэж ярьсныг онцлон тэмдэглүүштэй. 

	Камбожийн ГЯЯ˗ны сайдад соёлын хэлэлцээр байгуулах санал тавьсан нотыг явуулав. 

	 

	1964. 02. 24, Орчлонгийн цөөхөн гайхамшгийн нэг. 

	Ой дундуур хага зүсэн гаргасан засмал замаар 100 мил˗тэй давхисаар 30 минут явсны дараа өргөн уудам талд оров. Тал дунд хэсэг газарт утаа бургилна. Энэ нь хуурай өвс, навчийг шатааж, тариалангийн газар бэлтгэж байгаа бололтой. 

	Худаг дээр эхнэр хүүхнүүд үймж, хулсаар хийсэн нарийхан бортогоор ус хутгаж байгаа нь харагдана. Нэг хүн хэдэн бортого усаа дамнуургаар өргөн дэнжгэнэн явна. Усны үхэр нуур цөөрөмд далд ортлоо шумбаад, гагцхүү хамар, эвэр хоёр нь л цухуйх харагдана. Зааны нуруун дээр гонзгой дөрвөлжин хайрцаг мэтийг засаж, хэд хэдэн хүн, хурц үзүүртэй жад бариад сууж явна. Дал модны ой орж ирэв. 

	Самарт далны төгөл дотор гацаа тосгон, суварга дуган харагдана. Хүмүүс толгойдоо том гэгчийн даавуу бөөгнөрүүлэн тавьсан харагдана. Зам дагуу хүүхдүүд их таарна. Ер нь Камбожид нэг айл дунджаар 7˗8 хүүхэдтэй аж. 

	Хотоос гарснаас хойш 5 цагийн дараа Анкур хэмээх эртний дурсгал бүхий газар хүрч, зочдын байранд буув. Үнэ гэдэг ч тоймгүй их аж. Энэ нь жуулчдыг шулж, валют олдог газар юм байна. 

	Камбожийн эртний дурсгал Анкур дом, Анкур ват хэмээх хоёр хэсэг барилгын үлдэгдлийг үзэж сонирхлоо. Энэ нь 11˗р зууны үеийн Хаадын ордон бөгөөд 1000 гаруй ордон сүм байснаас одоо 400 гаруй нь үлджээ. Голдуу галт уулын цоохор хар чулуугаар барьсан, Камбожийн түүхийг уншиж болох уран нарийн сийлбэрээр дүүргэсэн, үнэхээр гайхамшигт дурсгал ажээ. Одоо олдсон орд харш, дуган сүм нь хааш хаашаа 40˗өөд км газрыг эзэлнэ гэнэ. 

	Халуун орны битүү ширэнгэн ойд төөрөгдөн, олон он жил болоход нойтон газар түргэн ургадаг мод сөөгүүдэд дарагджээ. Том том чулууг хулсаар сүлжин, заанаар чирүүлэн авчирч барьсан бөгөөд чулууг хооронд нь цементээр наагаагүй, өрж барьсан учир том модод ургаж, үндэс нь чулуун ханын завсраар шургасаар эвдлэн сүйтгэжээ. Түүхийн энэ гайхамшигт бүтээлийг байгаль сүйтгэсэн байна. Нэг сүмийн дунд ургасан модны үндэс 100 илүү метр үргэлжилж, чулуун ханын дундуур орсон харагдана. 

	Анкур домын эргэн тойрон гүнзгий усан суваг байсны ул мөр байна. Тэнд гүмбараа матруудыг үржүүлж байсан гэнэ. Их сүмийн орой нь дөрвөн нүүртэй Будда бурхны дүрээр бүтээж, ханан дээр нь лянхуа цэцгэн дээр бүжиглэж байгаа бүсгүйн хөргүүдийг сийлбэрлэсэн нь маш уран тод харагдана. Цэрэг дайны байдал, зэр зэвсэг, дайсны довтолгоог хамгаалж буй байдал, заан унасан цэргийн дарга, үхэр тэрэг, түүний эхнэр хүүхдүүд нь даган явж байгаа байдал, жад барьсан эмэгтэй, хүүхдээ тэврээд, толгой дээрээ юм тавиад явж байгааг маш уран, нарийн үзүүлжээ. Нэг их чулуун байшинг “Номын сан байсан” гэж заав. Эндээс навчин дээр бичсэн ном судар, номын бар олдсон гэнэ. 

	Усан цэргүүдийн тулалдаан, хүн идэж байгаа матар, загас шарж байгаа зэрэг олон зүйлийн сийлбэр байна. Энэ дурсгалын эргэн тойрон могойн толгой ороосон дүрслэл олон байхын учир нь “Камбожийн анхны хаан могойн хааны 7˗р охинтой суужээ. Хадам эцэг нь бүх могойнд зарлиг буулгаж, далайн усыг соруулснаас Камбожийн газар бий болжээ”. Ийнхүү могойн бурхныг шүтэж, байшин барилгаа могойн дүрсээр хүрээлдэг ажээ. 

	Дунлай˗сан нуурыг дэлхий дахинаа анх удаа цэнгэг ус өгсөн гэж ярьдаг домогтой. Борооны үед энэ нуур 10 дахин ихэсдэг. Дараа нь загас маш элбэг болдог. Ус нь татрах үед модны навч, мөчир дээр ч загас үлддэг гэнэ. 

	Засгийн газрын Ордон байсан газар хэмээх дурсгалыг үзэв. Хэрэм нь бүрэн бүтэн хэдэн зуугаад сийлбэртэй аж. Гоё хүүхэн, охидын сийлбэр хэдэн мянга. Эдгээрийг үзэхэд, Энэтхэгийн соёлын нөлөө их ажиглагдана. Өвчнөөс хамгаалах ˗Шива (бүтээгч бөгөөд эвдэгч), Вишнү, Дарма хэмээх гурван бурхан байсан гэнэ. 

	Чулуун цамхгийг базаж тэвэрсэн мэт үндэс нь ургасан мод байна. Эмнэлэг байсан том барилгын орыг үзэв. Дунд нь том цамхаг, эргэн тойрон суудалтай. Дөрвөн талд нь овоо бий. Дотор нь заан, арслан, хүн, морь сийлбэрлэж, түүний өмнөөс рашаан урсаж байсан. Дор нь толгойгоо тавин суухаар зассан тавцан байна. 

	Анкур ват 1112˗1182 он хүртэл баригдсан. Чухамдаа 5 өндөр цамхаг боловч, тал бүрээс гурав нь л харагдана. Эргэн тойрон нэг км урт гудам бий, түүний баруун хананд гурван замбуулинг сийлбэрлэжээ. Доод замбуулинд орсон нь хамар, бөгсөө шувуунд тоншуулж, төмөр шоронд нэвт сүлбүүлж, гал дээр шарагдаж буй нүгэлтний сийлбэрүүд байна. 

	Өмнөд гудам нь яст мэлхий дээр сүмбэр уул, түүний дээр Вишнү бурхан сууж буй уран нарийн сийлбэртэй. Нөгөө нэг хананд Рамаяна, бич хоёрын тулалдааныг үзүүлжээ. Өглөөний 7 цагаас 14 цаг хүртэл зогсолтгүй явж хэдхэн цамхгийг үзэв. 

	 


КАМБОЖИД ЯВСАН ТЭМДЭГЛЭЛ 
(1964. 02. 27.)

	 

	Камбож дахь хятадууд цан хэнгэргээ нүдэж, туг хиур барин, цаасан луугаа өргөж, хэлээ огтолж, завжаа нэвт шорлуулах зэргээр мам үзүүлэн урт жагсаал хийв. Ямар нэг баярын өдөр гэнэ. Нэг зэвхий царайтай муухай хүүхэн ам руугаа сум шааж, явган тэргэн дээр сууж явснаа Хааны ордны өмнө ирж буугаад, хэлээ огтлон цус гаргав. Нэг муухай баргар царайтай хятад завжаа төмрөөр сүлбэж. муухай харж, салганан цамнаж явна. Энэ мэт хэдэн зуун хүн явна. Жагсаал 3 цагаас эхлэв. 16 цаг гэхэд төгсгөл нь харагдах төлөвгүй байсан. Оройн 19˗20 цаг хүртэл үргэлжлэх юм байх (өөр дэвтэрт үргэлжлэл бий). 

	Камбожийн Шашин судлалын институтийн номын санг үзэв. Тэнд 1000˗ аад жилийн өмнө дал модны навчин дээр бичсэн (Кхмерийн эртний бичгээр) номын хуулганы цуглуулга хэдэн шүүгээ дүүрэн байна. Бас “Ганжуур”, “Данжуур”˗ын ботиуд япон, хятад хэлээр байна. 

	Дараа нь Хамба ламд бараалхаж, сүмийг нь үзэв. Гурван давхар ажээ. 1˗р давхарт хурал цуглаан хийх, ном заалгах өрөө тасалгаа, 2˗р давхарт бурхан багшийн дүрийг тавьж зул, хүж өргөн шүтжээ. Дээд давхарт нь нандин шүтээн нь байдаг бололтой. Алтан, мөнгөн жижиг суваргад Буддагийн хурууны зүүвчний хэлтэрхий бий гэнэ. Биднийг дагуулж ирсэн сайд хамба ламыг үзмэгц, алга хавсран наманчилж, сөгдөн бөхийв. Бид ч бага зэрэг бөхөсхийн, алга хавсран наманчилж байв. Институтээс надад Буддагийн тухай, хэв заншил, танц бүжгийн тухай гурван ном бэлэглэв. 

	Орой 5 цагт Камбожийн Хатан хаанд бараалхав. Их танхимд зогсож байгаа Хатан хаан бол 60˗аад насны намхан авгай байв. Хуруугаа очир алмаз бөгжөөр, энгэрээ очир алмаз хатгуураар гоёж, эгэл цамц, алтан хиазтай хормогч өмсжээ. 

	Тэдний ёсоор бид алгаа наманчлан ёслоод, гар барин мэндлэв. Хэдийгээр “20 минутаас хэтэрч болохгүй” гэж анхааруулсан боловч, Хатан хаан ярилцах дуртайн зэрэгцээ, бидний бэлэглэсэн хээ угалзан альбомыг үлэмж сонирхсон учир яриа 40 минут болов. 

	Хатан хаан “Монголын ард түмэн, Засгийн газар манай тэмцэл, төвийг сахисан байдлыг дэмжиж байгаад баярлалаа. Амжилт хүсье” хэмээн олон зүйлийг ярьж, шар дарсны хундага өргөв. 

	Хатан хаан франц хэл мэддэг боловч, Ордны хэлээр ярьдаг гэнэ. Монголын хээ угалзыг ихэд гайхан сонирхож, “Ийм сайхан угалзаар Ордныхоо доторхыг чимэглэнэ” гэв. Төрийн тэргүүн, дипломат төлөөлөгчдийн газрын тэргүүнийг урьж, онгоцоор нисэж, Камбож, Тайландын хил залгаа нутгийн нэг тосгонд очлоо. Шинэ тосгоны бага, дунд сургууль, эмнэлгийн газруудыг үзүүлэн, онгоцоор усан дээр зугаацуулав. Орхигдсон энэ тосгоныхон амьдрахын эрхээр Тайландтай худалдаа хийж, тай хэлтэн болох шахжээ. Энэ муж тэр үед 3 сургууль, 6 багштай байсан бол өдгөө 37 сургууль, 120 багштай болсон гэнэ. 

	Камбожийн хөгжил дэвшил, ард олны амьдрал сайн байгааг олон элчин сайдад үзүүлэхийн тул эрхэм дээдэс заримдаа хэтэрхий хичээх шиг санагдав. Хүүхдүүдтэй уулзахдаа “Хараач, бас сайхан зүүтгэлтэй юм. Цэвэрхэн хувцастай байна. Цаг зүүчхэж” гэх зэргээр чангаар хашхиран, хүмүүсийн өмссөн зүүснийг нь барьж базах аж. Нэгэн онгоцны зогсоолд бууж, угтан буй хүмүүс рүү гүйн очоод эргэв. Дагалдах хүмүүс нь хэд хэдэн боодол нүүр гарын алчуур ардуудад бэлэглэв. Биднийг явахын өмнө зоог барив. Төрийн тэргүүний гэргий саран гуа хатагтай “Монголд Тантай уулзсанаа санаж байна” гэж дуран хар нүдээр зөөлөн ширтэж, дун цагаан шүдээ яралзуулан инээх нь тэр жил Монголд харснаас улам ч гуа сайхан болсон мэт харагдав. 

	 

	1964. 02. 29. 

	Сияанүвали хот орохоор явав. 200 орчим километр яваад нэг тосгонд очив. Энэ нь усан замын томоохон зогсоол аж. Шинэ орон сууцны барилга, зам харгуй, зочид буудлууд баригдаж байна. Цасан цагаан элсэн эрэгт баригдсан аятайхан зочид буудалд буув. Далайн усанд орж, элсэн дээр биеэ шарж, өдөржин амрав. Хэдхэн мөчийн дотор нурууны арьс гал улаан болох аж. 

	Лаосын ерөнхий сайд ирэх гэж байгаа тул онгоцны буудал дээр “Жакеттай оч” гэсэн урилга ирсэн тул яахаа мэдэхгүй гайхаж, Зөвлөлтийнхөнтэй ярилцаж цагаан хувцас, хар зангиатай очихоор шийдэв. 

	Буудал дээр очиход элчин сайдууд сүүлтэй хар костюм (жакет) өмсөж, цагаан бээлий, хар чилдэр малгай бариад зогсож байв. Онгоцны буудлын дэргэд том асар татаж, сандлуудыг зэрэгцүүлэн тавиад, голд нь төрийн тэргүүний түшлэгтэй сандал бэлтгэжээ. Бусад сандлын дээр түр хамаарагчдын нэрсийг жуух барьсан дарааллаар нь бичжээ. 

	Зочныг төрийн тэргүүн, ерөнхий сайд хоёр угтан авав. Суванү Фума хар костюм, шалхгар ягаан өмдтэй, шар мөрдөстэй цагаан цамцан дээр улаан өнгөт хөх эмжээрт орхимж зүүжээ. Орхимж нь одонгоор дүүрсэн байв. Сайхан хүүхнүүд цэцгийн эрих хүзүүнд нь углав. Төрийн тэргүүн хүндэт харуулын өмнүүр өнгөрч асарт орж суув. 

	Хэсэг ярилцсаны дараа Камбожийн ерөнхий сайд үг хэлэв. Бид дэс дараагаар очиж, зочин ба төрийн тэргүүнтэй гар барив. Зочлолын үйл ажиллагааны хөтөлбөрийг хэвлэж, сандал дээр тавьсан байв. Хүлээн авалт, концерт үзэх, маргааш хөдөө орон нутгаар явах гэх мэт. 

	Эрхэм дээд хунтайж өндөр дээд зочныг гэртээ урьж, үндэсний хоолоор дайлав. Чехийн элчин сайд Кнав гэртээ урив. 

	 

	1964. 03. 05. 

	Онгоцны буудал дээр элчин сайдууд Камбожийн ЭСЯ, ГЯЯ˗ны ёслолын хэлтсийн орлогч дарга үдэж мордуулав. Гонконгод бууж 3 хоноод, галт тэргээр Кантон руу хөдлөв. Маргааш нь хурдан галт тэргээр Бээжин рүү явав. 

	 


ХУВЬСГАЛТ НҮБ ГЭГЧИЙН ТУХАЙД... 

	 

	1. Хувьсгалт НҮБ гэдэг үгийг анх 1965 оны 1˗р сарын 25˗ны орой Жоу Энь Лай хэлсэн юм. Тэрээр “Одоогийн НҮБ˗ын эсрэг өөр нэгэн хувьсгалт НҮБ байгуулж болох юм” гэжээ. Энэ нь Индонезийн Гадаад яамны сайд Субанадриуг дайлсан дайллага дээр хэлсэн байна. 

	2. Хувьсгалт НҮБ˗ын тухай 2˗р удаа нь 1965 оны 1˗р сарын 26˗ны өдөр болсон хөдөлмөрчдийн цуглаан дээр Чин И хэлсэн юм. Энэ нь мөн Субанадриуд зориулсан цуглаан байсан. Чин И хэлсэн нь: “НҮБ алдаагаа засаж, зохион байгуулалтаа бүрмөсөн өөрчлөх хэрэгтэй. Эс тэгвэл ямар ч ирээдүйгүй болно. Өөр нэгэн хувьсгалт НҮБ байгуулах талаар бид бодож байж болно” гэжээ. 

	3. Дараа нь 29˗ний өдөр гаргасан Хятад, Индонезийн хамтарсан мэдэгдэлд дээрх санаа орсон юм. Гэвч шинэ НҮБ байгуулах гэж шууд хэлээгүй билээ. 

	4. 1˗р сарын 30˗ны өдөр Ардын өдрийн сонинд “Дайчин нөхөрлөлийн шинэ хуудас” гэдэг тэргүүн өгүүлэл нийтлэв. Энэ өгүүлэлд “Одоогийн НҮБ˗ыг үндсээр нь өөрчлөхгүй бол болохгүй” гэв. Шинэ НҮБ˗ байгуулна гэж бас шууд бичээгүй. 

	5. 1965 оны 5˗р сарын 3˗ны өдөр Жакарт хотод болсон хөдөлмөрчдийн цуглаан дээр Субанадриу хэлсэн нь: “Бид НҮБ˗аас гараад муу юм огт үзээгүй байна. Ямар нэгэн улсад үнэхээрийн тусгаар тогтнол байхгүй цагт НҮБ˗ын гишүүнээр 100 дахин, 1000 дахин элсэж орлоо ч гэсэн ашиг байхгүй” гэжээ. 

	6. Малийн ерөнхийлөгч Модив Бетай 5˗р сарын 6˗ны өдөр Испани улсын шинэ элчин сайдыг жуух бичиг барих үед хэлсэн үгэндээ: “Одоогийн НҮБ˗ын ажиллагаанд маш их алдаа гарч байна. Хэрэв НҮБ ба түүний салбар байгууллагад тоо, чанарын өөрчлөлт хийхгүй бол болохгүй болсон байна” гэж хэлжээ. 

	7. Хувьсгалт НҮБ байгуулах хорооны санааг одоогийн тэргүүн Народом Синуак дэмжиж, нууцаар захидал тараах гэж байгаад больсон сурагтай. 

	8. Францын ерөнхийлөгч Де Голь 5˗р сарын 4˗ний өдөр хэвлэлийн бага хурал дээр одоогийн НҮБ˗ыг өөрчлөх тухай санал тавьсныг Хятадууд сонин хэвлэлдээ тавьж, тэр тухай тусгай өгүүлэл бичив. 

	9. 1965 оны 5˗р сарын 12˗ны өдөр 15000 ажилчны цуглаан болсон. Энэ цуглааныг НҮБ˗аас гарсан тухай Сукарногийн шийдвэрийг дэмжих зорилгоор Индонезийн коммунист нам зохион байгуулсан юм. Цуглаанаас гаргасан тусгай бичигт дурдсан нь: “Индонези НҮБ˗аас гарах тухай Сукарногийн шийдвэр ба өөр нэг хувьсгалт НҮБ˗аар хуучин НҮБ˗ыг солих тухай санаачилгыг бүрэн дэмжинэ” гэжээ. 

	10. Коммунист намын дарга, Индонез улс НҮБ˗аас гарах тухай саналыг болон шинэ НҮБ байгуулахыг дэмжиж олон дахин үг хэлсэн байна. 

	11. 1˗р сарын 28˗ны өдөр ерөнхийлөгч Сукарно ордондоо Японы сурвалжлагчийг хүлээн авч уулзаад ярилцжээ. Японы нэгэн сурвалжлагч Хятадын ерөнхий сайд Жоу Энь Лайгаас нэгэн хувьсгалт НҮБ байгуулах тухай асуухад “одоогийн НҮБ˗тай өрсөлдөгч өөр НҮБ байгуулах талаар одоохондоо би бодоогүй байна” гэжээ. 

	12. 1965 оны 4˗р сарын 5˗ны өдөр Жоу Энь Лай Каирт (Нэгдсэн Арабын нийслэл) хийсэн хэвлэлийн бага хурал дээр хэлсэн нь: “Индонези НҮБ˗аас гарсан явдал маш зөв хэрэг болсон. Хэрэв НҮБ алдаагаа засаж бүрмөсөн өөрчлөлт хийхгүй бол нэгэн шинэ хувьсгалт НҮБ байгуулна гэсэн сүрт амьсгал аяндаа гарч ирнэ” гэжээ. 

	Тайлбар: Хувьсгалт НҮБ ˗ын талаар иймэрхүү зүйлс нэлээд яригддаг бөгөөд энэ явц муутай байгаа юм. Гэвч Хятадууд энэ ажлаа гүйцэтгэх гэж далдуур их ажил хийж байна. 

	 


БИРМИЙН ХОЛБООНЫ УЛСАД ЯВСАН ТУХАЙ 
(1966. 04. 21)

	 

	... Бирмээс гадаадад гаргадаг бараа, гадаадаас оруулдаг барааг сонирхон, экспортод гаргадаг цагаан будааны үнийг асууж, Монголд цагаан будаа худалдах бололцоог сурвалжлав. 

	Бирм нь олон янзын чанарын цагаан будааг гадаадад гаргадаг бөгөөд хурандаа Тан Иу Т Сайнгаас Монгол, Бирмийн хооронд худалдаа хийх асуудлыг сайшаан дэмжиж, “Хэрэв цагаан будаа авах бол энэ оны 9, 10˗р саруудад албан ёсоор асуудал тавиарай” гээд, гадаадад гаргадаг цагаан будааны тодорхойлолт, хэдэн жижиг хүүдийтэй цагаан будааг загвар болгон өглөө... 

	Санал болгох нь:

	1. Бирм, Монголын харилцааг бүх талаар өргөтгөх чиглэлийг барих,

	2. Рангунд элчин сайдын яам нээх,

	3. Бирмд урлагийн бригад явуулах ба Бирмээс урлагийн бригад урих,

	4. Генерал Не Винг Монголд зочлохыг урьж, урилгыг бичгээр өгөх,

	5. Хавсран суугаа манай элчин сайд татан дуудагдах үедээ Бирмд очиж буцах бараалхалтуудыг хийх нь зүйтэй байна. Хэдийгээр Бирмээс манайд хавсран сууж байсан элчин сайд очиж визит хийгээгүй боловч, ёслолын энэхүү асуудлыг хэн нэгэн нь эхлэх нь зайлшгүй. Иймээс Бирмийн одоогийн байдлыг анхаарч, буцах визитийг манайх эхлэх нь ач холбогдолтой мэт. 

	6. Бирмээс цагаан будаа худалдан авах худалдааны харьцаа тогтоох нь улс төрийн ач холбогдолтой байна. 

	7. Бирм нь өөрийн орны хөгжил дэвшлийг харуулсан баримтат кино хийхийг оролдож байгаатай холбогдуулан “Амьдралын цуурай” гэдэг киногоо бэлэглэх. 

	8. Бирмээс төрийн зүтгэлтэн, эрдэмтэд, зохиолчид, сэтгүүлчдийг Монголд урих замаар өөрийн орны хөгжлийн туршлагыг аль болохоор өргөн сурталчлах ажил зохиох. 

	 


РУМЫНЫ ҮНДЭСНИЙ ИХ ХУРЛЫН УРИЛГААР ТУС УЛСАД ЗОЧЛОХ ҮЕДЭЭ БИЧСЭН ТЭМДЭГЛЭЛЭЭС НЬ:

	 

	1970. 11. 20. 

	12 цагт ҮИХ˗ын дарга Стефан Войтог ҮИХ˗ын ордонд биднийг х. үлээн авч, ИХ˗ынхаа үйл ажиллагааны талаар танилцуулав. 

	... Нөхөр Войтог урт үг хэлэв. Миний хэлсэн хариу үгийг хүмүүс маш анхааралтай чагнав. Миний үгэнд хоёр орны хооронд хамтын ажиллагааг улам өргөтгөх бодит нөхцөл бий хэмээх утга байсныг нөхөр Войтог сонор соргогоор ойлгон авч, “Хоёр тал хичээх нь л чухал” гэж байв. 

	 


ИСПАНИЙН МАДРИДАД ХУРАЛДСАН “ОЛОН УЛСЫН ПАРЛАМЕНТЫН ЧУУЛГАН”˗НД ОРОЛЦСОН ТЭМДЭГЛЭЛЭЭС: 
(1976. 09. 23.)

	 

	Оройн 7 цагт Испанийн хааны ордонд оров. Төлөөлөгчдийн тэргүүн нарыг тусгай танхимд урьж, Испанийн хаан, хатантай гар бариулав. 38 настай хаан, түүний хатан жагсан зогссон бидэнтэй ээлж дараагаар гар барин мэндлэв. Хатны гарыг хүмүүс үнсэхэд, би ч нэгэн адил хөх нүдтэй, шар үстэй залуу хатны баруун гарыг хамартаа хүргэж, How do you do гэж мэндлэв. 

	Хааны хатан улаан өнгийн урт даашинзтай, түүний зах дээр том сувд зүүжээ. Хааны ордны шатны хоёр хажуу, танхимуудад сэлэм сугалан барьсан, богино улаан нөмрөг бүхий хүндэт харуулууд зогсож буй нь Дон Кихотын үеийг санагдуулна. 

	Хааны ордонд эртний зураг, сийлбэр, цагны цуглуулга зэрэг үнэт зүйлс элбэг ажээ. Нэгэн өрөөнд Испанийн нэрт зураач Гояагийн нэлээд зураг байна. 

	 

	1976. 09. 26. 

	Өглөөний 11 цагт автобусаар Толету хот үзэхээр явав. Мадридаас гарахад бэрхтэй байв. Учир нь машин маш олон, улаан гэрэл байн байн хааж, нэлээд удаан явлаа. 

	Тайлбарлагч хүүхэн автобусны радиогоор Мадрид хотын түүхээс танилцуулна. 20 жилийн өмнө Мадридад 2 сая оршин суугчтай байсан бол одоо 4 саяд хүрчээ гэнэ. 

	Бид 2 цаг явж, Мадридаас 70 км˗т буй Испанийн эртний нийслэл Толету хот хүрэв. Толету хот нь Испанийн түүхийн дурсгал болсон хот гэнэ. Манай эриний өмнө байгуулагдсан энэ хот нь нэгэн үе Ромын, нөгөө үе Арабын халифатын гарт орж байсан бөгөөд Арабын соёлын үлдэгдэл одоо хүртэл буй ажээ. Уулархаг газар, өндөрлөг довцог дээр байгаа Толету хот нь гадуураа гол ус, түүний дараа өндөр хэрэмтэй, хэрмийн дотор 12 дугаар зууны еврейн сүм, Хутагт Маринагийн сүм зэрэг эртний дурсгалуудтай аж. 

	 

	1976. 09. 27. 

	Энэ өдрийн өглөө 9. 30˗д социалист орнуудын төлөөлөгчдийн дарга нарын уулзалт болж, сонгуулийн үед ямар чиглэл барихаа ярилцан тохиролцов. Үүнд:

	1 . Ерөнхийлөгчийн сонгуульд Английн Вильямс, Мексикийн Манжинило, Египетийн Саяыд гурав нэрээ дэвшүүлэв. Бид эхний эргэлтэд Мексикийн Манжинилогийн төлөө саналаа өгнө. Хоёр дахь эргэлтэд хэрэв Манжинило сонгогдохоос татгалзахгүй бол дахин түүний төлөө саналаа өгнө. Хэрэв энэ гурвын нэг нь хасагдаж, 2 хүн (Вильямс, Саяыд хоёр) үлдвэл, Саяыдын төлөө саналаа өгье гэж тогтов. 

	2. Гүйцэтгэх хороонд нэрээ дэвшүүлсэн Синегал, Шри˗Ланка, Бразил, Канад, Испани, Синегалын төлөө саналаа өгье. Хэрэв арабын орнуудаас Тунис, Сири нэрээ дэвшүүлбэл, тэдний аль нэгийн төлөө саналаа өгье. Хэрэв Тунис, Сири нэрээ дэвшүүлэхгүй бол Бразилын төлөө саналаа өгч, Канад, Испанийг оруулахгүйг хичээнэ гэж тогтов. Байдлыг ажиглаж байгаад, дахин уулзахаар ярилцаад, хуралд оров. 

	 

	1976. 10. 01. 

	Ерөнхийлөгч сонгох нууц сонгуулийн эхний эргэлтээр Вильямс 60, Манжинило 31, Саяыд 30 санал авч, хэн нь ч олонхыг (61) авч чадаагүй учир хоёр дахь эргэлт явуулав. Хоёр дахь эргэлтээр Вильяамс 48, Манжинило 21, Саяыд 22 санал авч, тус байгууллагын ерөнхийлөгчөөр Вильяамс сонгогдов. 

	 


УЛААНБААТАРААС ГАВАНА ХҮРТЭЛ 
(1978. 02. 18.)

	 

	Социалист орнуудын парламентын бүлгэмийн удирдах ажилтан нарын уулзалтад оролцохоор Куба хүрэхээр нисэв. Эрхүү, Москвагаар дайрч, Германы Франкфурт, Португалийн Лиссабонд буудаллан, Гавана руу нислээ. Далай дээгүүр 10 цаг нисэж хүрэв. Шөнөжин нисэж, хааяа онгоц доошилж сэтгэл зовооно. 10000 метрийн доор далайн давлагаа бий гэж бодогдоно. Үүр цайж, бидний сууж явсан онгоц үүл нэвтлэн доошлоход ногоон ургамлаар бүрхэгдсэн газар үзэгдэх нь Куба арал ажээ. 

	Зөвлөлтийн төлөөлөгчдийг Кубын Үндэсний хурлын орлогч дарга Poa Carcia угтлаа. Бодвол биднийг хамт угтсан биз. Хөгжим хангинасан хоолны газар үйлчлэгч, орчуулагчийн хамт хооллов. Кубачууд чичрэг танцаа хийх нь нэлээд сонин. 

	Өглөө 10 цагт хурал эхлэв. Кубын Үндэсний хурлын дарга Blass Roca үг хэлэв. 

	— Бид АНУ˗тай харилцаа тогтоохыг хүсэж байна. 

	— Хятад бидний эсрэг ажил явуулж байна. 

	— XI фестиваль манайд болно. Империализмын эсрэг үзэл санаагаа илэрхийлнэ. 

	Фидель Кастро˗д нөхөр Ю. Цэдэнбалын мэндийг хүргэж, “Таныг манай оронд зочлохыг хүсэж байна” гэж миний хэлэхэд “Би ч бас хүсэж байна” гэж товчхон үгээр хариулав. 

	Орой нь Гавана дахь эртний ордон музей үзээд, дараа нь ордны талбайд Нигери, Испанийн холимог бүжиг, дууны концерт сонирхов. Ромбо танц зэрэг биеэ чичрүүлсэн бүжгийг бөмбөрийн аянд хийнэ. Янз бүрийн хувцас, навс нэвс юм өмсөн бүжиглэнэ. Гиншин ёолох мэт дуу аялна. Эрт цагаас эдүгээ хүртэлх түүхийг өгүүлсэн бүжиг бололтой. Шөнийн турш далайн долгио сонсогдон, хүчтэй салхи цохино. 

	Оройн хоолны дараа бүжиг сонирхов. Янз янзын хувцастай эмэгтэйчүүд гэрлийн чимэглэлд Куба хөгжмийн аялгуунд заримдаа тайзан дээр, заримдаа моддын хооронд тавьсан гүүрэн дээр бүжиглэнэ. Гэрэл янз бүрээр хувирна. Нүцгэн биеэ дөнгөж нууцалсан бүсгүйчүүд саглагар сэглэгэр хувцас өмсөн бүжиглэнэ. Үнэхээр сайхан бүжиглэх юм. Бүжгийн хөдөлгөөний гол нь нахилзах, ташаагаа хөдөлгөх, чичиргэх, хөлөө товших аж. Тэднийг хоёр талын толин дээр тусгах учир дөрвөн зүг, найман зовхист бүжиглэнэ. Нэг бүжигчин хэд хэд болон харагдана. 

	 

	1978. 02. 23. 

	Парламентын бүлгэмийн сүүлчийн өдрийн хуралдаанд суув. Маргааш нь нэг амралтын газар руу машинаар явав. Замдаа нишингээс чихэр гарган авдаг үйлдвэрийн хэсгийг үзэв. Нишингийг машинаар авчран, няцалж буй хэсгийг үзлээ. Далайн усны градус +20 байв. 

	Ерөнхийдөө энд сэрүүхэн аж. Урьд ийм байгаагүй. Энэ жил л сэрүүхэн байна гэж ярилцана. Буцахдаа Веемиар хэмээх агуй сонирхуулав. Агуй дотуур 700 м орчим явлаа. Дээрээс унжсан, доороос ургасан ургамал их олон. Агуйн хананд олон янзын өнгөтэй жонш, далайн амьтны үлдэгдэл байх нь сонирхолтой. Замын хажуугаар ургасан дал модноос кокосны самар авч, кокосны сүү хэмээх сэрүүн ундаа ууж сонирхов. Мароккогийн Арабат хотын Мухамедын бунхан үзэж, зөвлөлтийн ЭСЯ˗ны байраар оров. 

	Москвад СССР˗ийн Дээд, тусгай дунд боловсролын сайдтай уулзав. Энэ жил ирүүлж сургах 1300 оюутан сурагчдыг хэрхэн сонгож авах тухай ярилцав. Буудлынхаа өрөөнд Зөвлөлт, Чехословакийн нисэгчид сансарт ниссэн тухай нэвтрүүлэг телевизээр үзээд, удахгүй малчин монголын хөвгүүд сансарт нисэх нь гэж бодогдлоо. 

	 

	1978. 03. 03. 

	Гэртээ буцах өдөр. Хэдийгээр хагас люкс өрөөнд тавтай сайхан байвч, эх нутаг, элгэн садан, гэрээс илүү юм алга, гэртээ харихыг яарч эртлэн босов. Энэ өдөр Зөвлөлтийн ТМ˗ийн боловсролын хорооны дарга А. Булгаковтой уулзав. 

	 


УЛААНБААТАРААС ВЕНЕСУЭЛИЙН КАРАКАС ХҮРТЭЛ

	 

	1979. 9. 7˗13 

	хүртэл Москвад болох “Бүх хүүхдийн энх тайван, жаргалант ирээдүйн төлөө” олон улсын бага хуралд оролцоод, Венесуэлийн Каракас хотноо болох Олон улсын парламентын холбооны намрын чуулганд (9˗р сарын 11˗21˗нд болох) очихоор Улаанбаатараас нисэж, Москвагийн цагаар 19 цаг 30 минутад Шерметьевийн буудалд ирж буув. Биднийг Эмэгтэйчүүдийн хорооны гадаад нийгэм журамт орны хэлтсийн дарга угтан аваад Содном, Эрдэнэчулуун бид гурвыг “Советская” зочид буудалд, Хэнмэдэх, Лхагва, Тунгалаг, Цэрэндолгор, Эрдэнэчимэг нарыг “Украина” зочид буудалд байрлуулав. 

	 

	1979. 9. 6. 

	Өглөө эрт Цэдэнбал даргатай утсаар ярилаа. Өдрийн 12 цагт Дээд зөвлөлийн дарга Шитиковт бараалхав. Тэрээр Европын аюулгүй байдлын хуралд бэлтгэх ажилтай учир Каракас очиж чадахгүй, тэр хуралд Английн тал “Вьетнамын дүрвэгчдийн асуудал оруулж байгаа учир түүнийг хэлэлцэх хэргийн төлөвлөгөөнөөс хасуулах, хэрэв хэлэлцэх хэргийн төлөвлөгөөнд орчихвол хуралд үг хэлэх, тогтоолыг нааштай болгох, уг тогтоолд Вьетнамыг зэмлэсэн утгатай үг оруулахгүйг хичээх хэрэгтэй байна” гэв. 

	Мөн Олон улсын Парламентын холбооны дарга асан Уильямс Дебортат˗ийн оронд нэр дэвшүүлээд буй Венесуэлийн Калидар, Тунисийн Муквим нараас Венесуэлийн хүнийг дэмжих бодолтой байна. Нөгөө хүн нь Америкийн талыг баримталдаг гэв. 

	Шитиков гуай Монгол уривал очно. Долоо хоног зочлоод загас барьж, анд яваад ирнэ гэв. Монголд очих хүслээ Банзрагчид бас хэлсэн ажээ. Оройн 18 цагт социалист орнуудын төлөөлөгчдийн дарга нарыг цуглуулан, хурлын журам, комиссын болон бүгд хурлын дарга нарыг томилсон тухай яриа хийв. Их театрт балет үзэх байснаа чадсангүй. 

	 

	1979. 9. 7. 

	Зөвлөлүүдийн баганат танхимд “Бүх хүүхдийн энх тайван, аз жаргалтай ирээдүйн төлөө” олон улсын бага хурал эхлэв. Хурлын тэргүүлэгчдийн ард орос, англи, франц, испани, герман, араб хэлээр хурлын нэрийг бичиж өлгөжээ. 332 төлөөлөгч оролцсон ажээ. Хуралд Зөвлөлтийн СнЗ˗ийн 1˗р орлогч дарга Тихонов зэрэг хүмүүс оролцов. Тихонов зэрэг албаны хүн хуралд үг хэлэв. Пионерууд баяр хүргэж, үг хэлээд дуу дууллаа. Бүгд хуралдааныг сансрын нисгэгч В. Терешкова даргалав. 

	Үдээс хойших хуралдааныг Фарида Браун даргаллаа. Гол илтгэгч нь 3˗р комиссын дарга бөгөөд Дэлхийн энх тайвны зөвлөлийн ерөнхийлөгч Ромис Чандра байв. 

	 

	1979. 9. 8. 

	1˗р комиссын хуралдаан 9 цагт эхлэв. Дарга нь Кубын эмэгтэйчүүдийн хорооны дарга. Дарааллын дагуу Цэвэгмид 7 минут ярилаа. Бэлтгэсэн үгээ хугацаанд захирагдан товчилж хэлээд, дараа нь хэвлэлд бүтнээр нь өгсөн болно. 

	 

	1979. 9. 9. 

	Сайд Дүгэрсүрэнд Америкийн виз авч чадалгүй Парис орохоор нисэх гэж байгаагаа мэдэгдээд, онгоцонд суулаа. Биднийг элчин сайд Буд, атташе Бэхбат нар угтав. Эндээс Каракас хүртэл нисэх тул 3 цаг буудал дээр хүлээлээ. Манай агаарын тээврийн газар билетийн зарим хүснэгтийг бөглөөгүй, бас тухайн билет нь Москвад рублиэр мөнгийг нь төлсөн байна. Иймд та нарын билет буруу байна гээд “Өөр онгоцонд шилжүүлэхгүй” гэсэн тамга дарчхав. Арга буюу ойролцоох зочид буудалд хонолоо. 

	 

	1979. 9. 11. 

	Өглөөний 10 цаг 50 минутад Мадрид орохоор нисэв. Буудал дээр 3 цаг орчим хүлээгээд, “Дуглас ˗10” гэдэг онгоцонд суулаа. Яагаад удаан хүлээлгэснийг асуувал “Ачаа хэтэрхий хүндэдсэн учир зарим ачаагаа өөр онгоцонд шилжүүлсэн. Ийнхүү саатав” хэмээн муухан англи хэлээр үйлчлэгч хариулав. Үүлний дээр гартал, нэлээд донслон дайвалзах ажээ. Цай тэргүүтнээр дайлан, өнгөт кино үзүүлнэ. Доош харвал, хөвөн зулсан мэт үүлэн уулс үргэлжилнэ. Элдэв амьтны дүрс гарган үүлс хөвсийх бөлгөө. Үүлэн далайн цоорхойгоор харанхуй хар сүүдэр харлана. Бодвол тэртээ доор усан далай тунарч байгаа болов уу. Атлантын их далай. Энэ далайн дээгүүр 1961, 1968, 1972, 1977 онд нисэж явснаа эргэн саналаа. Энэ холын газар, хүний нутагт ирэх гэж олон хот дамжин, сэтгэл түгшиж явахын оронд, эх сайхан нутагтаа номин хөх тэнгэртэй, энх амгалан Монгол орондоо намрын алтан шаргал навчис сэмхэн сэмхэн унах жавхлант ойн дотор аньс жимс түүгээд явж байх минь ч яав даа хэмээн бодогдоно. Заримдаа олон орныг үзэж, түмэн янзын ястан, үндэстнийг харж, тивээс тивд явах нь сонин ч юм шиг санагдана. Хаана ч явсан, ямар ч сайхан онгоцонд сууж, юу ч ууж идсэн ердөө эх нутаг, элгэн садан, хүүхдүүд, ялангуяа инээж мушилзсан Ананд ач хөвүүн минь үргэлж бодогдоно. 

	Каракасын цагаар 9˗р сарын 11˗ний 20 цагт буув. Монгол нутагт минь 9˗р сарын 12˗ны өглөөний 8 цаг болж байгаа ажээ. Каракас, Улаанбаатар хоёр 12 цагийн зөрүүтэй байдаг гэнэ. Биднийг У1Р гэсэн бичиг барьсан хүүхнүүд угтаж, Гаалийн шалгалтаар оруулалгүй, паспорт бүрдүүлээд, жижигхэн зочид буудалд орууллаа. 

	 

	1979. 9. 12. 

	Үйлчлэгчид нь 10 хувийн нэмэгдэлтэй учир 11 доллар 50 центээр өглөөний цай уув. Доллар хүрэлцээ муу учир зарим өдөр хоолоо сойх, зарим өдөр дэлгүүрээс зууш авч амьдрахаар шийдвэрлэв. 

	10 цагт олон улсын Парламентын холбооны зөвлөлийн хурал нээгдэв. Зарим төлөөлөгч, орчуулагч байхгүй бөгөөд англи, франц хоёроос өөр хэлэн дээр орчуулга сонсогдохгүй ажээ. Ерөнхий нарийн бичгийн дарга тус холбооны ажлын тухай сонсгол хийв. Комор, Дээд Вольт, Суринам, Гватемал, Йемен, Доминикан, Эквадор улсуудыг гишүүнээр элсүүлэв. Мөн татвараа төлөөгүй улсуудыг гишүүнээс түдгэлзүүллээ. 

	 

	1979. 9. 13˗14. 

	Олон улсын Парламентын холбооны 66˗р бага хурлын нээлтийн ёслолд оролцохоор явах замдаа Каракас хотын ерөнхий байдлыг сонирхов. Ногоон ойгоор хучигдсан, уулан дээр байгуулагдсан хот ажээ. Хүмүүсийн амьдралын төвшин, баян, ядуугийн ялгаа их өөр ажээ. 

	Нэлээд өндөр уулан дээр байрлах “Цэргийн хүчний клуб”˗т орж, суудлаа эзлэв. Зөвлөлтийн элчин сайдтай танилцан, хурлын дараа уулзахаар товлов. Венесуэлийн ерөнхийлөгч нь үг хэлэх юм байна. Венесуэл бүсгүйчүүд тайзны хоёр талаар зогсон, уянгалаг сайхнаар дуулах нь ардын дуу бололтой. Хэдий уянгалаг сайхан дуулавч, эх нутгийн минь дуучид шиг сэтгэлд тогтсон сүүдрийг хэрхэн хөөн зайлуулах билээ. 

	Радиогоор “Босогтун!” гэсэн команд өгөхөд, дээд уруулдаа өтгөн сахалтай, өргөн хөмсөгтэй, буурал үстэй, дунд зэргийн биетэй хүн ирж, хурлын тэргүүлэгчдийн арын тусгай суудалд суув. Энэ бол ерөнхийлөгч ажээ. Ерөнхийлөгчийн үг хэлсний дараа төрийн дуулал нь эгшиглэж, ийнхүү бага хурлын нээлт өндөрлөв. 

	Тус хурлын ерөнхийлөгчөөр Венесуэлийн Конгрессын дарга Гонзалесийг санал нэгтэй батлав. Хурлын орлогч даргаар бүх төлөөлөгчдийн тэргүүн нар сонгогдох ажээ. Их Британи, Унгар, Вьетнам, Малайзын төлөөлөгчид үг хэлэв. Зэвсэглэл хураах талаар НҮБ˗ын 10˗р тусгай чуулганы баримт бичгийг биелүүлэх тухайд шүүмжлэл эхлэв. Энэ сэдвээр Баруун Герман, Зөвлөлт, Энэтхэг, Югослав, Румын, Испани, БНАГУ, Норвег, Тайланд, Өмнөд Солонгос, Бразил, Иордан, Чехословак, Болгар, Вьетнам, Финлянд, Полып зэрэг улсын төлөөлөгчид үг хэлэв. Үдээс хойших хуралд Содном Дундад Дорнодын асуудлаар үг хэлэв. 

	 

	1979. 9. 15. 

	Хэлэлцэх хэргийн дараалалд “Хүүхэд, залуучуудын гэр бүлийг ивээх, хамгаалах тухай” асуудал оров. Энэ өдрийн хуралд би “Хүүхдийн эрхийг хамгаалах, хүүхдийн жаргалант ирээдүйг хангах асуудал”˗аар, оросоор үг хэлэв. Зөвлөлтийн элчин сайдаас Венесуэлийн улс төр, эдийн засгийн байдлын талаар асууж лавлав. 

	 

	1979. 9. 16. 

	Энэ өдөр Колумб улсыг дахин гишүүнээр авав. Хүн амын хөгжлийн асуудлаар Парламентуудын олон улсын бага хурлын дүнг ерөнхий нарийн бичгийн дарга сонсгосныг хэлэлцэв. Мөн “Парламентын гишүүдийн эрхийг зөрчиж буй нь“ гэсэн судалгааны илтгэлийг хэлэлцүүлэв. Морин уралдаан үзүүлэв. Хүмүүс бооцоо тавьж боливараар билет авна. Би дотроо 11 гэсэн дугаартай морь түрүүлнэ дээ гэж бодож байв. Тэгтэл миний бодсон морь түрүүлж барианд оров. Билет авсан бол хэдэн боливар хожих л байж дээ. 

	 

	1979. 9. 17. 

	Энэ өдөр Колоничлолыг устгах талаар НҮБ˗ын зөвлөмжийг биелүүлэх тухай асуудал хэлэлцэх хэргийн дараалалд байв. Үдээс хойших хуралд би хэлэлцэх хэргийн нэгэн зүйлээр англи хэл дээр үг хэлэв. Орой болгон хүлээн авалт гээд ийш, тийш явна. Энд элчин сайдын яамтай социалист орнуудын нөхдөөс машиндаа суулгахыг гуйж болох боловч, заримдаа тэд олуулаа явах бөгөөд дандаа царай алдаж явах нь тийм ч аятай биш ажгуу. Гэхдээ таксины зардлаа хэмнэх зорилгоор бололцоотой үед машиндаа зайтай бол гуйж л явъя гэж шийдэв. 

	 

	1979. 9. 18. 

	Энэ өдөр хэлэлцэх хэргийн дараалалд орсон “Боловсрол, информаци, харилцаа мэдээллийн салбарт олон улсын харилцан ойлголцох, хамтран ажиллах, энх тайвныг бэхжүүлэх асуудлыг дэмжих арга зам” гэсэн асуудлыг хэлэлцэв. Энэ асуудлаар Содном англи хэлээр үг хэлэв. 

	 

	1979. 9. 19. 

	Энэ өдөр хэлэлцэх хэргийн дараалалд “Колоничлолыг устгах талаар НҮБ˗ын зөвлөмжийг биелүүлэх тухай” тогтоолын төслийг комиссын хурлаар хэлэлцэх” асуудал орсон байв. Орой “Хилтон” зочид буудалд Японы элчин сайдын хүлээн авалтад очлоо. Өмнөд Солонгосынхон уулзаж, “Анх удаа танайд, манай орноос бөхийн барилдаанд бөхчүүд очсон” гэх зэргээр яриа дэлгэхийг оролдох юм. Дараа нь Каракасын концертын танхимд концерт харлаа. Дуучин бүсгүйчүүдийн хоолой хэдий сайхан боловч, хэдийгээр уянга төгөлдөр, зөөлхөн намуухан боловч эх нутгийн минь саран гоо дуучдын хоолойн уянга илүү л сайхан санагдана. 

	 

	1979. 9. 20. 

	Энэ өдөр хүүхдийн жилтэй холбогдуулан “Хүүхэд залуучууд, гэр бүлийг арчлан хамгаалах” асуудлаар гарах тогтоолын төслийг хэлэлцэв. Орой нь Венесуэлийн ГЯЯ˗ны орлогч сайд хүлээн авалттай гэв. Венесуэлтэй дипломат харилцаа тогтоох асуудлаар ГЯЯ˗ны сайдтай нь уулзах хүсэлтээ 9˗р сарын 13˗ нд тавьсан. мөн энэ асуудлаар ерөнхийлөгчид нь цухуйлгасан юм. Харин өмнө нь ерөнхийлөгч байсан Рафаэль Калдератай уулзан, дээрх оролдлогын талаар хэлэхэд “Би тусалъя” гэсэн юм. Тэр хүний тусламжтайгаар ГЯЯ˗ны орлогч сайдтай нь (сайд европ явсан байв) уулзан, “Монгол˗Венесуэлийн хооронд дипломат харилцаа тогтоох асуудлыг 1974 оноос эхэлсэн. Москва, Нью˗Йорк, Бээжин, Гаванад танай элчин сайдуудтай уулзан ярихад “Уламжилна, шийдвэрлэнэ” гэдэг. “Үүнээс хойш 5 жил өнгөрлөө. Бид хариу авахаар танай ГЯЯ˗ны сайдтай уулзах гэсэн билээ” гэхэд “Бид мэдэж байна. Ерөнхийлөгч саяхан шинээр сонгогдсон. Манай улс дипломат харилцаа тогтоосон улсынхаа нийслэлд элчин сайдын яамаа нээдэг. Энэ нь төсөв мөнгөтэй холбоотой. Энэ асуудлыг ерөнхийлөгчдөө уламжилъя. Нью˗Йоркт ярилцъя” гэв. 

	Энэ орлогч сайд бидэнд хүйтэвтэр хандлагатай, тоомсоргүй байдалтай байгаа нь ажиглагдав. Ер нь цаашид манайх дахин санаачилга гаргаж, царай алдаж, энд тэнд ярьж гуйх шаардлагагүй гэдэг дүгнэлтэд би хүрэв. Орой нь Канадын элчин сайдын хүлээн авалтад гурвуул очив (Мөн Зөвлөлтийн ЭСЯ˗ныхад очив). 

	 

	1979. 9. 21. 

	Каракасын бага хурлын сүүлийн өдөр. Хэлэлцэх хэргийн төлөвлөгөөний 11˗р зүйлд “Парламентын гишүүдийн эрхийг зөрчиж байгаа тухай” тусгай хорооны сонсголыг сонсож, тогтоолын төслийг хэлэлцэв. Мөн тус холбооны ерөнхийлөгчийн сонгууль болж, Венесуэлийн Рафаэль Калдера сонгогдов. Бага хурлын дарга Гонзалес баяр талархал хүргэн үг хэлж, хурлыг хаагаад, оройн хүлээн авалтад урилаа. 

	 

	1979. 9. 22. 

	Каракасын онгоцны буудалд удтал хүлээсний эцэст Нью˗Йорк орохоор нислээ. Үдийн 14 цагт буухад, Дашцэрэн угтан авлаа. Хотоор зугаалж, кино үзэв. 

	 

	1979. 9. 24. 

	НҮБ˗ын байраар очив. Үүнээс 18 жилийн өмнө 1961 онд энд хуралдаж байснаа, НҮБ˗д орохоор сууж байсан сандлаа харахад сонин байв. 

	 

	1979. 9. 25. 

	“Аэр Франц” компанийн “Бойнг˗749” онгоцоор Парист ирэв. Элчин сайд Буд угтан авлаа. 

	 

	1979. 9. 27. 

	Хүү Амгаландаа мэргэжлийн зураачийн дэлгүүрээс зургийн хэрэглэл авлаа. 13 цагт Москва руу нислээ. Онгоцонд явахад амтат дарс, жимс, бяслаг, хонины шарсан мах зэргээр дайлна. Дээр номин хөх тэнгэр, үүлэн хөшиг газрыг нөмрөн долгилж харагдах авай. “Москвад бууна” гэж бодоход “Гэртээ харих цаг ойртлоо, алс холын аян замаа азтай сайн туулав” гэж сэтгэл баясах ажээ. Биднийг Дээд Зөвлөлийн гадаад хэрэг эрхэлсэн хэлтсийн дарга болон манай элчний хүмүүс угтлаа. 

	 

	1979. 9. 28. 

	Мөн өдөр Зөвлөлтийн техник˗мэргэжлийн боловсролын хорооны 1˗р орлогч дарга болон хэлтсийн дарга нартай уулзаж, Бухарест хотноо болох хурлын талаар ярилцав. Оройн 10 цагт нутгийн зүг хөлгийн жолоо залав. 

	 


УЛААНБААТАРААС БУХАРЕСТ ХҮРТЭЛ 
(1979. 11. 30.) 

	 

	Социалист орнуудын техник мэргэжлийн боловсролын асуудал хариуцсан төрийн байгууллагуудын удирдах ажилтны зөвлөгөөнд оролцохоор Румыны Бухарест руу явав. Москвад ˗8 хэмийн хүйтэн байна. Улаанбаатараас нисэхэд эхнэр, бэр, ач хүү маань үдэж гаргасан билээ. Ананд хүү одоо юу хийж байгаа бол гэж хааяа бодогдоно. Ач хүүдээ хөлд ороход нь тус болох 4 дугуйтай, түрдэг түшлэгтэй тэрэг, зөөлөн бойтог авна гэж бодов. 

	Бухарестад ирсэн өдөр яаман дээр төлөөлөгчдийн тэргүүн нарыг хүлээн авч кофе, хундага коньякаар дайлан, хурлын программыг танилцуулав. Найрамдлаа хөгжүүлэх, туршлага солилцох чухал хурал болох тухай товч яриа хийв. Анета Спурникийн яриаг орос хэл рүү орчуулах боловч, энд тэндгүй герман, унгар, куба, вьетнамууд дүнгэнэлдэх учир сонсогдох нь маш муу байлаа. Өнгөрсөн жил энэ хурал Улаанбаатарт болсон тул одоогийн ҮШ хурлын даргаар хэнийг сонгохыг Монголын төлөөлөгчдөөр гаргуулахаар тогтов. 

	Зөвлөгөөнийг Анета сайд нээж, товч үг хэлсний дараа би зөвлөгөөний даргаар Анетаг сонгох санал гаргав. Хэлэлцэх асуудлын 1˗рт “ТМС˗уудад мэргэжилтэй боловсон хүчин бэлтгэх ажлын чанар, агуулгыг цаашид төгс болгох чухал зорилт” байв. 2˗р зүйл. “ТМС˗уудад сургалт, заах арга зүйн аргыг зохиож байгаа нь” гэсэн асуудал хэлэлцэв. 3˗р зүйл. Дараагийн хурлыг хаана хийх, ямар асуудал хэлэлцэх зэрэг байв. 

	— Румын нь дээд, дунд, техник мэргэжил, ерөнхий боловсролын сургуулиудыг үйлдвэрлэлтэй маш сайн холбосон гэнэ. Дээд сургуулиудын дэргэд жижиг үйлдвэрүүд байдаг. Түүнд төлөвлөгөө өгч ажиллуулан, орлогыг нь уг сургуульд нь хэрэглүүлдэг аж. 

	— ЕБС˗ууд нь хоёрдмол удирдлагатай байдаг. Сургалтыг нь боловсролын яам, материаллаг баазыг нь салбарын яамнууд хариуцдаг. 

	— ЕБС, Техникум, ТМС˗ууд хамт байдаг. Бүгд 12 жил сурахаас сүүлийн 4 жилд нь эрхбиш ямар нэг мэргэжил олохоор зохион байгуулжээ. Монгол улсынхаа тухай тодорхой лавлагаа гаргах хэрэгтэй. Румынд байдаг ч, хуучин мэдээ баримт байдаг гэж хүсэлт гаргав. 

	 

	1979. 12. 09. 

	ЭСЯ˗ны байранд Зөвлөлтөд ТМС˗д ажиллаж байгаа 14 зохион байгуулагчтай уулзаж, тэдэнд хүүхдийн хүмүүжлийн талаар яриа хийв. Тэд санал хүсэлт тавив. Пушкиний нэрэмжит ОХДС˗д очиж захирал, удирдлагуудтай уулзав. Орос хэлний институт нээсэн тухайгаа танилцуулаад, далимд нь программ, сурах бичиг, лингафоны кабинет, сургалтын техник хэрэгсэл, заах аргын материалаар туслахыг хүсэв. Мөн Лувсанцэрэнгийнд очиж, Нямаатай уулзав. 

	 


НОРВЕГИЙН ОСЛО ХОТОД БОЛСОН “ОЛОН УЛСЫН ПАРЛАМЕНТЫН ХОЛБООНЫ ХАВРЫН ЧУУЛГАНД ОРОЛЦОХ ҮЕЭР БИЧСЭН ТЭМДЭГЛЭЛЭЭС:

	 

	1980. 04. 05. 

	Байраа авч төвхнөөд, Осло хотын гудамжаар нэлээд явлаа. Дэлгүүрийн цонхоор юмны үнийн байдалтай танилцав. Юм маш үнэтэй ажээ. ... Дэлгүүрийн цонхоор үзэхэд жижиг захтай эрээн даавуун цамц 135˗175 крон буюу 35˗75 долларын үнэтэй харагдана. Авах юм байвч, үнэхээр бэл хүрэхгүй нь гэж бодогдоно. Нэг мухлагаас тамхи асуусан чинь 2 доллар илүүгээр дугарав. Нимгэн хувцастай ирсэн учир нэлээд даарав. Цасаар бүрхэгдсэн нутагт иржээ. 

	 

	1980. 04. 06. 

	Өглөөний цай нь зочид буудлын өрөөний үнэд ордог учир овоо талх, тос, өндөг идлээ. Үд өнгөрөх үес манан будан арилав. 4 дүгээр сарын 5˗7˗ны өдрүүдэд бүх дэлгүүр хаалттай ажээ. Учир нь улаан өндөгний баяр гэнэ. Үдээс хойш бас л хаалттай дэлгүүрүүдийн цонхоор шагайж, эд барааны үнийн өндрийг гайхан яваад, зочид буудалдаа ирж, бор шувуу тэжээмээр жижигхэн талх, тос, нэг жижиг цай захиж, гурвуулаа ууж идээд, унтав. 

	 

	1980. 04. 07. 

	Үдээс хойш 3 цагт гурвуул гадагш гарч, “Скандинав” зочид буудлын ойролцоо байгаа нэг муу хятад гуанзанд очиж, тус бүр 29. 50 кроны гурилтай шөл идэв. Хятад хар цай, зелчсе˗ийн хамт нийтдээ 110. 50 крон төлөв. Энэ нь 22 доллар илүү аж. Хүн тус бүр 7 доллар илүү болж байна. Өдрийн 20 долларын зардал маань нэг удаагийн хоолонд хүрэхгүй учир ийнхүү хямд хоол эрж, амь зууж буй хэрэг болой. Хятад гуанзны муу шөлнөөс гэдэс эвгүй болох төлөвтэй. Дахин тэр гуанзанд орохыг больж, маргаашаас дэлгүүр нээгдэхэд нь талх, тос, ус зэргийг аваад, байрандаа гэдсээ хуурахаар шийдвэрлэн суух зуураа энэ тэмдэглэлийг бичив. 

	Энэ орой социалист орнуудын төлөөлөгчдийн тэргүүн нарыг Зөвлөлтийн ЭСЯ дээр урьж буй учир эрхбиш тэнд ус ундааны зүйл ч байх болов уу гэж итгэн хүлээж суулаа. Ам хатах нь сүрхий, юм авч ууя гэхэд мөнгө амархан дуусах төлөвтэй. Хайрцаг тамхи 2 доллар илүү үнэтэй байгааг үзвэл амьдрахад үнэхээр хэцүү газар юм даа. 

	 


БОЛГАРЫН НИЙСЛЭЛ СОФИ ХОТНОО ХУРАЛДСАН “СОЦИАЛИСТ ОРНУУДЫН СОЁЛЫН ЯАМНЫ САЙД НАРЫН ЗӨВЛӨГӨӨН”˗Д ОРОЛЦОХ ҮЕИЙН ТЭМДЭГЛЭЛЭЭС:

	 

	1980. 04. 22. 

	Монголын төлөөлөгчдийн тэргүүний хувиар Д. Цэвэгмид үг хэлэв. 35 минут. “Эстетик хүмүүжил нь хөдөлмөрчдийн коммунист хүмүүжлийн чухал бүрэлдэхүүн хэсэг” гэж илтгэлээ нэрлэсэн бөлгөө. 

	 

	1980. 04. 26. 

	Өглөөний хурал би даргалав. Хэлэлцэх асуудлын 2˗р зүйл “Үндэсний том баярууд нь социалист соёлыг хөгжүүлэхэд болон өрнүүлэхэд ач холбогдолтой” гэсэн асуудлыг хэлэлцэв. 

	 

	1980. 04. 28. 

	Өглөөний 11 цагт П. Н. Демичевийн хамт түүний тусгай онгоцоор Москва руу нисэв. Онгоцонд явахдаа Демичев гуайтай дор дурдсан асуудлыг ярилцав. Үүнд:

	1. Соёлын яамны шугамаар энэ жил Зөвлөлт улсад сургахаар явуулах оюутан сурагч 22 хүний заримын мэргэжлийг манай хэрэгцээнд тохируулан өөрчилж өгөхийг хүссэнд, “Тийнхүү өөрчилж болно, цөөхөн сурагчдын асуудал юм байна. Үүнийг нөхөр Цыхарынд даалгана” гээд бидний гар бичмэл хүснэгтийг авав. 

	2. Халхын голын байлдааны дурсгалын мемориал комплексыг Улаанбаатарт бүтээх болсныг танилцуулах санамж бичгийнхээ нэг хувийг өгөв. Түүнийг аваад цүнхэндээ хийв. 

	3. 1981 онд Зөвлөлт улсад явуулах Соёлын өдрүүдийг 9 дүгээр сарын дундуур эхлүүлэх, нээлтийг нь Их театрт хийлгэхээр ярив. Демичев гуай “Ганц орой Их театрыг нээлтэд нь өгч бололгүй яах вэ. Хаалтыг нь Россия зочид буудлын зааланд ч хийж болно шүү дээ” гэж дугарав. 

	 


ПРАГА ЯВСАН ТЭМДЭГЛЭЛЭЭС... 

	 

	1983. 07. 22˗ны өглөө 

	Прага руу нислээ. Прагын соёлын төвийг үзэв. Рашаан ууж, шилмүүст ванн˗д орох, массаж хийлгэх зэрэг эмчилгээ хийлгэн амрав. “Правда” сонинд гарсан “Хэцүү хүүхэд”˗ийн тухай өгүүллийг уншив. Энд багш хүнд тустай чухал зүйлийг бичсэн байна. ТМС˗д хичээлээс гадуур олон дугуйлан байдаг. Хүүхэд чухам юунд дуртай, сонирхолтойг мэдэхэд хэрэгтэй юм. Хамгийн “хэцүү хүүхэд” гэдэг бол юу ч сонирхдоггүй хүүхдийг хэлнэ. Эх нь хориглосон зүйлийг эцэг нь зөвшөөрдөг, эцэг нь хориглоход эх нь болно гэдэг явдал хүүхдэд маш муу хүмүүжил олгодог тухай баримтаар дурдсан байв. Хүүхдэд сайн сайхан үг үнэт зүйл болдог ажээ. 

	Унших конкурс˗д эхийн тухай өгүүлбэр өгтөл, нэг хүүхэд гараад явчхав. Учрыг сонсвол хойд эхтэй хүүхэд байжээ. Эцэг, эхийн аль нь ч хүүхдэдээ халамж анхаарал тавьж чадахгүй учрал бий. 

	Эх нь архичин, хүүхэд нь ТМС˗д ирэхэд нь байранд суулгах гэхэд “Гэртээ байж, ээжийгээ асарна” гэсэн хүүхэд тааралдаж байлаа хэмээн бичсэн байна. Энэ хүүхдийг бид хүндэтгэн үзсэн юм. Эхээ хүндэтгэн, асрамжлах нь баялаг дотоод ертөнцтэй хүний шинж болой. Багш хүн хүүхэд˗шавийнхаа сэтгэлийг шархлуулахгүйг хэзээд хичээж, өсөх үеийнхэнд хэлэх үг, тэднээс асуух асуултыг урьдаас сайтар бодож байх хэрэгтэй гэсэн санааг энэхүү өгүүлэлд бичжээ. 

	 


УЗБЕКИСТАНД ЯВСАН ТУХАЙ ТЭМДЭГЛЭЛ 
(1983. 09. 21˗28.)

	 

	Социалист Узбек улсад болох Монголын өдрүүдийн ажилд оролцохоор урлагийн хэсгийнхэнтэй Эрхүү рүү нисэв. Алма˗Ата˗г дайран, Ташкент˗д оройхон буув. Хаалганы дотор талд жагссан олон хүн угтаж, пионерууд амьд цэцгийн баглаа барив. 

	Маргааш нь ХАА, үйлдвэрийн үзэсгэлэн үзэв. Мөн дүрслэх урлагийн үзэсгэлэнг би нээж үг хэлэв. Манай фото үзэсгэлэн, кино фестиваль нээгдэв. Манай тоглолтыг үзээд, нөхөр Рашидов тайзан дээр гарч, халуун дотно үг хэлэв. “Та нар урлагийн оргилд хүрсэн амжилтаа харууллаа” гэв. 

	Самарканд хот руу явж, их сургууль дээр болсон цуглаан дээр би үг хэллээ. Навоя муж голын болон худгийн усаар элсэн цөлийг ундаалж, хөвөн, янз бүрийн жимс ургуулан, эрт цагт эзэмшилгүй байсан нутгийг цэцэглэсэн сайхан талбайнууд, амьдрал ажил өрнөн дэлгэрсэн орон болгожээ. 

	Манайхан 30 минутын концерт тоглоод, бүгд тэдэнтэй хамт хооллоцгоов. Ширээн дээр хонины бүтэн мах, чихэр, амтат гуа, усан үзэм, алим, тарвас өрсөн байв. Узбекийн үзэсгэлэнт охид уран гоё бүжиг хийнэ. Хөгжимчид нь бишгүүр уянгалуулна. Нэгэн хамтралын хөвөнгийн талбайд бууж сонирхон, хэдэн багц хөвөн хураалцав. Эртний дурсгалт газруудыг үзэв. Шорлог, пловоор дайлав. 

	Ази˗Африкийн зохиолчдын 7˗р бага хуралд урилгаар суув. Нас нөхөцсөн зохиолчдын дурсгалыг хүндэтгэж босоцгоов. Нэрсийг дуудахад Чойжилын Чимэдийн нэр гарлаа. 

	 


АЯН ЗАМЫН ТЭМДЭГЛЭЛЭЭС 
(дуртгал зохиолын хэсгээс)

	 

	Монгол, Зөвлөлтийн дайчин баатрууд манай орны тусгаар тогтнол, эрх чөлөөг хамгаалах ариун үйлст эрэлхэг зориг, эр чадлаа өргөж, эрхэм ялалт байгуулсан дурсгалт газар˗Халх голыг зорин гарахдаа, тэр нэгэн жил Зөвлөлтийн эрдэмтэн багш А. Г. Банников, Э. М. Мурзаев, А. А. Юнатов, лаборант Бат˗Эрдэнэ (одоо доктор), фото зурагчин Гомбожав нарын хамт Халх Нөмрөгийн гол хүртэл аялан, нүд алдам Мэнэнгийн уудам тал, яаран яаран урсах мөрөн голууд, униартан цэнхэрлэх уул нурууд, эх орныхоо үзэсгэлэн, жавхланг үзэж, сэтгэлийн гүнээс баясан бичсэн аян замын сониныг ой тойндоо сэргээж, дөч гаруй жилийн өмнөх тэмдэглэлийн дэвтрийн хуудсыг эргүүлэн явлаа. 

	Он жилийн тоосонд шарласан хуучин тэмдэглэлийн хуудаснаа өгүүлэх нь:... 

	“Хэнтий аймгийн төв˗Өндөрхааны зүүн урдхан талд, Хэрлэн голын өмнөд хөвөөн дээр хээрийн шинжилгээнийхэн буудаллан, хэд хонох зуураа эрдэмтэн А. А. Юнатов ойр орчмын ургамлын монгол нэрийг тэмдэглэх, А. Г. Банников Хэрлэнгийн эргийн мэрэгчдийг судлах, эрдэмтэн А. М. Мурзаев нутгийнхантай уулзан, уул усны нэрийг асууж, газрын зураг шалгах зэрэг шинжилгээ судалгааны бага сага ажил гүйцэтгээд цааш хөдлөв. 

	Мөнххаан орох замд намхан гүвээ, шовх толгод элбэг тааралдана. Жижиг навчит харганад хазаар өвс саатан хурж, цагаан бут болон харагдана. Голдуу хялгана, ерхөг, агь, ботууль, харгана ургажээ. Энд ч, тэнд ч салхины аясаар хамхуул хийсэн өнхрөх нь хальт үзвэл халтар үнэг ч гэмээр, сандарч харвал саарал чоно ч гэмээр ажээ. 

	Мөнххаан сумын төвийг дайран өнгөрч, шинэ усны худаг дээр ирж буудаллав. Эндэх нутгийн ардууд өндөр ургасан өвсийг борги, хужиртай газрыг долц, хэлхээ толгодыг айраг хэмээн нэрлэдэг юм байна. 

	Шинэ усны худгаас Сүхбаатар аймгийн төв хүртэл аялах зам дагуу сүүн тэжээлтнээс цагаан зээр, тарвага, туулай, үхэр оготно, зурам, үлийн цагаан оготно, үнэг, хярс, мануул, чоно, дорго, жигүүртнээс болжмор, жиргэмэл, чогчиго, талын хөх тогоруу, элээ, талын бүргэд, сар, харцага, ургамлын аймгаас шивээт хялгана, хазаар өвс, жижиг навчит харгана, таана, зээргэнэ, хиаг, агь, тарваган шийр, дэрс, хэрс, өлөн, говийн хялгана, хамхуул, зурман сүүл, мангир, хөмөл, хонгор зул, алтан харгана, ямаан харгана зэрэг үзэгдэх бөгөөд газрын байдал цаг тутам өөрчлөгдөнө. Өргөн тал, тэнүүн хөндий, намхан гүвээ, айраг, долц ээлж дараалан биднийг угтана. 

	Нутгийн ардууд: “Таанын бохь, агь, мангир, тарваган шийр зэрэг нь малд сүү оруулдаг, хиаг, таана, улаан бударгана зэрэг ургамал хонь, тэмээг таргалуулахад сайн, шорной, шивээ, шатсан дэрсний хожуул малын бие, хөлд шааж тураадаг. 

	Нэлээд дээр цагт Дарьганга, Алтан Овоо, Шилийн Богд зэрэг нутагт хулан элбэг байсан. Үүнээс дөчөөд жилийн өмнө анчин Өлзийхутаг 18 хулан олзолсноо бууныхаа нуруун дээр тэмдэглэснийг одоо ч үзэж болно. Уулбаян сумын Орлой мэргэн гэгчийн адуун сүрэгт нэг шаргагч гүү бий. Тэр бол хулангийн унага юм. Ноднин намар Баян˗Эрхт ууланд хоёр хулан байсныг үзсэн хүн бий” гэх зэрэг сонин зүйлийг ярив. 

	Өндөрхаанаас Баруун˗Урт хүртэл, Баруун˗Уртаас Баянтүмэн хүртэл аялах замд цагаан зээр сүрэг сүргээр тааралдаж, автомашинтай уралдан, хөлийн хурдыг сорино. Олонх нь зам хөндлөн гарахдаа “Бид өрсөв”, “Бид түрүүлэв” гэсэн омгорхог байдал үзүүлж, дээр дээр дэгдэн дэвхрэн ид чадлаа гайхуулна. Тэртээ гүвээг бүрхэн бэлчээрлэж байсан зээрэн сүрэг галт машины гаж буруу ДУУ чимээнээс үргэж, хуйлран хөдлөх нь уудам талын шивээт хялгана салхины аясаар халиуран ганхах лугаа зүйрлэмээр, Буйр нуурын дөлгөөн давлагаатай ч адилтгамаар харагдах ажээ” гэсэн мөрүүд тохиолдоно. 

	Ийнхүү тэмдэглэл бичсэн цагаас хойш дөрвөн арван жил өнгөрчээ. Энэ удаагийн аян замд арваад, хориод зээр хааяа нүдэн үзүүрт үзэгдээд, автомашины дуу сонсуут цаашаа уудам талын гүн рүү цойлон одно. Яг л энэ улиралд зээр элбэг байдаг нутгаар өдөржин явахдаа хэдхэн л шаргачныг харлаа. 

	Нэг чиг барин хуйлран давхилдах нь Буйр нуурын долгион мэт мяралзан, жирэлзэн үзэгддэг агсан зээрэн сүрэг яачхав? гэх асуултыг сэтгэлдээ ургуулж, хол ойрыг ажиглан явтал, үүл тулам өлөн тоос алс хөндийд босох нь үзэгдээд, буун дуу дараа дараагаар сонстож, тэртээд хар хурдаараа довтолгож явсан суудлын машин гэнэт зогсов. Ойртон очвол, мотороос нь уур савсах машины өмнө нэг шаргачин зээр хэвтэх ажээ. 

	Энэ амьтныг техникийн хурдаар гүйцэж, эрхэндээ оруулсан “анчин” машинаас гарч ирэв. Хөл нь хуга буудагдаж, давхих байтугай, босох ч чадалгүй болсон үзэсгэлэнт тэр гөрөөс толгойгоо өргөн, түүнд ойртогч этгээдийг заналхийлсэн шинж огт үгүй, харин ч усгал зөөлхнөөр ширтэх нь “Нялх төлөө дагуулж, хэнд ч гэмгүй яваа намайг оюунт хүн аварна, өршөөнө” гэсэн итгэл дүүрэн байгаа нь томоос том тунгалаг хар нүднийх нь харцанд тодхон байв. 

	— Алив хөө, калибр аваад аль!

	— Сум гарздаад яах нь вэ, хүзүүг нь тас хийлгэж орхи! гэх дуу машины дотроос сонстмогц нөгөө “анчин” шаргачин зээрийн толгойг мушгихаар завдан, ямар нэгэн хүчирхэг араатныг ид шид, эрэлхэг зориг, эр чадлаар ялж дарсан баатар мэт дүр үзүүлэн ханхалзаж, шилтэй архинаасаа хэд балган, ийш тийш хялалзан харна. 

	Гэтэл тэртээ гүвээг давах хэдэн зээрээс нэг янзага үлдээд, эхээ хүлээж хөндөлдөн зогсох нь үзэгдэв. Өнөө сүрхий “анчин” шуналт нүдээр янзага руу харж:

	— Алив, бушуу, карабин аваад аль! гэх нь сонстоно. 

	Энэхэн мөчид энэрэх сэтгэл минь өөрийн эрхгүй намайг тэр этгээдийн дэргэд давхийн очиж, хилэн төрсөн хэдэн үг хэлэхэд хүргэсэн байв. 

	— Боль нөхөөр! Та яасан энэрэх сэтгэлгүй хүн бэ?

	— Уучлаарай, миний буруу. 

	— Гэм хийснээ гэмшсэн эсэх чинь энэ зээр хэзээ хөлтэй болж боссон тэр цагт л харагдана гэсэн яриа бидний хооронд болж, түүгээр өөрөөр нь зээрийн хөлийг боолгон, тэргэнд нь эвтэйхэн оруулж, ойрх сумын төвд хүргэснээр аян замын сэтгэл булингартуулсан таагүй нэгэн тохиол дууссан ч, одоо болтол ой тойноос гардаггүй юм. 

	Адгуусан амьтанд хүртэл энэрэн өрөвдөх зөн совин байдаг. Гэтэл зарим нэг хүн адгууснаас дор, балмад хэрцгийгээр авирлаж аашлах нь олонтоо үзэгдэх юм даа хэмээн бодогдохын сацуу хар хоргүй, атаа хорсолгүй, энэрэнгүй нинжин сэтгэлийг эрхэмлэхийн үлгэр болгож, ард олны ярьдаг нэгэн домгийг тэгэхэд дурсан санаж билээ

	“Нэгэн анчин гөрөөс буудаад, дэргэд нь очвол, тэр нь баян сүрэгтээ төлөө, өнөр олондоо үрээ нэмэхээр хэвтэж байсан зүр гөрөөс байсан ажээ. Эхийн хэвлийгээс янзага цухуйсныг үзэхдээ тэрхүү анчинд гэнэт өрөвдөх сэтгэл төрж, “Их нүгэл хийлээ, хилэнцэт би үйлийн үрээ даруй амсвал таарна” гээд өндөр уулын хадан халил руу үсэрчихсэн нь газар унасангүй, харин ч дээшээ дэгдэн оджээ. Түүнийг үзсэн атаархах сэтгэлт нэг хүн үргэлж амьтан алж явдаг энэ муу нүгэлт гөрөөчин тамд уналгүй, тамын зовлон эдлэлгүй, дээд оронд дэгдэж байхад, арвин буян хураасан би тэнгэрийн оронд очих нь ямар ч эргэлзээгүй, тэнгэрийн оронд хүрч, жаргал цэнгэл эдэлье гээд өндөр уулнаас үсэрсэн нь шууд тамд ойчжээ” гэсэн домог үлгэр байдаг. Энэ нь нүгэлтнийг гэсгээх там, буянтныг ивээх тэнгэр гэгчийг сэтгэлдээ буй болгон, итгэн шүтсэн домог боловч, үйлдсэн буруу хэргээ үнэн шударгаар гэмшсэнийг зөвтгөн сайшааж, өөрөө өөртөө үнэ өгч, бардам дээрэнгүй авирласныг буруушаан зэмлэж, хүний мөс чанарыг шүүмжлэн харуулсан уран зохиомж бөгөөд нигүүлсэх сэтгэлийг огоорсон, бардам дээрэнгүй зан ааш, атаа хороор хүн хэзээ ч дээшлэхгүйг өгүүлсэн сургамж ажээ. 

	Янзагатай шаргагчныг автомашины хурдаар гүйцэж, хөлийг нь хугалснаа өөрийн чадал, ид хав болгож, бас үүрд босохоо больсон энэрэлт эхээ хүлээн зогсох нялх янзага тийш бууны овоо хараа нийлүүлж буй “анчин”˗ы ааш төрхийг ажиглавал, нүгэл үйлдэж, гэм хийснээ ойлгож гэмшсэн шинж огт үгүй, харин ч ”чухам л тэнгэрийн жаргал” эдлэхийг л тэмүүлж байгаа нь илэрхий байлаа. 

	Байгалийн баялаг санд иймэрхүү энэрэлгүй сэтгэлээр хандаж, бүрэлгэгч савраа сэм сэмхэн шургуулагчдын тоо олшроод байвал, төдий л удахгүй нисэх эрвээхэй ч, гүйх шоргоолж ч үзэгдэхгүй болох нь илэрхий. 

	Энэ ертөнц дээр дэрвэх бялзуухай, дэгдэх хэрэм ч үгүй, хатгах зөгий, хазах шумуул ч үгүй болчихвол ямар байх вэ? Энэ асуултад “Уйтгарын манан бүрхсэн, хоосон хорвоо орших болно” гэж хариулмаар байна. 

	Амьд байгаль нь эмзэг нарийн хэлхээ холбоотой, хоорондоо шүтэн барилдсан, нэг нь нөгөөгөөс хамаардаг, нэлэнхий хөгжилдөө харилцан нөлөөлдөг зүй зохилдлоготой учир нэгэн хэлхээ тасарвал нийт холбоог донсолгодог ажээ. 

	Амьтныг хамгаалах асуудал түүний амьдрах орчин˗ус, ургамал, газрын хөрс, агаарыг ариглан хамгаалах лугаа нягт холбоотой юм. Амьдрах орчныг эвдэн сүйтгэх нь амьтныг галт зэвсэг, хавх, хороор алан хядахтай эн тэнцүү хөнөөл болно. Иймээс амьтныг хамгаалахын тулд газар дэлхийн бүх амьдрал, бүх байгаль, орчинд нэгэн адил болгоомжтой хандаж хамгаалбал зохино. 

	Манай үзэсгэлэнт сайхан байгаль˗ус, ургамал, амьтан, газрын хөрс, түүний баялаг нь иргэн бүрийн сэтгэл зүрхэнд энэрэн хайрлагдах эрхэм дээд эрдэнэсийн сан мөн. Хэрэв хүн байгалийн дайсан бус, түүний дотнын анд нөхөр нь байж чадвал, баян байгаль гайхамшигт сан хөмрөгөө харамгүй нээж, өгөөмөр буян хишгээ үргэлж хүртээж байх болно. 

	Амьтны баялаг барагдах нь сэргэхээс хурдан учир, хэчнээн элбэг дэлбэг байсан амьтан ч амархан цөөрдөг, цөөрөхөөр үл барам ор сураг тасардаг нь цөөнгүй. 

	Манай орны Алтайн цаадах говь цөлийн булаг шандыг түшиж амьдардаг хавтгай, хулан, хар сүүлт, мазаалай зэрэг амьтны нутагшлын хүрээ жил ирэх бүр багасаж байгаагаар үл барам, тахь адуу огт үзэгдэхгүй болжээ. Хорь гаруйхан жилийн өмнө цагаан зээр Тэргэтийн тэнүүн талыг бүрхэн бэлчээрлэж байдаг сан. Одоо тэнд нэг ч зээр үзэгдэхгүй байгаа нь анчны мэргэн ухаан, арга туршлагаар бус, автомашины хурдаар хөөж сүйтгэсний уршиг юм. Ингэж бүрэлгэсээр ирсний нэг жишээг сая үзлээ, юутай аймшигтай хэмээн бодсоор цааш зорчив. 

	Жолооч хүү Т. Борис маань зөөлөн салхины аясаар найган найган ганхах намрын алтан зул цэцгийн бөхөсхийн намилзах хөдөлгөөнд нийцүүлэх мэт хурдан тэрэгнийхээ жолоог баруунтаа, зүүнтээ урлагтайяа чадмаг эргүүлэн, хэтэрхий уудам талын дундуур тэнгэрийн хаяа тултал зурайх дардан харгуйн сайхныг ч, саадыг ч шинжин ширтэн давхина. “Таатай зам байна, засмалаас ч илүү юм, өвлийн зам юм уу даа” гэх сонстоно. 

	Үнэхээр өвлийн зам бололтой, заримдаа тодорно, заримдаа бүдгэрнэ. Салаа замууд ч олон тохиолдоно, гүвээ толгод, өөд, уруу, ийш тийшээ сүлжсэн шинэ ч, хуучивтар ч замууд зурайна. Чухам хэзээ, хэн гэгч ийнхүү олон зам гаргасныг хэлэхэд хэцүү боловч, автомашинаар ан хийгчдийн мөр болох нь нисэн буун үймэлдэх махчин шувуудын байдлаас тодорхой болов. Хэдэн арваараа хээрийн бүргэд, тас элэн хальж, хон хэрээ нисэн буун гуаг гааг, хард хирд дуугарах газар хүрэлцэн очвол, цагаан зээрийн толгой, тагалцаг, сэвс нэг хотгорыг дүүргэсэн байхыг үзмэгцээ, хэдхэн хоногийн дотор олон мянган зээр мөчилж амжсанаа ид бах болгон ярьсан тэр нэгэн хүний царай харагдах шиг, үг нь сонсогдох шиг болов. Түүний ярьсан нь:

	“Зээрийн баян сүргийн хэвтэж хоноглохоор байгаа байр газрыг урьдаар ажиглаж, сайтар товлон тэмдэглээд, босож шээхээс нь өмнөхөн үүр шөнийн үнэгэн харанхуйгаар тал талаас нь прожектороор гэрэл тусгахад, гэрлийн гаднах нүх шиг харанхуйд орохоос айж, нэг ч зээр гэрэлтэй газраас гадагш гарч чаддаггүй, бие биедээ хоргодон бөөгнөрч зогсдог юм. Тэгэхэд нь хайчин гал нээчихэд хаашаа ч очих билээ дээ, хавтгайдаа л хажуулдаад өгдөг юм. Тэгээд наран ургасан хойно харахад, хотгор дүүрэн тэрийн хэвтэх зээрэн дунд босох гэж өндөлзсөн, босоод гэдрэг унаж буй, явах гээд явж чадахгүй, унжсан гэдсээ чирэн цусан балчиг дотуур мөлхөх ооно, шаргачин, янзага өдий төдий үзэгдэх нь нүд халтирам байдаг сан. Нүд халтираад ч яах вэ. Өндийсөн болгоных нь учрыг олох л хэрэгтэй болдог юм” гэж билээ. 

	Байгалийн баялгаа ашиглах нь эдийн засгаа хөгжүүлэхтэй нягт холбоотой боловч, манай нандин баялаг, бидний өсвөр үеийн арвин эрдэнэ гэсэн хайрлан энэрэх, ариглан гамнах сэтгэлээр бус, алах бүрэлгэх шуналаар, холыг харах нүдгүй, хоцронгуй бүдүүлэг аргаар ан амьтныг бүрэлгэн хядах нь гэмт хэрэг юм хэмээн бодсоор, ясан овоот хотгороос холдоход, махчин шувууд биднийг даган, тэнгэрийн өндөр дээр хэдэн арван километр элэн хальж, хариг хэриг зэвүүн дуу гаргах нь “Дан яс болчихлоо, дахиад улай, цус, мах!” гэж хашхичин гуаглаж байх шиг санагдаж билээ. 

	Бид сэтгэлд сэв үлдээсэн энэ газраас холдож, аян замаа цааш үргэлжлүүллээ. Олон зүйл ургамал бүхий талыг туулан, өдөржин явлаа. Энд ч сүрэг зээр олж харсангүй. Янзагаа дагуулсан шаргачин л тааралдана. 

	Зам бага зэрэг зүүн хойш эргэж, элст хөндийг туулна, намхан гүвээг давна, хужирт Цайдмын эргээр гарна, хуй салхинд хужир нь мушгиран дэгдэж, “Мөнх тэнгэрийн мөнгөн цагаан багана” болон харагдана. Сэтгэл тэнийм баян тансаг нутаг ч, сэрдхийн гайхам хачин үзэгдэл ч тохиолдоно. 

	Алдар цуут Мэнэнгийн талд ойртох үес хавь ойрын газар, уул, толгод цөм түймрийн цурман нөмөргөд хучигдаж, бараантан үзэгдэнэ. Салхины аясаар халиуран долгиолох шивээт хялганын далай, намилзан намилзан бөхөсхийх намрын хайдан цэцгүүдийн оронд хөх үнс будан болон босож, түлэнхийн үнэр хамар өөд цоргино. Өдөржин үнсэн будан дотор явлаа. 

	Түймрийн гал тойрон гарсан хэсэгхэн эрүүл газар гэнэт үзэгдэхэд, машид сонирхон, тэр зүг хүлгийн жолоог залан хүрвэл, бяцхан булгийн эхэн байх бөгөөд авралт энэхүү усан эрдэнийн ачаар түймрийн аюулаас аврагдсан хөөрхөн бор туулай нарсан өвс, улаан ботуулийн дундаас босон харайж, хэд үсрээд, цахилдгийн бутны цаана хярж, амь гуйсан нүдээр биднийг ширтэх нь “Гүйгээд, гүйгээд туулшгүй өргөн, харанхуй хар цурман дунд би ганцаараа үлдэв. Амийг минь аварсан энэ булгийг орхиод хаа хүрэх билээ. Энэ бол амьд бүхний аврал, амьдралыг тэтгэгч рашаан юм. Үүнийг хайрлаасай, хамгаалаасай, аливаа харш буруу тохиолдлоос амь хамгаалагч нь хүн л байх жамтай. Оюунт хүн л ямагт амьтны дотнын хань нь байгаасай” гэх шиг бүлтэлзэн бүлтэлзэн байхыг хараад, амьдралын сайн сайхны төлөө бүхнээ зориулдаг арвин өглөгч байгалиа ариглан хамгаалдаг агсан өвгөд дээдсийнхээ үнэт уламжлалыг бид арай гээж байгаа юм биш биз дээ гэх бодол сэтгэлд ургав. 

	Бидний аав, ээж “Галтай үнс бүү гарга” гэж үргэлж сургадаг, салхитай үед үнс гаргаж хаяхыг хориглодог, аян жинд явах үедээ гал алдуузай гэж маш болгоомжлон, галаа манадаг, буудал улирахдаа галаа сайтар унтраан, үнсэнд цог байгаа эсэхийг шалгаад, галаа унтрааж явсны тэмдэг болгон, голомт дээрээ атга хуурай өвс тавьж, шороогоор дардаг байсан нь түймэр алдахаас сэрэмжилсэн маш чухал заншил байжээ. 

	Өвгөд дээдэс маань нүүхдээ гэрийн бууриа сайтар цэвэрлэдэг, булаг усанд бузар оруулахыг хатуу цээрлэж, “Цус бүү дусаа, бохир зүйл бүү хая” гэж дахин давтан сургадаг, угаах юмыг эрэг дээр нь тусгай саванд угаалгадаг, газрын хөрсийг учир шалтгаангүй сэндийлэхийг хориглодог байсан нь зохист сайхан байгалиа зон олныхоо хэрэгцээнд өнөд хадгалах гэсэн эрхэм сайхан хэвшил, эрдэмт мэргэн сургамж байжээ, одоогийн зул, урьдын улан дээр бадарч, шинэд хуучны хэсэг эрхбиш багтана гэсэн бодол сэтгэлийн гүнээс цухалзана. 

	Борви дээрээ чичрэн сууж, амь тэвчихийг наманчлан гуйх борхон туулайг ахин цочоохгүйг хичээн, ерхөг, агь, хүрэн намаа, улаан ботууль, хиаг, улалж нь хонь таргалуулахад хамгийн тэжээл сайтай өвс юм хэмээн улсын аварга хоньчин Цагаандамдины зааж үзүүлсэн ургамлууд эрүүл үлдсэн энэхэн ногоон толбод элбэг ургасныг гүйлгэн хараад, цааш хөдлөхдөө мал таргалуулах үнэт баялаг, өргөн их дайд түймрийн галд хуйхлагдаж, түмэн түмэн хонины бэлчээр нутаг үнс болсонд туйлаас харамсан явлаа. 

	Ургамалч эрдэмтэн А. А. Юнатов Монгол орны ургамлын нэр томьёоны гурван хэлний толь зохиоход нь туслалцаж явахдаа энэ нутгийн бараг бүх ургамлын латин нэрийг цээжилсэн билээ... 

	Туулайг дахин үргээн цочоохгүйг хичээж, бяцхан булгийн тунгалаг ариун уснаас ч амсалгүй, яаран хөдлөв. Цуглуулгад авч, улмаар латин нэрийг нь олох гэсэн улалж өвс урагшлах замд тааралдах болов уу? Хэзээ энэ хар цурмаас гардаг бол? хэмээн бодсоор явтал, Мэнэнгийн талын зэрэглээн далайн намуухан долгио биднийг угтан ирэв ээ. 

	Ард уул, толгод цэнхэрлэн цэнхэрлэн холдсоор, хаашаа ч харсан тэнгэр газрын уулзвар үзэгдэх болж, түүнээс нааш нүдэнд тусах бүхэн зэрэглээтэн жирэлзэж, бэлчээрийн тэмээд нэг үе агаарт, нөгөө үе газарт, заримдаа хөл нь газарт, хүзүү нь үүл шүргэн, сүндэрлэн сүмбэрлэн харагдах нь нэн сонин. 

	Автомашины хурдыг заагч зүү 80˗ын тоонд хүрч буцан найгалзана, хааяа илүү ч гарна. Гэтэл тэнгэрийн хаяа холдох ч үгүй, ойртох ч үгүй, нэг л хэвээр, хараа сунгам холын хол, нүдэн үзүүрт манаран цэнхэрлэнэ. 

	Урин цагийн эхэнд ууган нутаг, төрсөн газар, өссөн өлгийдөө эргэн ирж, үе залгах үр төлөө өсгөн торниулаад, харь холын халуун дулаан оронд очиж, хахир хатуу өвлийн хүйтнийг өнгөрүүлэхээр завдан, өд сөд нь гүйцэж, гучин говь, гурван далайг туулж чадах болсон дэгдээхэйнүүдээ дагуулан, сүрэглэн цуглаж байгаа талын хөх тогоруунууд, улбар тоосон сүүл нь удтал зам дагуу мушгиран үлдэх автомашины зүг жигүүр дэлгэн, толгой бөхийлгөн цамнах нь “Ургаа чулуу биш, унасан мод биш, тансаг нутгийн баялаг, талын тогоруу бид” гэх шиг санагдана. Тогоруун сүргийн захаар хааяа тоодог үзэгдэнэ. 

	Энэ газар элбэг байдаг тоодог бас л өдрийн од шиг үзэгдэх болж дээ гэх үг сонсогдмогц дүү Янжмаа “Бэлчиж байгаа хонины дэргэд тогоруу хүрээд ирэхэд “Тогоруу сайхан, тоодог муухай” гэхэд тогоруунууд хүний хэл ойлгодог юм уу гэмээр, жигүүрээ дэлгэн цамнаж гардаг сан. “Тоодог сайхан, тогоруу муухай” гэвэл яадаг бол? Тоодог нь үнэхээр сайхан шувуу юм. Яасан ч удаан нисдэг юм. Бас л зээр шиг ховордох юм байлгүй” гээд алгуурхан агаарт хөөрөн замаас бага зэрэг холдон буух хэдэн тоодог тийш нүд сунгахад, Долгорсүрэн маань: “Далавчтай юм болохоороо амиа хаацайлах нь зээрээс дээр байлгүй, үнэхээр сайхан шувуу юм. Үржиж өсөж яваг, хөөрхий” гээд, ээлж дараалал баримтлах шиг нэг захаасаа ганц хоёроор ниссээр хөх тэнгэрийн гүнд зэллэн хөөрч, өмнө зүгийг барин, гуаглан хаагалан одох тогоруун цувааг удтал ширтсээр байв. 

	Тогоруун хөршөө даган хэдэн тоодог ниссэн боловч түдэлгүй, тээр тэнд хараан газар буув. 

	 

	Мэнэнгийн талаар...

	Алдарт мэнэн говийн

	Алтан зул цэцгүүд

	Намрын урьхан салхинаа

	Найган ганхан бүжнэ. 

	 

	Хазааргана догонцон уралдаж

	Хайлган цагийг сануулан

	Хайдан цэцгүүд найгасхийж

	Харих улирлыг үдэлцэнэ. 

	 

	Цэлгэр их Мэнэнгийн

	Цэлмүүн хөх огторгуйгаар

	Цэнхэр будан Нөмрөгийн

	Цэгээн саруул мандлаар

	 

	Зэллэн нисэх шувууд

	Зэрэглээн далайг ширтэж

	Өрвөлзөх сэмжин үүлний 

	Өлмийг сэвэн халина. 

	 

	Газрын холыг зорих

	Галуун цувааны мэлмийд

	Элгэн нутаг нь мишээж

	Эргэх зөнг нь сэрүүлнэ. 

	 

	Алагхан жигүүрт болжмор

	Алслах гунигийн дуутай

	Аялгуу нийлүүлэн лимбэдэж

	Амгалан эргэхийг ерөөнө. 

	 

	Өнгийн олон шувуухай

	Өндөр тэнгэрт дэрвэж

	Ятгын уяхан чавхдасыг

	Яруу сайхан уянгалуулна. 

	 

	Эгшиг яруу аялгуунд нь

	Эрдэнэт нутаг орноо

	Унаган төрхөөр нь байлгах

	Уриа хүсэл сонстоно. 

	 

	Баян дэлгэр Мэнэнгийн талаа бахархлын нүдээр тольдож, бадаг шүлэг ийн холботол, алс дорнод зүгт тэнгэрийн хаяа ойртон, шингэн хөх униарын чанад жавхлант уулс цэнхэрлэн харагдаж эхлэв. 

	Баруунаа хэлбийх нарны туяанд баян Буйрын буурал мандал гэрэлт мөнгөн туяатай үзэгдмэгц, хөлгийн жолоог тэр зүг залав. Номин буйрын дэлгэн тосох манхан хормойг давж, мянга мянган жилийн турш усан давалгаанд нүдүүлсэн эрэг хөвөөнд нь тулан хүрэв. 

	Дорнод нутгийн эрхэм чимэг ˗ эрдэнэт Буйр далай өрнөөс үлээх үлэмж хүчит салхинд цагаан мөнгөн хөөсөөр цалгилж, усан сувдын уран эрихээр цэцэг барин биднийг угтахуйд, уяран догдлох сэтгэлийн толиноо уянгат шүлгийн мөр ийнхүү буусан бөлгөө:

	 

	Буйр нуурын эрэгт... 

	 

	Догшин салхинд догдлон буцалсан Буйр

	Дотоод баялгаа давлагаан хэрмээр халхалж

	Довцог эрэгт нь сонирхон зогсох биднийг

	Долоон өнгийн солонгон цацралаар илбэнэ. 

	 

	Хүчит салхинд хилэн төрсөн Буйрын 

	Хүрхрэн цалгилах буурал мандал дээгүүр 

	Хөөргөн цахлай жигүүр дэлгэн хальж 

	Хөөсрөн цайрах эргийн зүг тэмүүлнэ. 

	 

	Эрчит салхинд эрхрэн боссон Буйрын

	Эвхрэн долгиолох гэрэлт мандал дээгүүр

	Хал˗мэргэн салхи сөрөн шумбаж 

	Хаяалан эмжих манхан тийш харвана. 

	 

	Бухимдуу давлагаа нь зовлонт эргээ нанчиж 

	Буцаах татлага нь мөшгөх мөрийг үлдээнэ. 

	Буухиа долгио нь гэзэг даран мяралзаж 

	Буурал хөөс нь сувдан эмжээр урлана. 

	 

	Нарлаг сайхан эргэн дээр минь

	Налайн тавлаж зугаацах зочид минь

	Холоос буцах шувуудын адил

	Хойно хойноос ирэх гийчид минь

	 

	Мяндсан зөөлөн элсийг минь

	Хоггүй цэвэр ариун хадгалаасай, 

	Болор тунгалаг усыг минь 

	Бохиргүй цэнгэг цэлмэг байлгаасай гэх шиг

	 

	Увдис төгс Буйрын давлагаан

	Учирлан өчиж ятган долгилно

	Урсан ирэх бүхнийг ариусгаж

	Уухай түрлэг уянгалуулан өргөнө. 

	 

	Цэнгэг, цэлмэг Буйр далайн давлагаа долгионд түмэн жилийн турш цохигдовч, эвдэрч хэмхрээгүй, элэгдэж арилаагүй элсэн манхан эмжээр хөвөө дээр нь түр саатах зуураа тэр жил хээрийн шинжилгээний ажлаар явах үеийн тэмдэглэлийн дэвтрээ сөхөн үзлээ. 

	1944 оны 5 дугаар сарын 8˗10˗ны өдрүүдийн замын тэмдэглэлд өгүүлэх нь: Өглөө хүчтэй салхи шуугина. Халх голын ус түргэн түргэн урсана. Урсгалын хурд нь захдаа секундэд 1,5 метр, дундаа 3 метр, голдирлын өргөн нь 40 орчим метр ажээ. Голын хөндий өргөн, зүүн эрэг нь элсэн манхан элбэгтэй, баруун эрэг нь дөрвөн давхраа дэнжтэй үзэгдэхүйн хамгийн эртнийхэд нь агь нүдэлж, яргуй, шар цэцэг дэлгэрэн буй ажээ. 

	Буйр нуурыг зорьж Халх голын баруун дэнжээр умар зүгийг барин явах замд дайн тулалдааны ул мөр, эх орныхоо эрх чөлөө, тусгаар тогтнолын төлөө алтан амиа өргөсөн алдар гавьяатны дурсгал олонтоо тохиолдов. Энэ саруул тал, эрүүл сайхан дэнжид 1939 онд баатар хөвүүдийн бадрангуй зориг хөвчлөгдөж, эрдэнэт хүлгийн эрчит туурай тачигнаж, ган сэлэм гялалзаж, галт сум дэлбэрч байсан үе цагийг сэтгэлдээ ургуулан санаж, Зөвлөлт, Монголын эрэлхэг дайчдын хөшөөний дэргэд толгой бөхийн хүндэтгэл илэрхийлэв. 

	Өвгөд дээдсийн үлдээсэн судар шастирт дурсагддаг Буйр нуурын зүүн хойд эрэг дээр буудаллаж, усны түлхэгдэл, татагдлын сүрт чимээг сонсон, усан мандлын мяралзах долгионыг ажиглан суухад, сэтгэл сэргэм сайхан байх ажээ. 

	Нуурын эрэг намхан, зулсан мяндас мэт торгон элсэн дээр том жижиг дун, хясаа маш элбэг үзэгдэнэ. Энэ бүхнийг ажин суухуй, ээлжлэн өнгөрсөн эрт галавын цаг, эдүгээ хоёр зэрэгцэн оршиж, тэрхүү үлгэрийн ертөнцөд би айлчлан суух мэт соньхон сэтгэгдэл төрнө. 

	Алсыг үзэхээр хараа хэдий сунгавч, усан мандал бөмбөлөг, уул гүвээ мэт, цаадах хязгаар нь үл харагдах бөгөөд, эвхрэн эвхрэн ар араасаа ирэх долгио нь шингэх нарны туяанд гайхамшигтай сайхнаар гялалзана. 

	Усны мандал дээхнүүр Хайлгана элэн халина. Шөнө боллоо, салхи намдлаа. Сарны гэрэлд нуурын мяралзах намуухан долгио бие биеэ гүйцэж ирээд, эргээ мөргөн буцах нь сувд эрдэнийн гэгээтэй харагдаж, уянга эгшгийн авиатай сонсогдном. 

	Халх гол Буйр нуурт цутгахдаа олон салаа болсон бөгөөд дундах арлууд дээр нь хэдэн зүйл бургас ургажээ. Голын адгийн хулсан шугуй дотуур, өвдөгцөө уснаа умбан явах үедээ хулс яран гүйх амьтан лугаа хэд дахин тааралдав. Тэр лав Халиу байсан болов уу? Хулсан дотроос бух шувуу урамдан бурхирах мэт дуугарна. Галуу, нугас, майлагч бор, цууцаль, цахлай, дэглий, том хар шувуу, шар цэгцгий, хөх цэгцгий, сар зэрэг жигүүртнийг үзэв. Ургамлын аймгаас харгана, шарилж, хулс, бургас, галуун савар, хар ширэм, халгай, хамхуул, агь ургажээ. 

	Загас агнуурынхан хагас километр шахам урт тор хаяад татахад нь тул, цурхай, булуу цагаан, хэлтэг, цулбуурт, улаан сэрвээт, зэвэг зэрэг загас торонд орсон байв. Тор татагдан амсар нь хумигдах үед булуу цагаан амь тэмцэн үсрэн гарч зугтах нь сонин содон ажээ. 

	Хүний эрхэнд орсон үй олон загас онгоцны шалыг сүүлээрээ гуядан, амьд гарахыг оролдовч, нисэх жигүүр, гүйх хөлгүй, аврагч ус нь хол, авагч хүний шунал их, түмэн загас амь хагацан байгааг нуур эзэн нь огтхон ч мэдээгүй, дөлгөөн тайвуу долгилон байв. Цагаан цахлай, мөнгөн хайлгана усны мандал руу харван бууж загас шүүрнэ” хэмээн бичсэн байлаа. 

	Тэр цагаас хойш Буйр нуур буян хишгээ ард олны амьдралын хэрэгцээнд өргөн барьсаар иржээ. Гэвч өмнөд эргийн налуу хэсэг үлэмж өргөжсөн болон энүүгээр хөлхөгч олны ул мөр, элдэв хог новш, эрээн мяраан юмс энд тэнд элбэг байгаагаас үзвэл, Буйр нуурын ургамал, амьтны бүрэлдэхүүн, байршил, тогтолцоонд бага бус шарх сорви үүсэж байгаа нь илэрхий. Иймд өглөгч баян энэ нуурынхаа өв санг зүй зохистой ашиглах, усны ариуныг сайтар сахих, усыг нь хомсдож хорогдохоос хамгаалах талаар бодох, төлөвлөх, хийх бүтээх цаг тулгарсан нь илт. Үүнээс уламжлан, нуур судлалын ажлыг эрчимжүүлэх нь нэн чухал болжээ гэсэн сэтгэгдэл төрлөө. 

	Буйр далайн давлагаан дээгүүр цахлай, хал˗мэргэн, хайлгана элнэ. Эрэг орчмоор нь тутгалжин, майлагч бор, галуу, нугас, зуун хурга, хөх дэглий зэрэг урд энд тэмдэглэгдсэн шувууд дөчин жилийн дараа уулзан учирсанд олзуурхан, амар мэндийг минь эрэх мэт элэн халин ниснэ, бууна. 

	Майлагч бор өндөр дээрээс жигүүр хумин буухдаа хурга мэт майлна. Тутгалжин тод нарийхан дуугаар лимбэдэн ниснэ. Хөх дэглий эргийн манхан дээр номхон сууж, салхи намдахыг хүлээнэ. Шуурга ширүүн, давлагаа хүчтэй боловч, онгиргон цахлай олноор сүрэглэн, хахир дуу гаргаж, хаяа манхан дээр бууж, бүхнийг ажиглах агаад, долгионд хаягдах жараахай гээд замаг тийш хууртан гүйнэ. 

	Буйрын давлагаа хойно хойноос бие биеэ гүйцэн ирж, эргээ мөргөн дээш ойхдоо усан тоос цацруулна. Буцах долгионы мөрийг даган Хал˗мэргэн өндрөөс шуугин бууж, усан мандлыг шүүрэн алдаад, эргэж үүл нэвтлэн цойлсноо, харвасан сумын хурдаар харалдаах эрэг тийш шуугин одно. 

	Булгилах усны буурал хөөстэй хамт эрэг дээр ил гарсан замаг, хясаа зэргийг цуглуулгад авав. Оройн нар ч нуурын алс мандалд туяан зам гаргав. Шөнө болохоос өмнө амжиж, зорьсон газраа хүрэхээр бид ч яарав. 

	Буйр далай ч буцлан долгиолсон хэвээр холдон холдтол эрхрэн хүрхрэх нь сонстов. 

	Зүүн өмнө зүгийг барьж, торж тогтолгүй явсаар тариалангийн талбайн дундуур гарсан дардан замд орж, удалгүй Сүмбэрийн сангийн аж ахуйн төв дээр очлоо. Намар оройхон болсон цаг боловч, тариа хураалтын ажил дуусаагүй, трактор, комбайны дуу нижигнэсээр л, алтан тарианы залаа халиуран ганхсаар л, алс цаана нь адуу мал тайван бэлчсээр л байлаа. Халх голын баруун эрэг, Хамар давааны орчмын уудам дэнжид харагдах бүхэн нэн сонирхолтой, өнгөрсөн цагийг ч санагдуулна, ирэх өдрийг ч бодогдуулна. 

	Өрнө тэнгэрийн хаяанд улаан туяа татах нь ирэх өдөр тэнүүн цэлмэг байхын шинж ажээ. Намрын шөнө намуухан өнгөрч, үнэхээр налгар сайхан өдөр болов. Бидний аялал үргэлжилсээр... 

	Харийн түрэмгийлэгчид˗хартан дайсантай халуун амь, бүлээн цусаа хайрлалгүй эрэлхэг зоригоо эрчлэн тулалдаж, хан буурал энэ нутгийн халуун элгэнд үүрд мөнхлөгдсөн Монгол, Зөвлөлтийн баатар хөвгүүдийн гэгээн дурсгалд сүндэрлүүлсэн гэрэлт хөшөө мандах нарны туяанд жавхлан төгс сүндэрлэн гялалзана. 

	Энэхүү сүр жавхлант хөшөө нь Монгол, Зөвлөлт орон, тэдгээрийн зэвсэгт хүчний ах дүүгийн эвдэршгүй найрамдлын бэлэг тэмдэг, Монгол, Зөвлөлтийн ард түмний үнэнч найрамдлын ялалтын илэрхийлэл болсон хөшөө дурсгалуудын цогцолборын төв нь юм гэх тайлбар сонстохын хамт Х. Лхамжав “Энэ сайхан хөшөөг Зөвлөлт, Монголын уран барималчид, барилгачид бүтээн босгосон биз?” гэж асуусанд “Тийм ээ, уран барималч А. Н. Бурганов, Ц. Амгалан, архитектор Л. В. Мисожников, Д. Чойжилжав нарын бүрэлдэхүүнтэй Зөвлөлт, Монголын уран барималч, зохиогч нарын төслөөр бүтээсэн юм. Энэ тухай тэр бичсэн байна” гэх хариулт сонстов. 

	Бид К. Жуковын командлалын байр, Ерэн баатрын хөшөө, Яковлевын болон монгол баатруудын хөшөө дурсгалуудыг эргэн үзэж, хүндэтгэл илэрхийлээд, Сүмбэрийн сангийн аж ахуйн дарга Алтангэрэлийн ивээлд явж, Матад суманд хүрээд, тэндээс унаган багын уугуул нутаг Улз гол, насан идрийн дурсгалт газар Наранбулаг хүртэл аялах замдаа Дорнод аймгийн удирдах нөхөд Эрдэнэ, Баатархүү нартай уулзаж. тэднээс аймаг орон нутгийн ажлын талаар сонсож, танин мэдэхийн баяр баясалтай, зорьсон газраа саадгүй хүрч, пионерын зуслан˗амралт байгуулах аятай, тохитой нутаг сурвалжлан явахдаа, бага сургуульд орохынхоо өмнө нутгийн бичигтэн С. Балдорж, Ж. Цэрэн зэрэг номч өвгөдөөр “Монголын зуун хорин гурван үсэг оршвой” хэмээх номоос эгшиг, гийгүүлэгч үсгүүдийг заалган бичигт сурч, улмаар “Үлгэрийн далай”, “Хутагт Молон тойн эхдээ ач хариулсан хэмээх судар оршвой” зэрэг номыг үдэш бүр уншдаг байсан өвөлжөө, хаваржааныхаа бууц, үеийн нөхөр Доржийн Цэрэнжавтай хоёул өвлийн өдрүүдэд үхэр хариулж явсан Улз голын хулст нуга, ээжтэйгээ үрэл, мойл, улаалзгана түүдэг агсан баян Хуучдын баруун зүүн суга, ачит аавынхаа алтан шарилыг тавьсан Нарлаг энгэр зэрэг нутгийг сэтгэл хөдлөн үзэв. 

	Пионерын амралтыг дунд Өлийн давааны арын давчуу хөндийд байгуулахаар шийдвэрлэсэн тухай ярилцахад, тэр газрыг сайн мэдэх өндөр настан Ринчиний Базар “Тэр бол пионерын зуслан байж огт тохирохгүй газар, тэнд хүүхэд тоглох талбай ч үгүй, тэгээд ч могой элбэгтэй, мөнхийн урсгал ус ч үгүй, хөх түрүү, бургуус (шумуул) нь хүүхдийг тайван байлгахгүй” гэхэд нь, ус ургамал тэгш, уужим сэлүүн газрыг олох хүслээр дээр өгүүлсэн нутгуудаар явсаар, Баяндун сумын төвөөс асар хол бус, Билүүт голын эрэг, нарсан төглийн зах, налгар уудам дэнжийг пионерын амралт байгуулахад тохиромжтой газар гэж аймгийн төлөөлөгчид, сумын удирдлагатай санал нэгтэй сонгосон билээ

	Билүүт голын усаар сэлэх цөөрөм ч байгуулж болно. Голын адгийн өргөн талбарт онгоц нисэх, буух цардмал зурвас зам ч засаж болно. Ажиллаж бүтээгээд, арчилж чадвал ахуй нөхцөл төгс, арвин байгаль тэгш, ирээдүй бүхий сайхан газар юм гэж итгэн бодсоор, өвгөн болсон насандаа, өлгий тоонотоороо аялж, өгөөмөр нутгаараа бахархан, өсвөр хойч үеийнхэндээ, зуны дэлгэр цагт амрах, зуслан газрын шав тавилцсандаа сэтгэл нэн баяртай, ар гэрийн зүг эргэж, алсын замд орохдоо:

	 

	Өндөр хөх тэнгэр

	Өнөд цэлмэг гийж,

	Баясгалант олон дүү нар

	Баяр золбоотой байж,

	 

	Аз жавхаа нь ямагт бадран,

	Авьяас билэг нь арвижин хөгжиж, 

	Өгөөмөр дэлгэр явахын

	Өлзийт ерөөлийг өргөв 

	 

	хэмээн тэмдэглэлийн дэвтэртээ бичвэй. 

	Халх гол˗Наранбулаг˗Улаанбаатар,

	1984 он. 

	 


ХАЛХ ГОЛООР ЗОРЧСОН ТЭМДЭГЛЭЛ 
(1984. 10. 15˗27)

	 

	1984. 10. 15. Халх гол явах. 

	Энэ өдрийн 10 цагт Борис жолоочтой машинаар гарч, Өндөрхаанд очиж унтав. Надтай хамт Долгорсүрэн, дүү Янжмаа нар явалцсан юм. Маргааш нь Өндөрхаанаас гарч, Хэрлэн голын хойд талын замаар явж, Баянтүмэн хүрч хонов. Өглөө Баянтүмэнээс гарч, Мэнэнгийн талыг туулж, Буйр нуурын өмнөд эрэгт очиж сонирхоод, цааш явсаар Сүмбэр сумын төвд оройхон очиж, зочид буудалд байрлав. 

	1984. 10. 18. Халх голын ялалтын хөшөө, 1984 онд Халх голын 45 жилийн ойгоор сүндэрлүүлсэн 90 баатрын хөшөө, Яковлевын хөшөө, Монгол дайчдын хөшөө, ялалтын музей үзэж сонирхлоо. Бургастын заставын дэргэд буй То вангийн байгуулсан, чулуу өрж хийсэн уулын бурхныг үзэв. Сүмбэр сумын сургуулиар орлоо. Маргааш нь баруун өмнө зүг рүү 50˗60 км явж, гөрөө хийгээд, үдээс хойш эмнэлэг, цэцэрлэгээр нь оров. Сүмбэр сумын дарга Алтангэрэлтэй цуг баруун зүг гарч, Сангийн далайг дайран, нүд алдам уужим тал нутгаар аялсаар, оройхон Матад суман дээр ирж унтав. 

	Маргааш нь аймгийн дарга Баатархүү, Матад сумын дарга Даваажав, аймгийн Тээврийг удирдах газрын дарга Б. Дорж нарын хамт Хаг нуур, Сангийн далай, Бадамшийн талаар чоно гөрөөлөн явсаар шөнө болгоод, аймгийн зам хэмээн буруу замаар будилан явсан тул Матад суман дээр шөнө дөлөөр очив. 

	Дараа өглөө нь Матадын хойд тал нутгаар чоно хөөж явсаар, оройхон Баянтүмэнд ирж, Даваа, Янжмаа нарынхаар очив. Аймгийн намын хорооны нэгдүгээр нарийн бичгийн дарга Эрдэнэ, аймгийн дарга Баатархүү нарын хүндэтгэлийг хүлээн, хамт хооллосоор 12 цаг хүргэв. 

	Тэгээд Эрдэнэ даргатай хамт Баянтүмэнээс гарч, Галуут сумын хоньчин, хошой аварга Дамдингийнд ирж хонов. Маргааш нь бид төрж өссөн нутаг Наранбулагтаа оров. Биднийг Баянтүмэн сум хүртэл Галуут сумын дарга Чойжням хүргэв. 

	 

	1984. 10. 24. 

	Балдорж, Лхам нарынд, дараа нь Балданы ээжийнд, Базарынд зочилж, сургууль, орон нутгийг судлах музей үзэв. Маргааш нь Тэмээн уулын арын нүх (багадаа хүний ярилцахыг сонсдог байсан) их газрын чулуу зэргийг үзэв. Онходой, Билүүтээр аялан явлаа. 

	 

	1984. 10. 26. 

	Дунд Өлийн даваагаар даван, Улзыг уруудан, Хатулхаан хайрхан уулын шар дугуйт, угтам, Өвгөд намгад, хуагч Үнээ, ухаа шар зэрэг уулс, Сүмтийн хөндий зэрэг нутгуудыг үзэж, ан хийв. Тэгээд буцах замдаа Билүүтийн тариан талбайгаар дайран, хур шувуу хоёрыг олзлов. Билүүтийн зүүн биеийн нарсан төгөлд пионерын лагериа барих санал гаргав. 

	 

	1984. 10. 27. 

	Баяндунгаас гарч, Эрээнд Аюуш, Басгандай, Дэмбэрэл, Иш, Радно нарынхаар зочлоод, буудалд нь унтав. Өглөө эрт Баян˗Уулаас хөдлөн, Өндөрхааныг дайран явсаар, оройн 1030˗д Улаанбаатарт ирлээ. Ийнхүү 13 хоногийн аян дуусвай. 
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	Айсаар өтөллөө
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	Хоёр. АЛБАН АЖЛЫН ТАЛААРХ ТЭМДЭГЛЭЛИЙН ДЭВТРЭЭС

	а) Боловсрол

	б) Эрүүлийг хамгаалах
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	Зөвлөлтийн дээд сургуулийн их баяр
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	Будапешт˗Багдад хотноо жуулчилсан тэмдэглэл
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	Алтан суваргын орноор

	Кхмерийн орноор

	Камбожид явсан тэмдэглэл

	Хувьсгалт НҮБ гэгчийн тухайд

	Бирмийн Холбооны Улсад явсан тухай
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	Монголын радиогоор ярьсан яриа

	Багш нарт ярих зүйлийн сэдэв

	Шинжлэх ухааныг эзэмшигтүн
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	Алтайн цаадах говийн тухай телевизээр ярих ярианы сэдэв

	Залуу нөхдөдөө хандаж хэлэх үг

	Ардын багшийн албанд

	Хэрэв надаас яагаад ахмад зохиолч гэгдэх болов? гэж асуувал

	Гавьяат багш Д. Чойжилсүрэнгийн 80 насны ойгоор хэлсэн үг

	Монголын радиогийн сурвалжлагчийн асуултад өгсөн хариулт

	Москвагийн радиогоор хэлсэн үг

	Энэрэл элбэрлийн буян

	Миний тухай сонин хэвлэлд бичсэн худал зүйлс

	 

	Долоо. ЭРДЭМ ШИНЖИЛГЭЭНИЙ ӨГҮҮЛЛҮҮД

	Нууц товчоо ба орчин зүй (экологийн)˗н асуудалд

	Тахийг хамгаалах асуудалд

	 

	НАЙМ. ГАДНЫН СОНИН ХЭВЛЭЛД Д. ЦЭВЭГМИДИЙН ТУХАЙ ГАРСАН ЗАРИМ МАТЕРИАЛААС

	Эрин үеийг алгассан Монгол

	Гадаад Монголын төлөөлөгч бүхнийг амжуулж байна

	Баяндун сумын сургуулийн 70 жилийн ойн хурлын дараа болсон хүлээн авалт дээр акад. Н. Содномын хэлсэн үг
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